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ВВЕДЕНИЕ 

Предлагаемое исследование представляет собой изложение резуль-
татов, полученных в рамках осуществления комплексного проекта 
№21AG-6C041 «Когнитивные, коммуникативные и семиотические меха-
низмы формирования исторической памяти и национальной идентичнос-
ти: трансдисциплинарный анализ армянского эпоса, историографии, го-
родского пространства и политического дискурса», осуществляемого при 
финансовой поддержке Комитета по науке Министерства образования, 
культуры и спорта в Российско-Армянском (Славянском) университете.  

Данная коллективная монография посвящена анализу символичес-
ких и интерпретационных механизмов, благодаря которым формируется 
историческая память нации. Участники проекта включили в рамки своего 
исследования представителей различных специальностей и областей: фи-
лософии, истории, социологии, семиотики, политологии, филологии. Для 
исследователей определяющими стали следующие методологические ос-
нования: историческая память понимается как ключевой системный ком-
понент национальной идентичности1. Национальная идентичность – одна 
из ключевых проблем самоорганизации государства и общества, и нали-
чие общих представлений о прошлом является одним из главных (если 
не основным) механизмов ее формирования. Само существование нации 
в мире оправдывается общностью представлений о ее генезисе и истории. 
Однако представления о прошлом должны быть согласованы общностью 
представлений о настоящем и видения будущего. Еще в конце ХIХв. 
Эрнст Ренан сформулировал определяющий на сегодня подход к нации: 

1 Не вдаваясь в полемику относительно различных концепций исторической памяти, вос-
произведем предложенное Г.Л. Тульчинским определение: «Система общепринятых 
представлений о прошлом страны, нации, ходе их развития, которые транслируются, об-
суждаются в публичном пространстве. Роль и значение исторической памяти обусловле-
ны тем, что она способствует формированию идентичности (тем самым, способствуя куль-
турогенезу), осознанию общих проблем, целей, консолидации и мобилизации представи-
телей различных поколений на достижение этих целей» (Тульчинский 2016, 10). 
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единство нации основано не на заданных стабильных биологических, ге-
ографических или экономических параметрах, а на гармоничном дина-
мичекском сочетании социо-культурных факторов, относящихся как к 
представлениям о прошлом, так и деятельности в настоящем по реализа-
ции стратегий на будущее (Ренан 1902, 101).  

Связывая прошлое и будущее, наделяя смыслом настоящее, исто-
рическая память не может быть фиксированной, не подлежащей транс-
формациям вневременной сущностью, это – постоянно развиваемый про-
цесс адаптации, который находит свое отражение в различных коммуни-
кативных процессах хранения, нахождения и передачи семантически зна-
чимой информации о прошлом и модусов ее интепретации. Благодаря по-
добным коммуникативным процессам осуществляются процессы как 
внутринационального диалога и национального согласия (взаимопони-
мания), так и процессы коммуникации между нацией и миром.  

В современной Армении, ввиду особенностей постсоветского пе-
риода и необходимостью отказа от существовавших официальных пред-
ставлений и выработки новых проблем исторической памяти, данные 
вопросы приобрели особую остроту и вышли за рамки академических 
дискуссий. Попытки формирования новых программ преподавания исто-
рии, установки и демонтажа памятников, отношение к политическим и 
культурным деятелям прошлого и пр. – до сих пор вызывают острые дис-
куссии. Это свидетельствует об актуальности не только оценки конкрет-
ных событий и деятелей, но и исследования смысловых факторов и меха-
низмов формирования и динамики общей исторической памяти, без по-
нимания которых общественное согласие, доверие и консолидация на 
конструктивной основе затруднены, если только возможны.  

На основе постоянной коммуникации формируется общенацио-
нальный социальный контекст, благодаря чему при сохранении необхо-
димой степени разнородности функционирующих дискурсов создается 
возможность их взаимопереводимости и, тем самым, взаимопонимания 
между различными социальными группами. История и ее репрезентация 
в форме исторической памяти может существовать только как семанти-
ческая и аксиологическая система: система смыслов и ценностей. Поми-
мо коммуникации, определяющим оказывается и второй компонент соз-
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дания, хранения и оперирования исторической памятью – интерпрета-
ционный. Интерпретации подлежит как само историческое событие, это 
– первичная или историографическая интерпретация (преобразование со-
бытия в текст), так и последующие, где в качестве объекта выступают
уже факты историографии. В коммуникативных процессах эта система
реализуется посредством множества разнообразных интерпретационных
и дискурсивных практик. Механизмы памяти предполагают не только из-
влечение информации из баз данных, но, в первую очередь, механизм ори-
ентации, который запускает в требуемом направлении программы поиска,
актуализации и адаптации старой и новой информации. Этими операция-
ми определяются смыслы, конституирующие историческую память.

Нами был предложен динамический подход к пониманию и описа-
нию исторической памяти: это рассмотрение ее не как архива документов 
или нарративов, а как динамический информационно-коммуникативный 
процесс. По аналогии с принятыми подходами к памяти, историческую 
память следует рассматривать как адаптивный механизм, основанный на 
рекурсивных семантических операциях. Приоритет смысловых операций 
требует экспликации их семиотических и интерпретационных механиз-
мов, на основании чего устанавливается – всякий раз подлежащее кон-
текстуализации и легитимизации тождество прошлого и настоящего как 
идеального пространства существования нации. Опора на коммуника-
цию требует рассмотрения лингво-семиотических, текстуальных и кон-
текстуальных механизмов организации памяти. Общим принципом явля-
ется соотнесение новых высказываний с извлекаемой из памяти инфор-
мацией о предыдущих употреблениях этих или аналогичных языковых 
единиц, на основе чего становится возможным, с одной стороны, узнава-
ние и понимание речи, с другой – порождение новых смыслов в процессе 
интерпретации. Аналогичный подход следует распространить и на опи-
сание исторической памяти, для чего необходимо основываться на се-
мантических и прагматических особенностях построения исторического 
дискурса. Разнообразные механизмы памяти описываются как различные 
этапы и комбинации согласованного механизма, основанного на узнава-
нии и понимании.  



11 

Полученные на основе реализации подобного подхода теоретичес-
кие и эмпирические результаты изложены в предлагаемой монографии, 
которая по содержательным и техническим причинам выходит в трех 
частях. В данной части предлагаемые разделы с разных дисциплинарных 
позиций и основываясь на трансдисциплинарных методах и методологи-
ях предлагают анализ гетерогенных проявлений политики памяти и иден-
тичности в современном армянском обществе (авторы: С.Т. Золян, 
Г.А. Погосян, М.С. Золян, Н.А. Дунамалян). Вторая часть будет посвяще-
ны семантическим и дискурсивным механизмам формирования истори-
ческой памяти и армянского эпоса «Давид Сасунский» (С.Т. Золян).  
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ГЛАВА I.  
К ПРОБЛЕМЕ ОПИСАНИЯ ИДЕНТИЧНОСТИ 

(ПРИМЕНИТЕЛЬНО К АРМЕНИИ) 

С.Т. ЗОЛЯН 

1.1. О принципах и типах описания национальной  
идентичности 

Что есть национальная идентичность и за счет каких факторов она 
формируется и поддерживается? Применительно к такому сложному по-
нятию естественно ожидать встретить разнообразие подходов и мнений. 
Более того, мы считаем, что в данном случае нельзя ограничиться каким-
либо одним из них, – хотя бы потому, что в данном случае понимание 
«идентичности» тем или иным коллективом зависит от его описаний. 
Например, то или иное выработанное в философии понимание идентич-
ности обязательно будет воздействовать на самосознание и самоописа-
ние того или иного социума (ср. с теорией самописаний Никласа Лумана 
(Луман 2004). При этом следует учесть, что картина может существенно 
меняться в зависимости от того, является ли идентичность результатом 
самоидентификации, разделяемой данным социумом, или же есть иден-
тификация, производимая внешним наблюдателем, для которого приня-
тая самоидентификация есть не конечный, а лишь начальный пункт ана-
лиза. Не претендуя на полноту, позволим себе ограничиться выделением 
пяти, на наш взгляд, доминантных подходов к идентичности.  

Первый подход склонен трактовать идентичность как некую изна-
чально данную сущность. Она объединяет людей «одной почвы и крови», 
и единственное, что требуется для закрепления этой связи – это язык. По-
добная идея формируется в немецком романтизме и получает, пожалуй, 
наиболее выпуклое выражение у Фихте, в его «Речах»: «Первыми изна-
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чальными и по-настоящему естественными границами государств, не-
сомненно, оказываются их внутренние границы. Те, кто говорит на одном 
языке, связаны друг с другом множеством невидимых уз самой природы 
– задолго до возникновения всякого человеческого искусства; они пони-
мают друг друга и способны и дальше развивать взаимопонимание; они 
связаны друг с другом и по природе образуют единое и неделимое целое» 
(цит. по: Джозеф 2005, c. 35).  

 В настоящее время такой подход получил название примордиализ-
ма. При этом, в связи с лингвистической несостоятельностью этой идеи, 
не акцентируется тождество языка и национальной идентичности, но при 
этом упор переносится на биологические и даже генетические «корни» 
Разумеется, достаточно сложно примирить такую характеристику языка, 
как изменчивость, с идеей неизменно существующих «души», «духа» и 
т.п. характеристик идентичности нации. Хотя в академических кругах 
примордиализм не пользуется особым почетом как теория, тем не менее, 
на нем во многом основывается концептуальный аппарат многих смеж-
ных дисциплин (антропология, этнология, история, этнопсихология, не-
которые направления когнитивной лингвистики). Применительно к Ар-
мении, доминантные дискурсы о национальной идентичности в различ-
ной мере являются примордиалистскими (Suny 2001; Zolyan 2016, Золян 
2017).  

Примордиалистскому подходу противостоит конструктивистский 
подход к идентичности как к социальному конструкту. В его современ-
ном виде его условно можно связать с появлением работ Фредрика Барта 
и его последователей, в которых этничность рассматривается как фактор 
и механизм установления границ между различными социальными груп-
пами (Барт 2006). Впрочем, существенные черты конструктивизма мож-
но увидеть и в марксистском подходе: например, в ставшей основой для 
конструирования политической архитектуры СССР работе И.В. Сталина 
«Марксизм и национальный вопрос» (Сталин, 1946): в этой концепции 
нация есть не извечно существующий феномен, а возникающий в резуль-
тате совпадения ряда условий в достаточно позднее время. Не случайно, 
что в настоящее время конструктивистский подход получает развитие 
прежде всего в работах неомарксистской ориентации. Приведем две наи-
более характерные версии. Так, по Эрику Хобсбауму, следует говорить 
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об определенном и изменчивом комплексе идентичностей, отдельно взя-
тая идентичность, например, национальная или этническая, есть «опас-
ное заблуждение»: 

 

Представление об одной единственной, исключительной и не-
изменной этнической, культурной или иной идентичности связано 
с опасным заблуждением. Ментальные идентичности человека – 
это не ботинки, которые мы можем носить зараз только одну па-
ру. Мы – многомерные личности. Чтобы господин Патель начал 
считать себя прежде всего индусом, британским гражданином, 
индуистом, человеком, говорящим на гуджаратском языке, выход-
цем из Кении, представителем определенной касты или родствен-
ной группы, или носителем какой-то иной роли, он должен столк-
нуться с представителем иммиграционных властей, пакистанцем, 
сикхом или мусульманином, человеком, говорящим на бенгальском, 
и так далее. Нет никакой однозначной платоновской идеи Пателя. 
Все это присутствует в нем одновременно [Хобсбаум 2005, с. 50].  

 

Близкую версию концепцию идентичности можно найти и у Бене-
дикта Андерсона, который еще более усиливает момент противопостав-
ленности «себя» и другого». Не столько множественность идентичнос-
тей, сколько осознание, конструирование и противопоставление разли-
чий между ними оказываются определяющими: 

 

Идентичность логически представляет собой функцию двой-
ственности: она существует в тот момент, когда «b» сталкива-
ется с «-b». Это простая алгебраическая формула позволяет по-
нять язвительное замечание Воле Шойинка по поводу серии негри-
тюда у Леопольда Сенгора: тигру не нужен тигритюд. Иными 
словами, тигритюд необходим только тогда, когда два сомневаю-
щихся животных отражаются в загнанных (exiled) глазах друг 
друга» [Андерсон 2005, сс. 70–71]. 

 

Ответвлением подобного рассмотрения идентичности, при котором 
она трактуется как обусловленная выбором индивида, можно считать 
подход, который уместно назвать «перформативным». В теориях нацио-
нальной и этнической идентичности он в явном виде не встречался, но он 
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достаточно широко используется на практике, например, при переписях 
населения. В этом случае национальность определяется некоторым актом 
высказывания, перформативом: «Я – армянин», «Я – езид» и т.п. Так, при-
водимые статистические данные о национальном (этническом) составе 
населения определяются именно продиктованными переписчикам выска-
зываниями респондентов, и эти высказывания не подлежат каким-либо 
корректировкам. В соответствии с логикой перформативов, когда само 
высказывание есть и действие, и создание некоторой новой институцио-
нальной реальности, бессмысленно ставить вопросы типа: «На что опи-
рается говорящий, производя данное высказывание, кто его бабушка и де-
душка, говорит ли он данном языке и пр.» и т.п. Идентичность формиру-
ется так же, как и присвоение имени, причем в дальнейшем, в соответст-
вии с определенными процедурами, как и имя, идентичность может ме-
няться. Такой подход юридически закреплен и в международном праве 
применительно к национальным меньшинствам, поскольку принадле-
жать или не принадлежать к меньшинству – это определяется выбором 
индивида, а не его этническими корнями. Правда, когда дело доходит до 
реализации тех или иных прав, то здесь, как правило, уже сами мень-
шинства, либо же государственный чиновник, начинают определять, кто 
подпадает под ту или иную категорию. Называя подобный подход пер-
формативным, мы опирались на получившую широкую известность фе-
министскую концепцию гендера Джудит Батлер (Батлер 2018) – если ос-
тавить в стороне ее политическую составляющую, то ее можно расши-
рить на формирование любых типов коллективной идентичности. Кол-
лективная идентичность будет выступать как один из видов творимой 
посредством описанных Джоном Серлем особых перформативных актов 
(т.н. декларативов) институциональных фактов (Searle 1995).  

Другим влиятельным направлением является определение нацио-
нальной идентичности посредством культурных и социальных факторов. 
Место биологических или метафизических факторов занимает традиция 
и культура, благодаря чему понятие идентичности интерпретируется уже 
не как данность, а как деятельность. При этом, в отличие от конструкти-
вистов, акцентируется надперсональный характер этой деятельности: 
речь не идет о выборе отдельного индивида, а о принятых формах соци-
ального взаимодействия, его практиках и дискурсах. Такое понимание 



К проблеме описания идентичности… 

16 
 

идентичности можно считать в настоящее время наиболее принятым. Ве-
роятно, оно получило свое первое ясно выраженное воплощение в опуб-
ликованной в 1882 году публичной лекции Огюста Ренана, в которой, оп-
понируя со своими немецкими коллегами, выдвинул понятие нации как 
идеи действенной солидарности, «ежедневного референдума». Хотя он 
еще и употребляет заимствованное из лексикона романтиков понятие 
«души нации», но переосмысливает его как наличие общей исторической 
памяти и совместного проекта относительно будущего: 

 

Нация – это душа, духовный принцип. Две вещи, являющиеся 
в сущности одною, составляют эту душу, этот духовный принцип. 
Одна – в прошлом, другая – в будущем. Одна – это общее обладание 
богатым наследием воспоминаний, другая – общее соглашение, же-
лание жить вместе, продолжать сообща пользоваться достав-
шимся неразделенным наследством... Иметь общую славу в прош-
лом, общие желания в будущем, совершить вместе великие поступ-
ки, желать их и в будущем – вот главные условия для того, чтобы 
быть народом... Итак, нация – это великая солидарность, уста-
навливаемая чувством жертв, которые уже сделаны и которые 
расположены сделать в будущем. Нация предполагает прошедшее, 
но в настоящем она резюмируется вполне осязаемым фактом: это 
ясно выраженное желание продолжать общую жизнь [Ренан 1902, 
сс. 101–102]. 

 

Схожая идея была высказана поэтом Вааном Терьяном. Трудно су-
дить, был ли знаком Терьян с теорией наций Эрнеста Ренана, но общность 
между их вгдядами очевидна. Основная мысль статьи Терьяна «Духовная 
Армения» – это то, что не атрибуты независимого государства, как, напри-
мер, полицейские в национальных костюмах, а именно: духовно-интеллек-
туальная деятельность, направленная на консолидацию социума и созда-
ние ценностей, позволяет создать из сообщества людей нацию:  

 

Нация создается не только мощью внешних сил, искусствен-
ным рядоположением обстоятельств, но внутренней интеллекту-
ально-духовной связью между ее членами. Кроме внешних возмож-
ностей, требуется и внутренняя сила, духовный порыв, благодаря 
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которому сообщество людей становится нацией. Пусть сколь угод-
но независимой будет какая-либо Албания, она никогда не создаст 
нацию, если албанский народ не будет наделен внутренним порывом 
к достижению этого и ценой тяжкого труда не приобретет это 
право. Я не придаю никакого значения той национальности, которая 
сохраняет свою идентичность только благодаря внешним грани-
цам, и, что главное, такую идентичность, которую и не нужно со-
хранять (перевод наш – С.З.) [Терьян 1973, сс. 113–114]. 

 

Интересно, что Терьян как на основу идентичности указывает не 
уже созданное, а создаваемое: 

 

Всякий народ, желающий и обладающий волей стать нацией, 
должен непрестанно создавать те ценности, которые станут за-
логом его идентичности (перевод наш – С.З.) (там же, с. 114). 

 

Если продолжить мысль Ваана Терьяна, то не нация создает куль-
туру, а именно культура, ее наличие преобразует народ в нацию. При 
всей ее парадоксальности эта формула позволяет учесть динамический 
характер как идентичности, так и определяющей ее культуры. Она восп-
роизводится и в концепции Д.С. Лихачева, который полемизирует с т.н. 
«гражданеским», а на деле – политическим определением нации. Как и 
Терьян, не политические границы, а способность внести вклад в мировую 
культуру, «оправдывает существование нации перед Богом»: 

 

Культура – это то, что в значительной мере оправдывает 
перед Богом существование народа и нации. Если у людей, населяю-
щих какую-то географическую территорию, нет своего целостно-
го культурного и исторического прошлого, традиционной культур-
ной жизни, своих культурных святынь, то у них (или их правите-
лей) неизбежно возникает искушение оправдать свою государст-
венную целостность всякого рода тоталитарными концепциями, 
которые тем жестче и бесчеловечнее, чем меньше государствен-
ная целостность определяется культурными критериями [Лиха-
чев 1994, с. 3]. 

 

Идея солидарности может получить не только символическую ма-
нифестацию посредством культуры, истории, религии, но и принять при-
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нять практическое измерение – как взаимовыгодное поведение. Идентич-
ность сохраняется, пока это соответствует групповым интересам и готов-
ности соблюдать принятые анной группой нормы, получая за это опреде-
ленные преференции и избегая применяемых по отношению к «чужим» 
санкциям. Американский лингвист-когнитивист Рой Джекендорф счита-
ет это общим принципом формирования всех социальных групп, начиная 
от кружка подростков до наций и социальных классов (Jackendorf 2007, 
с.168). Рой Джекендорф в определенной мере повторяет идею Барта о 
том, что этническая идентичность, как и любая это социальная группа, 
определяется образом жизни, а не происхождением.  

Возможно еще одно измерение идентичности, которое можно наз-
вать операционалистским. Оно близко скорее к конструктивистскому, 
но, в отличие от него, возникновение нации и, соответственно, нацио-
нальной идентичности понимается как результат некоторых объективно 
складывающихся условий или некоторых операций, к которым сам народ 
(или нация) может и не иметь отношения. Нация – это не столько субъект, 
занимающийся конструированием самого себя, сколько объект операций 
внешних сил, которым этот объект может в силу своих возможностей 
способствовать или противодействовать. Такое понимание можно найти 
в работе Иосифа Сталина «Марксизм и национальный вопрос»2. Так, на 
примере своего родного этноса, грузин Сталин стремится показать, что 
грузины становятся нацией только к середине ХIХ века, причем, скорее, 
под влиянием внешних условий (развитие капитализма в России), нежели 
в результате собственного «нациестроительства» и роста грузинского на-
ционального самосознания. Сталин выделяет пять признаков, и только 
наличие их всех позволяет говорить о состоявшейся нации:  

 

Нация есть исторически сложившаяся устойчивая общность 
людей, возникшая на базе общности языка, территории, экономи-
ческой жизни и психического склада, проявляющегося в общности 
культуры. При этом само собой понятно, что нация, как и всякое 
историческое явление, подлежит закону изменения, имеет свою ис-

 
2 Мы не останавливаемся на вопросе об очевидном влиянии марксистского понимания 
нации на формирование конструктивистского подхода; его наиболее влиятельные пред-
ставители позиционируют себя именно как марксисты.  
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торию, начало и конец. Необходимо подчеркнуть, что ни один из 
указанных признаков, взятый в отдельности, недостаточен для оп-
ределения нации. Более того: достаточно отсутствия хотя бы од-
ного из этих признаков, чтобы нация перестала быть нацией... 
Только наличие всех признаков, взятых вместе, дает вам нацию 
[Сталин 1946, сс. 296–297]. 
 

При таком понимании нация есть объективно существующее явле-
ние, подобно нации в примордиалистском понимании, но, в отличие от 
него, существующее не испокон веков, а возникающее на определенном 
этапе развития производительных сил. Нация, как явление, подлежит 
«научному» описанию со стороны внешего наблюдателя, оценка которо-
го и будет определяющей – является ли данная «общность людей» нацией 
или нет, несмотря на ее самоописания (ее «повседневный референдум»). 
Именно поэтому политическое устройство СССР (союзные республики – 
автономные республики – автономные области или округа), окончатель-
но закрепленное сталинской Конституцией 1936 года, основывалось на 
«объективной» иерархии между нациями, народами и народностями, ко-
торые, в соответствии с этим, наделялись определенными полномочиями 
(количество депутатов в союзных органах власти, наличие университетов 
или пединститутов, Академии наук или филиала Академии наук и пр.). 
Логическим продолжением этой концепции стал отсутствующий у Ста-
лина неосуществленный проект формирования сверхнации: советского 
народа, единственный, пожалуй, случай, когда название народа основы-
валось не на этнониме, языке или территории, а на форме государствен-
ного устройства (советах и советской власти). Вместо советского народа 
возникли новые идентичности на основе административно-территори-
ального деления СССР: союзные республики дали жизнь политическим 
нациям, автономные – этносам3.  

Операционалистское понимание тяготеет к инструменталистскому: 
когда государство мыслится как инструмент создания нации. Близко к 

 
3 Такое разграничение любопытным образом отразилось в законодательстве о мень-
шиствах Украины, Венгрии и Польши – граждане, чьи соотечественники проживают в 
национальных государствах, считаются национальными меньшинствами (например, ар-
мяне), остальные – этническими (например, татары или караимы). 
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такому пониманию «политическое» понимание нации. Как видим, вож-
дям СССР хотя бы теоретически представлялось возможным построение 
нации (советского народа) безотносительно к языку, этносу, особой на-
циональной культуре и прочим индикаторам идентичности. Между тем, 
политическое понимание нации в ее наиболее эксполицитном и упроще-
неном выражении также склонно видеть главный скрепляющий нацию 
принцип в государственном устройстве, а именно: в конституции. Так, 
уже упомянутый ведущий теоретик (идеолог?) подобного подхода Эрик 
Хобсбаум усматривает основу формирования нации в современном по-
нимании в политические институты: 

 

 Для них (основателей первых национальных государств) 
единство нации было политическим, а не социально-антропологи-
ческим. Оно состояло в решении суверенного народа жить по об-
щему закону и общей Конституции, независимо от культуры, язы-
ка и этнического состава. «Нация», – говорил аббат Сийес со 
свойственной французам прозорливостью, – это «общество лю-
дей, живущих под общим законом и представленных одним законо-
дательным учреждением [Хобсбаум 2005, с. 50]. 
 

Как видим, «представленность одним законодательным учреждени-
ем» (например, всесоюзным Советом) есть основание для единства на-
ции. Продолжим подобную логику: после разгона матросом Железняком 
Учредительного собрания в 1918г. прежняя нация должна была завер-
шить свое существование, чтобы затем на свет явилась бы новая нация. 
Но только лишь в эпоху Брежнева было объявлено о появлении «новой 
исторической общности – советских людей» – и даже тогда это была не 
реальная, а скорее лишь декларированная и обращенная в будущее форма 
идентичности (советский человек), которая так и не была реализована. 
Брежнев оказывается продолжателем дела не столько Сталина, сколько 
аббата Сийеса. Однако если расширить подобное понимание идентич-
ности и не привязывать его к конкретным политическим институтам, то 
оно оказывается важным дополнениям к существующим концепциям – 
это идентичность, обращенная не в прошлое, а в настоящее – к современ-
ному государству, что особенно характерно для американского дискурса, 
на который ориентируются многие ведущие теоретики. 
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Приведенный обзор показывает, что определения нации и нацио-
нальной идентичности основываются на различных критериях и оказы-
ваются несовместимыми друг с другом. Без значительных натяжек нель-
зя выделить некоторое общее ядро, которое послужило бы инвариантом. 
Некоторая общность или группа людей может быть признана нацией по 
одним основаниям и не быть таковой в свете иных определений. За осно-
ву может быть прията как самоидентификация, так и характеристики, 
приписаваемые внешним наблюдателем. Идентичность может понимать-
ся и как извечно существующий архетип, и как приписываемый атрибут, 
и как возникающий в результате совместной детельности результат. Ге-
нетические, социальные, культурные и географические характеристики и 
их модификации также приводятся в качестве определяющих факторов.  

Будучи формой коллективной идентичности, национальная иден-
тичность может быть соотнесена с простейшими формами социальной 
организации как ее метафорический праобраз или протоптип. Нетрудно 
заметить, что различные подходы (дискурсивные формации) в качестве 
такого прототипа основываются на таких социальных группах, как семья, 
община или род. Эти группы предполагают различные принципы вклю-
чения и выделения. Так, наиболее интуитивно ясным является принцип 
отождествления нации с семьей или родом, что, кстати, зафиксировано в 
этимологии армянского «ազգ». В этом случае ни вхождение, ни исклю-
чение не зависят от индивида, а являются данностью. Разумеется, воз-
можны символические формы включения или исключения (усыновлени-
е, изгнание, лишения наследства), но только как некоторое отклонение от 
существующей практики. Членство в семье определяется рождением, и 
потому не подлежит изменению. Так, блудный сын остается пусть и 
блудным, но сыном, и всегда может надеяться на возвращение. Однако 
уход от семьи есть измена, – это самовольное изменение статуса, что под-
лежит наказанию. Отцу, а, точнее, семье принадлежит право миловать, 
как в евангельской притче, или же казнить, как поступает с сыном Анд-
реем гоголевский Тарас Бульба. Впрочем, по отношению к изменникам 
так может поступить и сын – как легендарный Самвел из одноименного 
романа Раффи, казнящий за предательство своих родителей; выход из 
семьи-нации лишает бывшего ее члена какого-либо статуса. Включение 
в семью – например, посредством брака – делает индивида «своим», но 
не «родным» – что до сих пор отражается в русском языке как разграни-
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чение между связанными по крови родственниками и вошедшими в се-
мью благодаря браку свойственниками. Примордиалискому пониманию 
нации, как семьи, противостоит конструктивистское представление о ней 
как о воображаемой, но, тем не менее, институциолизованной общине 
(community). Здесь могут быть также определенные градации – от тради-
ционалистского, как связанного общим локусом, культурой, языком и ин-
тересами до понимания как свободно формируемого коллектива. В пер-
вом случае вхождение является данностью, определяемой местом рожде-
ния, однако выход из нее уже может быть ненаказуемым решением ин-
дивида или же результатом внешних обстоятельств (ассимиляция, погло-
щение другой общиной). Во втором случае – тяготеющем к перформа-
тивному пониманию, когда выбор определяется самим индивидом, кото-
рый вправе продлить или прервать свое членство в данном коллективе. 
Более того – в таком случае возможна множественная национальная 
идентичность, для которой нет места при каких-либо иных подходах. В 
некоторых случаях коллектив может напоминать элитарный клуб – вхож-
дение в него не является автоматическим, оно определяется рядом харак-
теристик (происхождение, статус, поведение), вход надо заслужить 
(«быть избранным»), за недостойное поведение из этого клуба могут и 
исключить. Замкнутостью клуб может напоминать семью, но предъявля-
ет более строгие критерии – если в семье допустимо наличие «недостой-
ных» («в семье не без урода»), то клубный принцип подобного не позво-
ляет. «Избранничество» оказывается миссией, определяющей соответст-
вующую идентичность. 

Вместе с тем, между отдельными подходами можно наметить точки 
соприкосновения. Более того – существующие социальные, политичес-
кие и юридические практики также представляют причудливый конгло-
мерат различных подходов, например, напоминающие обряды инициа-
ции процедуры получения или отказа от гражданства, различные перфор-
мативные акты (клятва о верности, заявления об отказе от гражданства и 
т.п., архаичное испытание, приобретающее форму экзамена, криминали-
зация или декриминализация двойного гражданства, права меньшинств, 
ситуация с не-гражданами в странах Балтии).  

Ситуация напоминает теорию «фамильного сходства» Людвига 
Витгенштейна: хотя невозможно выделить признаки, общие для всех ти-
пов, тем не менее, для каждого из типов можно подобрать, как минимум, 
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один, с которым он будет разделять общие характеристики4. Исходя из 
этого, при описании конкретных проявлений идентичности представля-
ется уместным использовать принцип контекстуализма: в зависимости от 
характера описываемого явления тот или иной подход может оказаться 
предпочтительным. Различные конкурирующие описания и самоописа-
ния могут быть при этом рассмотрены как контекстно-обусловленные 
дискурсивные практики. В таком случае основным вопросом становится 
выявление соотношения или (взаимо-) зависимости, существующим 
между данным дискурсом и контекстами его генерации, транслирования 
и трансформации.  

Если уйти от мифологизируемой концепции инвариантной сущнос-
ти, обеспечивающей единство на протяжении веков, то, конечно же, это 
единство может быть соотнесено с некоторой сущностью (entity), безот-
носительно от того, как мы намерены объяснить его: рассматривать его 
как природное генетическое образование, воздействие окружающей сре-
ды на формирование сообществ, – как историко-культурный институт, 
как результат определенным образом проведенных политических границ 
или же плод современной идеологии – независимо от его генезиса, су-
ществует нечто, что создает нацию и выделяющую ее идентичность. По-
этому любопытным образом один подход требует своего продолжения в 
другом. Ставший ныне респектабельным подход рассматривать идентич-
ность как обусловленную личным выбором индивида приписывать ис-
ключительно интенции индивида – значит, переносить на национальную 
идентичность социальные идентичности (такие, как возрастные, профес-
сиональные, эстетические, корпоративные, гендерные), где в самом деле 
наличествует ситуация личного выбора. В случае национальной идентич-
ности – понимать ли национальность в этатистском духе или же как тя-
готеющую к этничности – подобная свобода выбора может быть осу-
ществлена в достаточно ограниченных случаях, регулируемых и ограни-
чиваемых рядом вышеописанных факторов (язык, гражданство, террито-
рия, традиция). Например, мое стремление считать себя зулусом натыка-
ется на незнание языка зулусов, желание считать себя австрийцем блоки-

 
4 Ср: « …присмотрись, нет ли чего-нибудь общего для них всех, – ведь глядя на них ты 
не видишь чего-то общего, присущего им всем, но замечаешь подобие родства и, при-
том, целый ряд таких общих черт» (Витгенштейн 1994, с. 66). 
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руется отсутствием австрийского гражданства и законами Австрии и т.п. 
ограничениями. Понятие «идентичности» само по себе есть конструкт, 
причем комплексный, поэтому и его то или иное понимание нуждается в 
поддержке других, связанных с ним. Поэтому любое описание, не под-
держанное дополнительными к нему, обречено на деконструкцию – лю-
бое из приведенных, будучи рассмотренным изолированно и в качестве 
самодостаточного, приводит к крайне неудовлетворительным имплика-
циям. Напротив, рассматривая идентичность не как результат проекции 
некоторой инвариантной сущности, а как то, что можно назвать «кон-
текстуально обусловленным семейным сходством», мы, отказываясь от 
понимания идентичности, как инварианта при различных преобразовани-
ях, можем предложить иную модель – как правила перехода от одной ди-
намической системы характеристик и индикаторов к другим. 

  
 
1.2. Национальная идентичность – данность или процесс?  

 
Национальная идентичность – одна из ключевых проблем самоор-

ганизации государства и общества. Но, прежде всего, идентичность – это 
проблема самосознания и само-осознания индивида и социума. Поэтому 
применительно к идентичности, несмотря на подчас декларируемое, не 
подлежащее обсуждению единство, в реальности его осознание может 
протекать только как процесс, предполагающий диалог и коммуникацию. 
Здесь не следует искать однозначных ответов и определений, хотя, ес-
тественно, можно говорить о доминантных и альтернативных дискурсах. 
Безусловно, эта ситуация характерна и для современной Армении. В со-
временном армянском дискурсе – как на официальном и академическом, 
так и на обыденно-бытовом уровне, принято такое понимание идентич-
ности, которое исходит из идеи о неизменности формирующей ее нацио-
нальной сущности, то есть то, которое получило название «примордиа-
лизма» [Suny 2001, 867]. Как обычно, такое понимание бывает особо вы-
пуклым в случае его, если не прямого пародирования, то, по крайней ме-
ре, комического обыгрывания. Так, в комедии Гранта Тохатяна “Mea 
culpa” армянский интеллектуал получает задание выступить на очень 
важном международном форуме. Свою речь он решил начать с того, что 
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«еще тогда, когда некоторые сидели на деревьях, мы, армяне, уже умели 
готовить шашлык». Некто очень важный (президент?), с которым наш 
интеллектуал должен согласовать свою речь, по телефону, в целом, текст 
одобряет, но дает указание, оставив про шашлык, снять про «сидящих на 
деревьях» – это, мол, само по себе хорошо, но другие, к которым должен 
обратиться наш интеллектуал, могут обидеться. 

Этот текст достаточно показателен – современный армянин считает 
себя (или должен считать себя) прямым потомком армян-прародителей, 
будь то мифический Айк, исторический Тигран или древнейшие обита-
тели Армянского Нагорья и Араратской долины. При этом существует 
генеалогия, которая соотносит современного армянина с наиболее древ-
ними армянами – если и есть определенные неясности, то исключительно 
по вине недостаточно потрудившихся историков, которые, безусловно, с 
течением времени будут устранены. Согласно принятому подходу, по-
добное понимание идентичности распространяется и на другие народы – 
так, тохатяновские персонажи уверены, что присутствующие на форуме 
представители великих держав так же, как и армяне, в состоянии просле-
дить свою родословную до самих истоков – только идентифицировать 
они себя будут не с жарящими шашлык армянами, а с сидящими на де-
ревьях человекоподобными. Они не забыли то время, когда они сидели 
на деревьях, почему и могут обидеться за такое напоминание. 

Как мы, армяне, так и они идентичны своей идентичности, которая 
проистекает из культа предков, от которых изначально задано разделение 
на народы, и сущностные черты наших предков мы повторяем уже кото-
рое тысячелетие. Более того – эта неизменность легитимизирует сущест-
вование наций и в современном мире, разделяя их, с одной стороны, на 
достойных быть представленными в политической и культурной истории 
и имеющих исконные права, а с другой – на захвативших чужое место 
узурпаторов. В частности, наш герой, пусть и весьма неудачно, но вос-
производит модель, повторяемую с самых древних времен по наши дни 
– ссылаясь на историю, причем на ситуацию первоначала, легитимизиро-
вать право претендовать, среди прочего, и на тот миропорядок, который 
воспроизведет исходную ситуацию «золотого века» (персонаж Тохатяна 
на международном форуме должен требовать воссоединения Западной 
Армении). 
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Здесь, конечно, не место рассматривать, насколько такое понима-
ние соотносится с политическими теориями и идеологиями и насколько 
оно распространено в доминирующих дискурсах других народов и госу-
дарств. Безусловно, найдется множество совпадений, но в случае армян 
есть определенные историко-культурные характеристики, которые неиз-
бежно усиливают подобное мировосприятие. В первую очередь, это – ар-
мянский язык, который, принадлежа к индоевропейской языковой семье, 
составляет ее отдельную ветвь и не может быть объединен ни в какую-
либо группу с какими-либо другими языками (в отличие от романских, 
германских, иранских и т.п.). Данные сравнительно-исторического язы-
кознания не дают возможности вывести древнеармянский язык из како-
го-либо более древнего языкового состояния, нежели реконструируемый 
протоармянский, то есть непосредственно из его же предшествующего 
состояния. Определенные основания для подобной изолирующей самои-
дентификации могут дать и данные генетики, по крайней мере, некото-
рые из исследований (ср: [Wade 2015; Haber 2015]). Поэтому герою То-
хатяна проще, нежели другим – он может возводить свою родословную 
непосредственно к «тем, кто жарили шашлык», чего не сможет сделать, 
скажем, испанец. Но он ошибается, думая, что его адресаты также в сос-
тоянии идентифицировать своих прародичей – ведь, например, францу-
зам или англичанам труднее – они не могут не знать о периоде, когда их 
предполагаемые предки были то ли германцами, то ли латинянами или 
норманнами и, конечно же, они окажутся в затруднении – с какими имен-
но из сидящих на дереве они могут идентифицировать себя. 

Поэтому применительно к национальной идентичности выработал-
ся иной подход – это идентичность, обращенная не в прошлое, а в нас-
тоящее – к современному государству, что особенно характерно для аме-
риканского дискурса. Выдуманному Грантом Тохатяном эпизоду может 
быть противопоставлен столь же абсурдный взгляд на армянскую иден-
тичность, но уже взятый из реальности – это история, рассказанная поли-
тологом Александром Искандаряном (личное сообщение). Он находился 
на стажировке в США в тот момент, когда Армения провозгласила неза-
висимость. Коллеги Искандаряна пришли поздравить его, причем осо-
бенно подчеркивали, что наконец он сможет стать армянином. Удивлен-
ный Искандарян спросил – почему только сейчас он может считаться ар-
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мянином и за кого они принимали его до провозглашения Арменией го-
сударственной независимости. Выяснилось, что за русского.  

Как видим, для «тохатяновского» героя вневременная националь-
ная идентичность никак не соотносится с государственностью, и – про-
должим – для большинства армянских политиков и политологов госу-
дарственность есть лишь форма адекватной организации и защиты этой 
идентичности. Напротив, для американских коллег Искандаряна не мо-
жет быть национальности вне государства, поэтому она подлежит посто-
янным изменениям и может создаваться или меняться в течение дня. 
Правда, в случае такой привязанной к настоящему идентичности в ка-
честве компромисса допускается и историческое измерение – основанная 
на отношении к предкам этническая идентичность как дополнительная 
по отношению к национальной: так, во Франции Шарль Азнавур воспри-
нимается как «француз армянского происхождения», тогда как в Арме-
нии он – «французский армянин». Гражданство в втором случае рассмат-
ривается как производное от этничности: как то было выражено еще в 
Декларации независимости Армении от 23 августа 1991 года: армяне, 
проживающие за пределами Республики Армения, имеют право на граж-
данство Республики Армения. 

Такое понимание можно выразить формулой: «Все армяне – армя-
не». Разумеется, определяющим здесь становится происхождение от ро-
дителей-армян. Отражением этой логики становится воплощение иден-
тичности в прародителе. Это глубоко архаичная мифологическая идея 
оказалась воскрешена в немецком романтизме. Джон Джозеф, основы-
ваясь на работах Фихте, так излагает подобное понимание идентичности: 
«В чистом виде сущность нации воплощалась в ее основателе и сохраня-
лась на всем протяжении истории нации, составляя основу ее языка, куль-
туры, образа мысли и интеллектуальных и художественных достижений. 
Неоплатоновская по своему характеру, она ориентировалась на область 
вечных идеалов и связывала реальность не с миром поверхностных явле-
ний и исторических случайностей, а с постоянной, неизменной сущно-
стью вещей. В чистом виде сущность нации воплощалась в ее основателе 
и сохранялась на всем протяжении истории нации, составляя основу ее 
языка, культуры, образа мысли и интеллектуальных и художественных 
достижений» [Джозеф, 35]. Отголоском именно таких представлений 
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стала как законодательная инициатива связывать армянскую идентич-
ность с победой прародителя Айка над Белом, так и «бытовой неоплато-
низм» героя Тохатяна. 

Однако основанный на данной мифологеме подход неизбежно при-
водит и к мифологизации истории. Она абсолютизирует этиологию, про-
исхождение, но не дает ответа на вопрос – что же связывает потомков 
Айка в сегодняшнем мире? Предположим, что мы в самом деле в состоя-
нии проследить историю армянского народа вплоть до 11 августа 2492 
году до н.э. и выделить всех тех, кто происходит от прародителя Айка. 
Что объединяет их, кроме общности происхождения? (Вспомним детей 
Ноя – Хама, Сима и Яфета, все они стали родоначальниками разных на-
родов и даже рас). Безусловно, для ответа на этот вопрос требуется не-
сколько иное понимание идентичности, связывающее его не столько с 
прошлым, сколько с настоящим.  

Корни вышеуказанной символизации – в происходящей архаизации 
общества, что парадоксальным образом гармонирует с биополитикой Но-
вейшего времени, когда государство, согласно теории Мишеля Фуко, на-
чинает рассматривать индивида не как социальный, а как биологический 
феномен. В современном армянском дискурсе как на официальном и ака-
демическом, так и на обыденно-бытовом уровне, доминирующим оказы-
вается такое понимание идентичности, которое исходит из идеи о неизмен-
ности формирующей ее национальной сущности, т.е. примордиализма.  

Если идентичность воплощается в прародителе, то гражданство в 
втором случае рассматривается как производное от этничности: как это 
было выражено еще в Декларации независимости Армении от 23 августа 
1990 года: армяне, проживающие за пределами Республики Армения, 
имеют право на гражданство Республики Армения. Таким образом, уже 
в самый момент рождения Третьей республики в ее основополагающем 
документе звучит отголосок представлений о манифестации идентичнос-
ти в прародителе. 

Безусловно, отсутствие политической стратегии обрекает на семио-
тическую ущербность используемой системы символов, но, вместе с тем, 
верно и обратное: использование, не имеющих перспективу символов и 
мифов, распыляет и без того скудный политический ресурс общества. 
Так, примордиалистское понимание нации и идентичности, лишенное 
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идеи государственного строительства и взаимодействия/сотрудничества 
с внешним миром, отрицательно сказывается на возможности выдвиже-
ния проектов, которые были бы адекватны сегодняшним вызовам. Ар-
хаизация понятия нации, как вечно существующего и неизменного нача-
ла, преобразует это понятие из политического феномена – в лучшем слу-
чае – в культурно-исторический, а при определенных интерпретациях – 
даже в биологический феномен. Более того, начинают переосмысляться 
в духе патриархальных ценностей даже современные политические инс-
титуты (президент как отец семейства, государство как мать, притчи ба-
бушки как основа для законодательства и т.д.). 

Оба вышеприведенных подхода – условно назовем «примордиа-
листским» и «политическим» – рассматривают идентичность как произ-
водное от чего-то внешне заданного – в одном случае от происхождения 
(Шарль Азнавур – армянин, так как его родителя армяне, и их родители 
– армяне, и так – вплоть до прародителя Айка), в другом – от гражданства 
(Шарль Азнавур – француз, так как родился во Франции и имеет фран-
цузское гржданство).  

Обоим этим подходам можно противопоставить и динамическое 
понимание идентичности, рассматриваемой как процесс и как интеллек-
туально-духовную деятельность. Такое понимание идентичности можно 
найти опять же у Ваана Терьяна, о чем уже было сказано выше. В этом 
случае основой идентичности оказывается не прошлое само по себе, а 
настоящее, в котором осознается это прошлое. Идентичность понимается 
Терьяном как духовно-интеллектуальная деятельность, направленная на 
консолидацию социума и создание ценностей, позволяет создать из сооб-
щества людей нацию. Это напоминает часто цитируемую мысль Эрнеста 
Ренана о том, что нация – это непрестанная духовная деятельность и сот-
рудничество, «ясно выраженное желание продолжать общую жизнь… 
повседневный плебисцит» [Ренан 1902, с.102].  

Связывая прошлое и будущее, наделяя смыслом настоящее, нацио-
нальная идентичность не может быть фиксированной, не подлежащей 
трансформациям вневременной сущностью, это – постоянно развивае-
мый коммуникативный процесс передачи семантически значимой ин-
формации и модусов ее интерпретации. Благодаря подобным коммуни-
кативным процессам, осуществляются процессы как внутринациональ-
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ного диалога и национального согласия (взаимопонимания), так и про-
цессы коммуникации между нацией и миром, в результате чего изменя-
ются образы «себя» (we-images) и «другого» (they-images) – подробнее в 
[Тимофеев 2005]. Посредством постоянной коммуникации формируется 
общенациональный социальный контекст, крайне важный для самоорга-
низации государства и общества, обеспечивается толерантность и равно-
весие, баланс между различными, иногда и антагонистичными группами, 
и даже культурами. Благодаря этому, общенациональному контексту при 
сохранении необходимой степени разнородности функционирующих 
дискурсов создается возможность их взаимопереводимости и, тем са-
мым, взаимопонимания между различными социальными группами. На-
циональная идентичность, будучи не биологическим, а политическим, 
социальным и культурным феноменом, может существовать только как 
семантическая и аксиологическая система – система смыслов и ценнос-
тей. В коммуникативных процессах эта система реализуется посредством 
множества разнообразных дискурсов и дискурсивных практик (в том 
числе и вышеупомянутых).  

Особое внимание заслуживают некоторые аспекты того символи-
ческого оформления процессов формирования независимой армянской 
государственности в начале 1990-х гг. Говоря о них, как правило, основ-
ное внимание уделяется собственно политическим и экономическим ас-
пектам: борьбе за демократию против тоталитаризма, национально-осво-
бодительной борьбе против Кремля, изменение экономического строя и 
т.п. (подробнее об этом – см. следующую главу). Между тем, уже само 
понятие национального государства, как явления Нового времени, есть, 
прежде всего, идея государственности не как определенной системы уп-
равления или легитимизированного насилия, а как основанной на единой 
и своеобразной (в этом смысле – национальной) культуре. Как было от-
мечено одним из наиболее авторитетных исследователей проблем нации 
и национализма Эрнестом Геллнером: 

 

Новый мир, в котором национализм, то есть соединение го-
сударства с «национальной» культурой, стал общепринятой нор-
мой, в корне отличается от старого, где это было явлением ред-
ким и нетипичным. Существует огромное различие между миром 
сложных, переплетенных между собой образцов культуры и влас-
ти, границы которых размыты, и миром, который складывается 



Глава I 
 

31 
 

из единиц, четко отграниченных друг от друга, выделившихся по 
«культурному» признаку, гордящихся своим культурным своеобра-
зием и стремящихся внутри себя к культурной однородности. Та-
кие единицы, в которых идея независимости связана с идеей куль-
туры, называются «национальными государствами». В течение 
двух столетий, последовавших за Французской революцией, нацио-
нальные государства стали нормой политической жизни [Геллнер 
1992, с. 9]. 
 

Безусловно, создание независимого государства обусловлено мно-
гочисленными политическими и экономическими причинами, но, вместе 
с тем, глубинным фактором, определяющим возникновение и полноцен-
ное функционирование национального государства, который следует 
считать объединяющим данный социум при помощи культуры, опреде-
ляющим коллективную и индивидуальную идентичность данного социу-
ма, поэтому и национальная высокая культура, по Э. Геллнеру и другим 
теоретикам, есть не нечто дополнительное к государству и его функциям, 
а составляет единое целое с «идеей независимости».  

Но возможно и обратное – основная функция независимой нацио-
нальной государственности видится именно в сохранении и развитии уже 
имеющейся национальной идентичности. Именно так воспринимали 
свою основную политическую задачу большинство из возникших в конце 
1980-х гг. национальных движений в СССР, чья деятельность в конечном 
итоге привела к распаду многонационального СССР и возникновению 
новых государств, хотя первоначально цель этих движений заключалась 
в создании гарантий для развития своего языка и культуры.  

Заметим, что подобная постановка вопроса о предназначении неза-
висимой государственности в армянской общественной мысли в силу ря-
да весомых причин никогда не была доминантной, но она отчетливо была 
выражена в уже упомянутой нами статье классика армянской поэзии Ва-
ана Терьяна «Духовная Армения» (1914). Идентичность – это не статич-
ное, а динамичное явление, это – постоянный процесс, который осу-
ществляется как непрерывная коммуникация между различными общест-
венными группами. Благодаря этому обеспечиваются толерантность и 
равновесие, баланс между различными, иногда и антагонистичными 
группами, так оформляется общий (общенациональный) социальный 
контекст, крайне важный для самоорганизации государства и общества. 
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ГЛАВА II. 
В ПОИСКАХ ИДЕНТИЧНОСТИ:  

НОВЕЙШАЯ ИСТОРИЯ АРМЕНИИ  
В ПОЛИТИЧЕСКИХ ДИСКУРСАХ И СИМВОЛАХ 

2.1. Политический миф как язык политических практик  

Мы рассмотрим семантику доминантных дискурсивных политичес-
ких практик современной Армении, их концептуальные паттерны и про-
исшедшие сдвиги. Предметом нашего анализа явилась государственная 
политическая символика и стоящая за ней политическая мифология. Хо-
рошо известно, что политические символы и символические практики не 
только репрезентируют политические процессы, но и формируют и регу-
лируют их в рамках определенных семантических метаструктур. Совре-
менные концепции политической мифологии во многом базируются на 
философских работах Эрнста Кассирера о языке, мифе и государстве 
[Cassirer, 1953, 1973]. В политологии политическая мифология также 
рассматривается как неотъемлемая часть политических практик. Соглас-
но Гарольду Лассуэллу, политика и власть основаны, помимо квазира-
циональной политической доктрины, также и на политическом мифе 
[Lasswell 1949]. При этом политический миф определяется как паттерн 
фундаментальных политических символов, актуальных в обществе 
[Lasswell, Kaplan 2014, с. 234].  

Очевидно, что составляющие национальную идентичность компо-
ненты и факторы могут функционировать, только приобретя смысл и 
символическую значимость и образуя связный дискурс, объясняющий, 
что есть данная нация, в чем ее предназначение, каковы объединяющие 
ее представления о прошлом, настоящем и будущем. Подобный дискурс 
(«политический миф», без пейоративных оттенков) может приобретать 
различный характер, но его основное содержание должно быть выражено 
посредством некоторого крайне ограниченного набора символов, обла-
дающих в данной культуре огромной смысловой емкостью и являющих-
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ся отражением объединяющих данный социум базовых ценностей. По-
добный дискурс обладает общими характеристиками политической ком-
муникации. Как показал в свое время основоположник ее теории Гарольд 
Лассвелл, функция политических символов и политической мифологии – 
это создание и упрочение социальной солидарности. Воспроизведем ос-
новные положения его концепции. «Миф» не всегда имеет вымышлен-
ный или иррациональный характер, хотя может и быть таковым. Это – 
необходимый инструмент политики, который зависит от планируемых 
целей, будь то «оболванивание» нации или же ее мобилизация на реше-
ние стратегических задач. Политический миф, по Гарольду Лассвеллу, 
содержит в себе «фундаментальные допущения», касающиеся полити-
ческих вопросов. Он состоит из символов, к которым прибегают не толь-
ко с целью разъяснения, но и оправдания специфических практик власти. 
(Это, например, «флаги и гимны, церемонии и демонстрации, народные 
герои и окружающие их легенды»). Благодаря им обеспечивается ориен-
тация и самоидентификация индивида в социуме.  

 
Их функция заключается в том, чтобы вызвать восхищение 

и энтузиазм, укрепляющие веру и чувство лояльности индивида к 
власти. Они не только вызывают необходимые для существования 
данной социальной структуры эмоции, но способствуют осозна-
нию необходимости разделить эти эмоции с другими людьми, тем 
самым, стимулируя всеобщую классовую идентификацию и созда-
вая основу для солидарности. Ключевой символ – это основной ком-
понент политического мифа... Одной из очевидных функций ключе-
вого символа является функция формирования общественного опы-
та для каждого человека в государстве – от самого могуществен-
ного политического лидера до самого рядового обывателя или фи-
лософа. В самом деле, одним из немногих обстоятельств, объеди-
няющих людей, независимо от расы, происхождения, профессии, 
принадлежности к партии или религии, является то, что на их соз-
нание постоянно воздействует один и тот же набор ключевых 
слов. Данные термины способствуют развитию чувства лояльнос-
ти к власти и тем самым обеспечивают единство населения стра-
ны» [Lasswell 1949, 10–11]. 
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Ключевая для разграничения мифа и реальности дихотомия между 
фактами и их символической репрезентацией оказывается снятой, по-
скольку сами «факты и события» не существуют вне их знаковой репре-
зентации и политического значения: «Политический язык – это и есть по-
литическая реальность; Другой нет, поскольку и для актера, и для зрите-
лей актуален смысл событий» [Edelman 1985: 10]. «Реальность» (система 
означаемых) сливается с «языком» (системой означающих), и эту взаим-
ную проницаемость и конгруэнтность можно рассматривать как семио-
тическую основу политических действий и процессов, генетически про-
израстающих из архаичных мифов и обрядов. Однако между архаической 
и современной политической мифологией есть существенное различие. 
М. Эдельман, в целом принимавший точку зрения Леви-Стросса о регу-
лирующей функции мифов в человеческом обществе, счел нужным ого-
ворить: 

 

Леви-Стросс заявляет, что «цель мифа состоит в том, что-
бы предоставить логическую модель, способную разрешить про-
тиворечие»... Каждый из первобытных и религиозных мифов, ко-
торые он анализирует в своей работе, включает внутри себя про-
тивоположности (oppositions) и противоречия. В случае с полити-
ческими мифами основная функция преодоления противоречия по-
прежнему является центральной. Тем не менее, для каждого из 
конфликтующих когнитивных паттернов существует пара про-
тивоположных мифов, определяющих отношение к социальным 
проблемам властей, которые ими занимаются, и людей, которые 
от них страдают. Наша амбивалентность выражается в раздель-
ных, сопутствующих друг другу мифах, внутренне непротиворечи-
вых, но несовместимых друг с другом [Edelman 1985, 133]. 
 

Таким образом, политическая мифология основана на противореча-
щих друг другу и конкурирующих семантических паттернах, а постоян-
ное взаимодействие между ними и есть данное в символической форме 
отражение реального положения дел. «Политические мифы» могут быть 
выражены в различных семиотических формах, но, поскольку они ориен-
тированы на максимально широкую аудиторию, их основное содержание 
должно быть передано посредством крайне ограниченного набора обще-



Глава II 
 

35 
 

понятных символов, обладающих максимальной смысловой емкостью в 
данной культуре и отражающих фундаментальные ценности, которые 
могут объединить общество. Ограниченность ключевых символов и цен-
ностей приводит к тому, что лексикон конкурирующих мифов почти не 
меняется, но трансформируется их конфигурация и аксиология.  

С этой точки зрения, политическая история современной Армении 
может быть описана как схема взаимодействия, пересечения и конфликта 
доминирующих политических метанарративов и символических прак-
тик. Они манифестируются в ключевых политических символах и нарра-
тивах, представляющих гетерогенную смесь мифологизированной древ-
ней и средневековой истории с советскими и антисоветскими идеологе-
мами. Попытки создания новых символов или реинтерпретации старых 
привели к существенным трансформациям первичных дискурсивных 
практик, претендующих на то, чтобы стать основой для легитимации ар-
мянской политической (государственной) идентичности. Тем не менее, 
анализ как динамики конкурирующих мифов, так и синхронного состоя-
ния показывает, что основными механизмами оказываются инверсия, не-
гация и рекурсия исходной семантической модели, и, в целом, формула 
Леви-Стросса [Levi-Strauss 1955], описывающая семантику мифопорож-
дения в архаичном обществе, оказывается применима и к описанию сов-
ременных процессов.  

 
 
2.2. In my Beginning is my end…5

 
Политичеcкая история постсоветской Армении отчетливо делится 

на четыре периода:  
• 1990–1998гг. – становление независимой демократической Ар-

мении, победа в Первой Карабахской войне, кризис управления 
и переход к автократии (лидерство Левона Тер-Петросяна). 

• 1998–2018гг. – стабильный автократический режим с постепен-
ной стагнацией (президентство Роберта Кочаряна и Сержа Сарк-
сяна». 

 
5 «В моем начале мой конец» – начальная строка «Четырех квартетов» Т.С. Элиота.  
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• 2018 –2020гг. – так называемая «бархатная революция» и уста-
новление режима Никола Пашиняна. 

• 2020–???? – продолжающийся кризис государственности, вы-
званный поражением во Второй Карабахской войны и расколом 
общества.  

Имеет смысл рассмотреть все эти этапы, при этом особое внимание 
обратить на начальный период новейшей армянской истории, когда и 
происходило оформление ключевых дискурсов и символов. (Эти пробле-
мы рассматриваются в: [Abrahamyan 2006; Goltz 2005; Hofmann 2011; 
Libaridian 1999; Panossian 2006; Rutland 1994; Suny 1993b; 2001; Zolyan 
2005, 2016]). 

Обретение Арменией независимости проходило в многовекторной 
политической и идеологической обстановке. Основными политическими 
целями и, соответственно, дискурсами были борьба за Карабах и борьба 
с коммунистическим режимом. Это привело к ситуации, когда полити-
ческое становление независимой государственности оказалась вне основ-
ных политических дискурсов; они оформляются уже после обретения Ар-
менией независимости как бы для оправдания уже происшедших ради-
кальных изменений. Между тем само создание независимого государства 
предполагает идеологическое обоснование. Таким образом, политичес-
кие процессы привели к созданию нового государства, которое уже зад-
ним числом было обязано легитимизировать себя не только в междуна-
родной политико-правовой сфере, но и в идеологической. Политико-пра-
вовой суверенитет должен был быть дополнен созданием или восстанов-
лением армянской идентичности. Республика Армении должна была вы-
ступать не только как «субъект международного права» (именно такая 
формулировка была одним из основных политических требований), но и 
как носитель определенной идентичности. Обретение независимости 
оформляется как реализация права народа на самоопределение – вплоть 
до создания независимой государственности, но это юридическое право 
должно быть идеологически обоснованно: как («долгожданная») реали-
зация национальной идентичности, как («наконец-то!») возможность по-
литического (полноценного) сохранения и развития нации.  

Основные, предшествующие независимости дискурсы акцентиро-
вали правовые аспекты легитимности возникновения Республики Арме-
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ния: они ссылались на Конституцию СССР, предоставлявшей союзным 
республикам право на самоопределение (вплоть до отделения), а также и 
на международное право (Устав ООН). Легитимность Республики Арме-
ния рассматривалось как обретение формальной (т.е. юридической) пра-
восубъектности. При этом возникала коллизия между юридически никак 
не оформленным правом армянского народа (то есть включая армян На-
горного Карабаха и ставшего диаспорой армянство Западной Армении) и 
правом на самоопределение Армянской ССР как союзной республики. 
Эта коллизия нашла свое определенное решение в понимании междуна-
родной правосубъектности как возможности требовать через междуна-
родные институты от мирового сообщества восстановления историчес-
кой справедливости и признания геноцида 1915 года. Тем самым реали-
зовывались, по крайней мере, декларативно, две важные функции. Первая 
– это объединение Армении и диаспоры, ибо ее родина – не Восточная 
Армения, а Западная. Вторая – это начало построения «свободной, неза-
висимой и объединенной Армении» – воскрешалась главная идеологема 
и неосуществленный лозунг Республики Армения 1918–1920гг. и, соот-
ветственно, ее политическая символика (анализ дискуссий при принятии 
Декларации дан в: [Զաքարեան 2023; Zakaryan 2023]). 

В то же время, как дополнение к историко-политическому, выступал 
и культурно-традиционалистский дискурс, в котором Армения выступает 
как страна, сумевшая сохранить в исконном виде ряд базовых ценностей 
(цивилизацию Урарту, индоевропейские корни, первоначальное христи-
анство и т.п.). Армения воспринималась как хранитель утраченных цен-
ностей, что требовало защиты ее идентичности в форме независимого го-
сударства – то есть создания чего-то вроде «заповедника», ограждающего 
ее от господства иных этносов, искажающих базовые ценности армян-
ской культуры.  

Вплоть до 1990 года подобные дискурсы были явлением культуры, 
литературы, публицистики, но политическим фактом они могли стать 
после того, как на выборах в Верховный Совет победу одержали не ком-
мунистические силы, а Армянское общенациональное движение (АОД). 
Новая государственная власть, взяв курс на независимость, уже могла и 
была обязана выразить новую смысловую и идеологическую систему в 
форме основополагающих дискурсов и системы символов. При этом сле-
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дует учесть, что как политическая доктрина, так и политический миф и 
его формулы (слоганы) и символы (в смысле Г. Лассвелла), формирова-
лись с некоторым опережением – еще в контексте существующих поли-
тико-правовых норм и официальной идеологии Советского Союза. Само 
обретение независимости от СССР происходило в соответствие с дейст-
вующими законами СССР. Армения существовала в составе СССР, но 
принимаемые официальные документы описывали реальность так, как 
якобы Армения была уже вне СССР, что создавало своеобразный эффект 
совмещения поэтической и политической семантики, создавая своеобраз-
ную двусмысленность принимаемых документов6.  

Декларация была принята 23 августа 1990г., за полтора года до рас-
пада СССР, и в ней не было пункта о выходе из его состава. Но отсылка к 
Республике 1918–1920гг., безусловно, актуализировала незавершенный 
проект той краткосрочной государственности, ее идеологию, а главное – 
ее политические символы и нереализованный лозунг «свободной, незави-
симой и соответствующая государственная символика (герб, гимн), внед-
рялись новые интерпретации истории, создавались и продолжают воссоз-
даваться культы героев и мучеников. Однако на начальном этапе новая 
Армения для выражения нового содержания репрезентовала себя по-
средством символов позднесоветского периода, изменив их коннотации и 
контексты. Переиначив декларируемый принцип литературы соцреализ-
ма (национальное по форме, социалистическое по содержанию), симво-
лику этого периода можно охарактеризовать как «советское по форме, ан-

 
6 Так, как рассказал депутатам (среди которых был и автор этой статьи) на заседании 
Верховного Совета Армянской ССР 24.08.1990г. бывший тогда его председателем Левон 
Тер-Петросян, после принятия Декларации о независимости РА от 23 августа 1990г., со-
общил, что вечером ему позвонил президент СССР М.С. Горбачев, прочитавший эту 
Декларацию, и спросил: «Так Вы теперь независимое государство или нет?». В самом 
деле, сама Декларация не дает однозначного ответа. Ее первоначальный вариант декла-
рировал не «независимость», а «государственный суверенитет»; эти, в целом, синони-
мичные выражения в контексте 90-х гг. были противопоставлены чуть ли не как анто-
нимы. Но в окончательном варианте речь шла не о собственно независимости, а о том, 
что «Республика Армения провозглашает начало процесса утверждения независимой 
государственности», но в то же время она характеризуется как «суверенное государство, 
наделенное верховенством государственной власти, независимостью, полноправием» 
[http://www.gov.am/ru/independence/]. Естественным было желание Михаила Сергеевича 
уточнить – находится ли Армения в «начале процесса утверждения независимой госу-
дарственности» или уже «наделена верховенством государственной власти, независи-
мостью».  
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тисоветское по содержанию». Наглядным свидетельством тому может 
послужить плакат с призывом сказать «Да» на референдуме о независи-
мости 21 сентября 1991 года (Рис. 1).  

 

                
 
        Рисунок 1.                 Рисунок 2. 

 
Он перегружен политической символикой, смысл которой можно 

понять из его сопоставления с прототипом памятника в честь Сардара-
патской битвы в 1918 году, когда армянам удалось отразить наступление 
турецких войск на Ереван (Рис. 2).  

Уже в советское время Сардарапат стал символом героической 
борьбы, поскольку это позволило предотвратить геноцид армян в Восточ-
ной Армении. Официально Сардарапатский мемориал символизирует по-
беду Армении над турецким нашествием в мае 1918г., а не начало неза-
висимой Армении, которая была провозглашена десятью днями позже 
(28 мая 1918 года). Но в новых условиях эта победа стала рассматривать-
ся как предварительное условие создания независимой Республики Ар-
мения. Число 21, день голосования, изображено так, чтобы напоминать 
монумент под названием «Несмолкаемая колокольня» (само это название 
отсылает к одноименной поэме Паруйра Севака, посвященной геноциду 
1915 года и возрождению армянской нации). Для большей убедительнос-
ти и ясности был изображен и сам колокол; внутри него надпись на ар-
мянском языке «ДА» («ԱՅՈ») обозначала то, что должно было быть ска-
зано на референдуме. Кроме того, разорванная цепь (очень похожая на 
цепь, в которой в советской пропаганде изображали угнетаемую колониа-
листами Африку) состояла из стилизованных русских букв: СССР – то, 
от чего надлежало освободиться.  
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Этот плакат позволяет извлечь словарь нового политического мифа: 
21 сентября 1991г. – начало новой истории. Вместе с тем, нарратив сохра-
няет память о борьбе за выживание, связанной с геноцидом 1915 года и 
последующей агрессией Турции, сохранением идентичности (армянский 
язык и алфавит), победой (Сардарапат), отрицанием несвободы, связан-
ной с СССР и, опосредованно, с русским языком, то есть с некой чуждой 
идентичностью. Таким образом, выделяются две внешние угрозы для Ар-
мении и армян – одна направлена на физическое уничтожение, другая – 
на культурное уничтожение, а победа 1918 года была спроецирована на 
сегодняшний день. При этом и художники, и заказчики, и адресаты про-
игнорировали тот факт, что мемориал был создан в Советском Союзе и 
являлся одним из главных символов Советской Армении (например, в 
1981 году руководители Советского Азербайджана и Грузии Гейдар Али-
ев и Эдуард Шеварднадзе были обязаны посетить его во время их визита 
в Армению) (Рис. 3). 

Рисунок 3. https://www.aniarc.am/2022/05/28/may-28-armenia-republic-russian-text-ani/

Первоначально происходит тривиальная замена «советского» на 
«антисоветское». Символы меняли свою оценку на противоположную, 
узаконивалось ранее запрещенное, дезавуировалось ранее официально 
принятое. Легкость подобной трансформации объяснялась и тем, что в 
общественном сознании она уже фактически произошла ранее и остава-
лось лишь придать ей официальный статус, преобразовав армянский дис-
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сидентский дискурс в государственный. Так, февральская авантюра 1921 
года стала народным восстанием против большевиков, зато Майское 
восстание 1920 года против дашнакского правительства превратилось в 
майский мятеж. В этой связи органичным было обращение к тому, что в 
советской символической системе считалось отрицательным, поскольку 
было связано с «дашнакской» Республикой 1918–1920гг. Декларация Не-
зависимости 1990 года прямо указывает на нее в качестве предшествен-
ницы нынешней республики: «развивая демократические традиции обра-
зованной 28 мая 1918 года независимой Республики Армения». Главный 
идеологический символ СССР – памятник Владимиру Ленину – был де-
монтирован, причем его демонтаж был оформлен так, что напоминал 
публичную казнь (Aбрамян 2003; Abrahamyan 2010) (Рис. 4).  

Рисунок 4. Источники:  
памятник Ленину – https://mediamax.am/ru/news/erevan-XX-century/6339/;     

демонтаж – https://www.visityerevan.am/uobjects/details/77/ru/   

Несмотря на многочисленные споры, замены на это месте до сих 
пор не найдено. В какой-то момент там стоял рекламный стенд; затем, в 
год празднования 1700-летия установления христианства в Армении, был 
воздвигнут огромный крест. В настоящее время это место пустует, хотя 
иногда, во время митингов или концертов, там устанавливают трибуну 
для певцов или ораторов. При этом площадь Ленина была переименована 
в площадь Республики, а проспект Ленина (бывший проспект Сталина) 
был переименован в честь изобретателя армянской письменности Свято-
го Месропа Маштоца (а близлежащие улицы получили имена деятелей 
т.н. «Золотого века» – V века). Таким образом, были установлены новые 
символические доминанты – главная площадь символизирует ценность 
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вновь возникшей государственности, а главный проспект – значимость 
языка и истории.  

Смена памятников вскрыла определенное взаимодействие между 
денотативными и коннотативными значениями. Так, памятник азербай-
джанцу Мешади Азизбекову еще в советское время был заменен бюстом 
Андрею Сахарову (см. Рис. 5). Азизбеков не имел никакого отношения к 
Армении, но он был одним из бакинских комиссаров и, следовательно, 
символом интернационализма и братства с азербайджанским народом. 
После антиармянских погромов в Сумгаите и Баку символом интерна-
ционализма и солидарности с армянами стал Андрей Сахаров. После его 
смерти в 1991 году памятник ему был установлен вместо памятника 
Азизбекова. Как видим, был изменен денотат (Сахаров вместо Азизбеко-
ва), но коннотативное значение сохранилось (интернациональная соли-
дарность с армянами). 

 

             
 

Рисунок 6. Источники: памятник Мешади Азизбекову – https://rb.gy/ymdevs; 
Андрею Сахарову –  rb.gy/0i5j6s 

 
 

Противоположный случай демонстрирует памятник видному деяте-
лю большевистской партии Сурену Спандаряну, установленный на одно-
именной площади. Площадь была переименована в честь другого видно-
го армянского деятеля, но антибольшевика Гарегина Нжде, умершего в 
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советских застенках. Но демонтировать памятник не было необходимос-
ти – Нжде в офицерской форме и Спандарян в студенческой тужурке мог-
ли легко заменить друг друга, и достаточно было лишь переименовать 
окружающую площадь. Таким образом, памятник Спандаряну стал па-
мятником Нжде – даже после того, как памятник Нжде был установлен 
на новом месте, рядом с площадью Республики (кстати, новый памятник 
сохранил определеннное сходство с прежним – см. Рис. 7). 

Рисунок 7. Слева направо: Сурен Спандарян – https://rb.gy/o0xohk, 
Гарегин Нжде – https://rb.gy/3023ni, памятник Спандаряну, 
расположенный на площади Нжде – https://shorturl.at/rILNU, 

памятник Нжде – https://shorturl.at/esDV8 

Остальные памятники армянским коммунистическим лидерам ос-
тались нетронутыми. Существенным стало армянское происхождение 
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этих деятелей, а не их партийная принадлежность7. Это – памятники Мяс-
никяну, Шаумяну, Гаю (Бжишкянцу), а также установленные уже в двух-
тысячных памятники маршалу Баграмяну и адмиралу Исакову. Примеча-
тельно, что не было попыток увековечить память деятелей Российской 
империи, о которых в советское время предпочитали не вспоминать (та-
ких, как Лорис-Меликов, князь Аргутинский, братья Лазаревы и др.). При 
этом памятники, символизирующие Россию и русско-армянскую дружбу 
(Грибоедов), не только остались, но и к ним прибавились новые; а бюсты 
Пушкина и Чехова, поврежденные во время актов вандализма 90-х гг., 
были отреставрированы и установлены около школ, носящих их имя. 

Что касается государственных символов, было естественным ожи-
дать, что будет восстановлена символика Первой республики, а нынеш-
нее государство будет рассматриваться как восстановление прежней. 
Ведь если Республика Армения (1991 года) есть отражение (воспроизве-
дение) Республики Армения (1918–1920гг.), то речь должна идти не об 
обретении, а о восстановлении независимости, как тогда уже заявили об 
этом в своих декларациях Балтийские республики, Грузия, впоследствии 
– Азербайджан. В соответствии с мифологическими представлениями, 
происходит своеобразная политическая реинкарнация: в 1991 году вос-
производится Республика Армения с ее атрибутами государственности: 
флагом, гербом, гимном и даже Арамом Манукяном, считающимся от-
цом-основателем республики 1918 года (Окончательный текст Деклара-
ции Независимости был доверен зачитать Араму Манукяну – молодому 
депутата из Кировакана, который выступал как инкарнация легендарного 
Арама Манукяна, умершего в 1918 году). Восстанавливается в качестве 
государственного флага триколор 1918 года, который в качестве неофи-
циального, но уже общепринятого символа, фигурировал, начиная с 1990 
года. Несколько сложнее оказалась ситуация с гимном – гимн 1918 года 
«Наша Родина» был принят только как «основа» – была утверждена му-
зыка, но тогда было решено слова не утверждать, а доработать впоследст-

 
7 Пожалуй, единственным исключением стал памятник Гукасу Гукасяну, который был 
заменен статуей выдающегося астронома Виктора Амбарцумяна, поскольку рядом на-
ходилась университетская обсерватория. Это было сделано, вероятно потому, что учас-
тие в вооруженном восстании против дашнакского правительства считалось преда-
тельством: Гукасян был одним из организаторов большевистского восстания в мае 1920 
года и был казнен после его поражения.  
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вии: первая строка написанного демократом-народником Микаелом Нал-
бандяном в 60-х годах ХIХ века стихотворения «Моя родина отверженная 
и покинутая» (букв.: «бесхозная») была вполне уместна в 1918 году, но 
явно не соответствовала государственному оптимизму 1991 года. Что ка-
сается герба 1918 года, то официально он был восстановлен лишь 19 ап-
реля 1992 года – нарисованный Мартиросом Сарьяном прежний герб Со-
ветской Армении с Араратом с эстетической стороны был намного совер-
шеннее, поэтому отказ от него происходил куда труднее (см. Рис. 8). На-
циональным днем было провозглашено 28 мая – день основания Первой 
Республики.  

 

           
 

Рисунок 8. Гербы Армянской ССР – Первой и Третьей Республик Армения. 
  
  

Основным политическим дискурсом стал сформировавшийся еще в 
1960-е гг. как диссидентский «антисоветский» дискурс о том, как армян-
ская нация естественным путем двигалась к обретению независимой го-
сударственности и объединению Восточной и Западной Армении, что и 
было частично достигнуто в 1919 году и закреплено в Севрском договоре 
1920 года. Однако из-за вмешательства «темных сил» Республика Арме-
ния была уничтожена (мировое зло в данном случае воплотилось в союз 
поделивших Армению между собой Ленина и Сталина с Ататюрком) и 
подменена ее уродливой формой – Армянской ССР. Восстанавливалась 
идея «единой, свободной, независимой» воскресшей из истории респуб-
лики 1918–1920гг., границы которой, не сводясь к первоначальным гра-
ницам «Араратской республики» 1918 года, мыслились в динамике ее 
территориального расширения 1919–1920 годов, включая Карс, Нахиче-
вань, Карабах, а также и Западную Армению, как то было предусмотрена 
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в сорванном из-за альянса большевиков и кемалистов Севрским догово-
ром 1920г. 

Однако такой путь оказался лишь одной из альтернатив. Реальные 
политические процессы потребовали значительных корректировок как 
применительно к внешнеполитическим, так и внутриполитическим фак-
торам, чего не было в советский период, когда диссидентские нарративы 
оставались в пределах политической беллетристики и не влекли каких-
либо последствий, кроме как уголовного преследования. Между тем, 
практическая реализация подобного проекта ставила такие вопросы, как: 

1. Восстановление Республики Армении 1918–1920гг. означало и 
восстановление ситуации двух поражений: проигранной войны с 
Турцией 1920 года и фактической, хотя и необъявленной войны 
с Советской Россией в том же году. Что касается границ, то отказ 
от Карского договора и признание действующим Севрского 
реально означал территориальные претензии к Турции.  

2. Во внутриполитическом плане подобная реставрация республи-
ки 1918г. в качестве мифического прототипа и полная реинкарна-
ция Республики 1918–1920 гг. легитимизировала и партию, кото-
рой была правящей в этой республике – Дашнакцутюн. Вставал 
вопрос о восстановлении легитимной власти в лице изгнанной 
большевиками из Армении партии Дашнакцутюн.  

Сохранившая себя за рубежом партия «Дашнакцутюн» восприни-
малась в обществе именно так, и сама воспринимала себя так же, потому 
и претендовала быть истинным выразителем интересов всего армянства 
и готовилась вернуться в Армению именно в качестве правящей. Но ни 
новая власть (АОД), ни все еще сохранявшая свои позиции коммунисти-
ческая номенклатура вовсе не собирались уступать ей место. Соответст-
венно, формировались новые дискурсы: доктрине восстановления неза-
висимости начинают противопоставляться концепции ее обретения или 
же ее развития. Несовершенство первой Республики, ее слабость и тра-
гический финал серьезно подрывают ее способность выступать как про-
тотип (поскольку тогда ожидается такой же финал). Кроме того, в дискур-
се «воскрешения» прошлого многочисленные новые события оказыва-
лись вне истории. Как не имевшие прототипа, они по той же мифологи-
ческой логике, описанной уже Мирча Элиаде, не могли быть наделены 
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смыслом применительно к новой реальности. Паттерн прошлого так и не 
сформировался как целостная идеология, чтобы питать смыслами теку-
щие события, которые, тем не менее, должны получить определенную ме-
та-интерпретацию. Поэтому для их осмысления по отношению к подо-
бию переворачиваются в будущее: сама текущая история объявляется 
первоначальным состоянием, она и есть источник смысла (прототип) для 
будущего. Модель повторения заменяется на модель сотворения; она и 
связанная с ней идеология рассматривается ее адептами как реалистичес-
кая и прагматическая в противовес противоположной, не без оснований 
называемой «романтической» и «утопической». Референдум 21 сентября 
1991 года становится символической точкой сотворения новой Армении 
– в терминологии президента Л. Тер-Петросяна это было оформлено как 
перерождение не имевшего государственности армянского народа (ժողո-
վուրդ) в политическую нацию (ազգ), поскольку она строится вокруг го-
сударства, а не этноса. Подобная трансформация оформляется как де-
идеологизация – в противоположность традиционной национальной иде-
ологии, которая объявляется «ложной категорией»8.  

Но пытаясь освободиться от предшествующих идеологических мо-
делей, новый дискурс вбирает ряд мифологических элементов, хотя и 
другого порядка, относящихся уже к процессу сотворения мира. Мифо-
логический праздник-ритуал выступает в этом случае не как воспроизве-
дение, а как исполнение, действие. Референдум о независимости 21 сен-
тября 1991 года (после августовского путча и де-факто прекращения су-
ществования СССР) в самом деле свелся к ритуалу-празднику. Он уже не 
влек каких-либо политических последствий в виде конфронтации с прак-
тически не существующим СССР и сводился к требуемой международ-
ным правом процедуре легитимации существующего де-факто положе-
ния дел: как шутили тогда, даже в случае отрицательного результата ре-
ферендума Советский Союз специально для армян все равно бы уже не 

 
8 Ср.: «Понятие национальной идеологии также является ложной политической катего-
рией, потому что невозможно объединить всю нацию вокруг одной единой идеологии. 
Всегда будут люди или группы людей, и это их полное право, которые никогда не при-
мут эту идеологию» (Левон Тер-Петросян, Выступление на заседании Верховного Со-
вета Армении по вопросу о порядке принятия Конституции (25 апреля 1994г.): 
https://hy.wikisource.org/wiki/).  
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восстановили. При этом парадоксальность ситуации заключалась в том, 
что 28-го мая 1991 года уже был объявлен днем независимости и нацио-
нальным днем, и Армения проводила свой референдум в условиях неза-
висимости. Творцам нового дискурса пришлось некоторое время мирить-
ся с этим, и 21-ое сентября был объявлен (национальным) праздником, но 
без имени, хотя и отмечался как главный национальный день9. Только в 
1995 году, уже при новом парламенте, в котором АОД практически изба-
вился от оппозиции, этот день получил название Независимости, а 28-ое 
мая было переименовано в День республики (но не День Первой респуб-
лики). Однако дискурс сотворения нации во главе с отцом-основателем 
Левоном Тер-Петросяном завершился едва начавшись. Его фактическое 
поражение на выборах 1996г. (хотя благодаря поддержке силовиков 
оформленное как победа) и вынужденный уход в отставку в 1998 г. при-
вел к тому, что нарождавшийся нарратив лишился главного героя, вслед 
за ним лишился легитимности и дееспособности и сам дискурс.  

 
 
2.3. В поисках синтеза: республика как объект этернализации 
 
Пришедшие к власти новые силы, в первую очередь, президенты 

Роберт Кочарян и Серж Саргсян были скорее практиками, нежели идео-
логами. Однако запущенный в конце 80-х – начале 90-х гг. процесс ми-
фотворчества развивался в соответствии с намеченной логикой – на но-
вом этапе происходят медиативные процессы, позволяющие найти сим-
волы, совмещающие контрарные концепты и символы. Доминантным 
становится концепт Третьей республики, но не в противопоставлении к 
первым двум, а как их «примирение».  

Если на первом этапе акцентировалась несовместимость советских 
и «армянских» символов, то впоследствии намечаются попытки прими-
рить и найти объединяющую их форму. Так, с самого начала делались 
попытки сохранить предшествующее, но без явной коммунистической 
символики. Например, как в эстетическом отношении совершенные об-

 
9 Ср.: Национальные праздники есть «особый механизм памяти во времени и простран-
стве, укрепляющий национальную идентичность и символизирующий, кто есть «Мы» и 
как «Мы» такими стали (Mccrone, McPherson, p.1). 



Глава II 
 

49 
 

разцы, предлагалось сохранить герб Армянской ССР Мартироса Сарьяна, 
но убрав из него расположенную наверху звезду, или же восстановить 
гимн Арама Хачатуряна, но изъяв из текста слово «советский». Но на на-
чальном этапе незначительное редактирование (как, к примеру, удаление 
звезды из герба) существовавших образцов не могло считаться приемле-
мой альтернативой. Перенос дискуссии в область эстетики не был оправ-
дан – существенны были именно политические, или, скорее, мифопоэти-
ческие аспекты символа. Значимыми были не сама символика старого-
нового герба, которая до сих пор так и не стала ясна большинству, ни дос-
таточно простая мелодия гимна, но и тем более текст – релевантным было 
свойство этих символов отсылать к прототипу как своему, означаемому. 

Еще во время правления АОД-а был достигнут определенный консен-
сус: основная часть общества вовсе не намерена была отказываться от дос-
тижений Советской Армении, поэтому если вначале был провозглашен от-
каз от них, то в дальнейшем намечается определенная контаминация «ста-
рого» и «нового». Имея большинство в парламенте, правящее тогда Армян-
ское национальное движение старалось утвердить модель сотворения ново-
го государства, но, вместе с тем, вынуждена была считаться с мнением боль-
шинства вне стен парламента. Идея регулярно восстанавливаемой госу-
дарственности нашла неожиданную опору в факте существования Армян-
ской ССР, что сделало возможным даже найти точное арифметическое вы-
ражение для новой реальности – это Третья республика, что предполагает 
существование не только Первой, но и Второй.  

С легитимизацией Армянской ССР как «второй республики», рас-
сматриваемой в качестве переходной ступени к «новой» Армении, ситуа-
ция несколько меняется: независимость понимается не столько как вос-
становление утраченного или же как абсолютно новое состояние, сколько 
повышение степени государственного суверенитета. Прежние коллизии 
после распада СССР потеряли свою драматичность. В формируемом ра-
нее в условиях конфликта с продолжавшим существование СССР дискур-
се, все, что ассоциировалось с советским и коммунистическим, подлежа-
ло аннулированию. Теперь же стало возможным считать приемлемым, в 
том числе, и «советское», но без «коммунистического». Так, была сделана 
попытка восстановить, но в модифицированном виде Женский день 8 
Марта и день Победы 9 Мая – первый был преобразован в день Мате-
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ринства и перенесен на 7 апреля (церковный праздник благовещения Ма-
рии), а день Победы стали отмечать 8 мая – как в «цивилизованной» Ев-
ропе. Заметим, что общество не приняло этих нововведений, что стало 
причиной восстановления этих праздников в первоначальной форме. Но-
вая власть восстанавливает оба праздника в исконном («советском») ви-
де. Фактически, главным праздником стал именно 9 Мая – но как «трие-
диный», помимо победы в Великой Отечественной, это и день освобож-
дения Шуши во время Первой Карабахской войны, и к нему еще, по ини-
циативе весьма влиятельного тогда Союза добровольцев-ополченцев, до-
бавился и День ополченца. За этим следовали также отмечаемые «май-
ские победы» – Сардарапатская битва и связанные с ней сражения 21–24 
мая 1918г. Такое совмещение реалий всех трех Республик уже было оха-
рактеризовано как «мнемоническая неоднозначность» [M. Zolyan 2023]; 
а в терминах когнитивистики подобное оперирование можно охарактери-
зовать как блендинг.  

В целом, наблюдается общая тенденция к формализации символи-
ки. Поэтому могут мирно уживаться ценности Первой, Второй и Третьей 
республик – они берутся как достойные уважения знаки, лишенные внут-
ренней динамики и потому допускающие достаточно причудливое соче-
тания. Особо нагляднo это видно на примере наград Министерства обо-
роны, учредившего медали Нжде, Дро и Баграмяна: все трое были офи-
церами армии Первой республики (Дро был министром обороны); во вре-
мя Второй мировой войны, то есть во времена Второй республики, они 
оказались разведенными по разные стороны фронта противниками, но 
вновь воссоединились уже как герои Третьей республики. К ним присое-
динился и народный герой Андраник – генерал Русской армии, искавший 
союза со Степаном Шаумяном и из-за конфликтов с дашнакским прави-
тельством в 1918г. эмигрировавший в США.  

Три концепции, несмотря на их противоречивость, были признаны 
государственной властью и обществом, создав причудливую систему го-
сударственной идеологии и символики, согласно которой Республика 
Армении:  

1. Считается правоприемницей и продолжательницей Советской 
Армении;  
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2. Вместе с тем унаследовав государственную идеологию и сим-
волику Республики 1918– 1920гг.;  

3. При этом главным государственным праздником был признан 
21 сентября – День независимости в ознаменование дня рефе-
рендума 1991 года, когда – как утверждалось идеологами этого 
направления – армянский народ впервые стал политической и 
гражданской нацией.  

 К сожалению, в ходе последующего развития не происходит гар-
моничного синтеза этих трех концепций. Наоборот, все более усиливает-
ся архаизирующий подход, согласно которому Армения есть извечно су-
ществующая нация, безотносительно к какому-либо государственному 
или общественному устройству. В частности, такой подход был закреп-
лен принятым во втором чтении Национальным собранием Республики 
Армении Законом об объявлении 11 августа праздником – Днем нацио-
нальной идентичности. (Как было вычислено на основании древних ар-
мянских хроник, в 2492 году до н.э. Рождества Христова прародитель ар-
мян Айк победил пытавшегося покорить их вавилонского царя Бэла, соз-
дав тем самым возможность свободного и независимого существования 
армянства. Законопроект был единогласно одобрен парламентом в пер-
вом чтении (http://armenpress.am/arm/print/461227/: дата обращения: 
20.10.2016). Окончательно он так и не был принят, причем за эти годы его 
инициаторы даже не сделали какой-либо попытки (по крайней мере, офи-
циально) довести дело до предполагаемого парламентскими процедура-
ми завершения. Вряд ли это можно считать случайностью: подобная офи-
циальная фиксация идентичности резко сузила бы ее коммуникативный 
и семантический потенциал. Но уже сама подобная законодательная ини-
циатива свидетельствовала об изменившемся отношении к идентичнос-
ти: из политического самоосмысления себя, как нации, общество возвра-
щается к характерному для идеологов ХIХ века фольклорно-эпическому 
пониманию.  

Подобная архаизация стала характерной не только для властей, но 
и для оппозиции. Так, наиболее радикальная ее часть, участники воору-
женного выступления против властей, также нашла для себя прототип в 
армянском эпосе, но уже другого, и присвоила себе их имя – «Неистовые 
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сасунцы» («Сасна црер» на русском более известен по имени главного 
героя одной из ветвей эпоса Давида Сасунского, культового персонажа 
Советской Армении), присвоив себе их имя во время вооруженного за-
хвата полицейского полка (подробнее см. [Фомин, Силаев 2021]).  

Архаизация дискурса, безусловно, может быть ассоциирована с 
оформившимся уже при Левоне Тер-Петросяне и консолидировавшимся 
при Серже Саргсяне политическом режимом, который можно было оха-
рактеризовать как феодальную демократию, – установившийся порядок, 
при котором населению на национальных и местных выборах предостав-
лена возможность выбирать своего феодала (подробнее см.: [Bremer, Cory 
1997; Золян 2007; Zolyan 2011]). Однако попытки максимально консоли-
дировать эту власть – стремление Сержа Саргсяна путем изменения Конс-
титуции создать возможность для своего неограниченного переизбрания 
– обнажили накопившиеся проблемы и противоречия, в том числе и внут-
ри правящей элиты, не говоря уже об армянском обществе, изрядно ус-
тавшем (наиболее мягкое определение) от десятилетнего правления Сер-
жа Сарксяна и двадцатилетнего доминирования Рeспубликанской партии. 
Итогом стал тотальный крах существовавшей системы.  

 
 
2.4. Начало конца Третьей республики: Армения после             
2018 года  
 
В апреле 2018 года начинается очередной этап новейшей армянской 

истории. Массовые протесты вынудили Сержа Саргсяна, возглавлявшего 
Армению с 2008 года, передать власть Николу Пашиняну. Организаторы 
и бенефициары этих событий окрестили их Бархатной ненасильственной 
революцией. Она породила новые дискурсы, которые отсылали не к исто-
рическим реминесценциям, а к текущим событиям. На этом этапе проис-
ходит отвержение символики и истории всех трех республик, отказ от 
прежних метанарративов и десемантизиция прошлого. Несмотря на то, 
что ситуация до и после поражения во Второй Карабахской войне (ноябрь 
2020 года) значительно различается, тем не менее, символическая поли-
тика основана именно на деконструкции прежних символов, связанных с 
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историей Армении, и семиотизации настоящего, событий, происходящих 
здесь и сейчас10.  

Сам официально закрепленный термин – «Бархатная революция» – 
заимствован из внешних описаний, он предполагает аналогию с события-
ми 1989 года в Чехословакии, а не с т.н. «цветными революциями» на пост-
советском пространстве. Прецедентами-прототипами становятся событие 
не армянской, а мировой истории, это не только Чехословацкая, но и Фран-
цузская революция. Это лежит в основе ориентированных вовне метанар-
ративов-самоописаний сил, участвовавших в этих процессах. Их лидер, 
Никол Пашинян, сравнивает себя не с героями армянской истории, а то с 
Че Гевара, то с Махатмой Ганди. Армения провозглашается страной, пре-
подающей миру беспрецедентные уроки демократии и гражданского со-
гласия (заявления во время неофициальных визитов в 2018г. во Францию, 
Никола Пашиняна и в США его заместителя Арарата Мирзояна)11. Быв-
ший «Форпост России»12, а вовсе не США или Европа, провозглашается 

 
10 В аналитике до сих пор освещен преимущественно начальный этап, причем во многом 
апологетические описания основываются на авто-описаниях самих акторов-победите-
лей. Подробная позиция представлена в специально посвященных выпусках и моногра-
фиях (Demokratsizacija 2018; �roers, Оhanyan 2021, Lanskoy, Suthers 2019, Оhanyan, 
Kopalyan 2022), где она рассматривается, прежде всего, как модель свержения автори-
тарного режима. С точки зрения описания внутренних процессов см. статьи: Атанесян 
2018; Саркисян, Дунамалян 2020. «О влиянии языка их само-описания на мета-описания 
применительно к “Армяснкой революции”» (см. Zolyan, 2020).  
11 Ср.: «Вспоминая Французскую революцию и все другие революции, я четко сформу-
лировал нашу задачу – совершить революцию, которая приведет к прогрессу, изменени-
ям, новым возможностям, но также исключит новую волну страдания людей. Наша ре-
волюция должна была стать революцией не страдания, не победителей или проиграв-
ших, а революцией любви и солидарности. И нам удалось совершить революцию любви 
и солидарности, совершить революцию во имя счастья, свободы граждан, причем без 
причинения страданий кому-либо. Думаю, что идея данной революции... демонстриру-
ют ключевое содержание новой Армении. Мы являемся страной, которая хочет и может 
стать важным и эффективным участником прогресса человечества и цивилизации, кото-
рая может способствовать тому, чтобы сделать жизнь людей более свободной, толерант-
ной и счастливой. И мы уверенно идем по этому пути, с каждым днем все увереннее» 
(https://www.primeminister.am/ru/press-release/item/2018/09/14/Nikol-Pashinyan-met-with-
Mayor-of-Paris/). 
12 Так, как пейоратив, называли Армению пришедшие к власти вчерашние оппозицио-
неры, намекая на ее несамостоятельность и используя не самое удачное выражение рос-
сийских коллег (ср.: «Армения является форпостом России на Южном Кавказе, заявил 
на встрече с председателем Национального Собрания Армении Артуром Багдасаря-
ном глава Госдумы России Борис Грызлов» (https://regnum.ru/news/376296). 
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бастионом мировой свободы и демократии [https://arka.am/ am/news 
/politics/_Hayastann_aysor_zhoghovrdavarutyab_bastionn_e_ash�arhum]. 

При этом для внутренней аудитории действуют иные дискурсивные 
практики, где нарративы и символы заменяются перформативами, в том 
числе и невербальными магическими практиками (например, барабан-
ный стук и хлопанье в ладоши под скандирование «Дэмп – Дэмп-Ху). 
Перформативом оказывается главный слоган («Сделай шаг! Отвергни 
Сержа!»), который предполагает прямую реализацию – хождение по ули-
цам как обозначение протеста. Вместе с тем, его содержанием и целью 
является не изменение режима, а замена правителя: как и в армянских 
народных сказках, злого и хитрого царя заменил добрый и простодушный 
простолюдин: «премьер народа» – как сам себя окрестил новый лидер.  

Изменение стилистики и прагматики очевидно при сравнении пла-
ката для референдума по конституционной реформе 2020 года, который 
был выбран по итогам общенационального конкурса. Конкурс закончил-
ся скандалом и обвинениями в плагиате – авторы «нового» плаката прос-
то убрали символику предыдущего Референдума о независимости 1991 
года, оставив только перформативную команду сказать «ДА». (Рис. 9). 
Однако этот акт плагиата высветил различия – вместо символов и нарра-
тивов, отсылающих к истории, новый плакат использует прямой и нед-
вусмысленный перформатив. 

 
 

Рисунок 9. 
 

В начальный период, отмечая 100-летие Первой республики (май 
2018г.), новоназначенный премьер-министр несколько изменил офи-
циальный нарратив о преемственности Трех республик, исключив вто-
рую. Сама «Бархатная революция» описывалась как возрождение демо-
кратических традиций Первой республики (что было перифразой из Дек-
ларации независимости). Но был добавлен новый элемент: предшествую-
щая столетняя история (да и вся история Армении) была объявлена под-
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готовкой к заключающему ее триумфу «Бархатной революции». Именно 
она (а не легендарные времена Тиграна Великого) была признаны наибо-
лее славной страницей армянской истории13. В дискурсе премьера про-
слеживается нечто вроде нового примордиализма, в чем некоторые ис-
следователи усмотрели отход от демократии в сторону национализма 
(ср.: Sahakyan 2022). Согласно новому нарративу, демократия извечно 
присуща армянам, но она не могла полноценно проявиться ранее – ни в 
советский, ни в постсоветский период, потому и происшедшие события 
– не просто смена власти, и даже не только революция, но и националь-
ное возрождение. Годом позже, выступая в (тогда еще) Степанакерте 
(05.08.2019), Пашинян заявил, что «ценности Бархатной революции явля-
ются общеармянскими ценностями: после Всеармянской революции мно-
голетняя раздробленность, царившая в нашей действительности на протя-
жении многих лет, должна быть заменена общеармянским единством» 
[https://www.primeminister.am/en/press-release/item/2019/08/05/Rally/]. 

Были установлены новые праздники (День гражданина), провоз-
глашены новые герои и мученики, выявлены подлежащие преследова-
нию новые враги. Все они были не героями прошлого, а участниками те-
кущих событий. Новым, пусть и неформальным гимном, на некоторое 
время для победившей на внеочередных выборах в 2018г. коалиции «Мой 
шаг» стала песня «Сделай шаг» с рефреном «Сегодня я делаю мой шаг» 
(слова народного премьер-министра), а вскоре были воздвигнуты статуи 
идущего человека и даже собаки, сопровождавшей марширующих рево-
люционеров14.  

 
13 Cр.: «Основание Первой Республики увенчалось провозглашением Третьей Респуб-
лики, оно было прославлено победой нашего народа в Карабахской войне и получило 
теперь всемирное признание благодаря ненасильственной бархатной революции, и те-
перь армянский народ, гражданин Армении, переживают самую славную страницу сво-
ей гражданской истории» (https://www.primeminister.am/en/statements-and-messages/item 
/2018/05/28/Prime-Minister-Nikol-Pashinyans-address). 
14 После смены власти собака по кличке «Чало» (обычное в армянском прозвище для 
собак) продолжала «участвовать» в митингах (ср.: «Добро пожаловать, Чало с нами», – 
сказал Никол Пашинян на площади, представляя Чало» (https://168.am/2018/04/29/ 
944048.html). Далее премьер объявил, что берет собаку к себе в правительственную ре-
зиденцию. Что касается памятника, официально называемого памятником армянской 
овчарке, то позже скульптор уточнил, что имел в виду другую собаку, но также по кличке 
«Чало», которую он видел в детстве и которая охраняла овец (https://www.newsinfo.am/ 
arm/article/view/41fdvbpDIB). 
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Смена власти приводит не к смене фамилий в учебниках истории, а 
напрямую затрагивает еще живущих участников – прежние руководите-
ли-победители были объявлены преступниками, против второго и третье-
го президентов были возбуждены уголовные дела, а генералы-победите-
ли Первой Карабахской войны были обвинены в коррупции (некоторые 
не без оснований на то). На смену культу мучеников и героев – погибших 
во время погромов в Азербайджане и Первой Карабахской войны – при-
шел культ «новомучеников» 1 марта 2008 года, когда в ходе антиправи-
тельственных протестов были убиты десять человек. Некоторые ранее 
осужденные за эти события организаторы «Бархатной революции» стали 
героями, победителями и государственными деятелями.  

В ознаменование победы «Бархатной революции» введен новый 
праздник – День гражданина, его празднование – последнее воскресенье 
апреля – ясно показывает, к какому событию он был приурочен. В поста-
новлении правительства были эксплицитно обозначены цели его введе-
ния – это, по сути, должен был стать днем победы революции и возгла-
вивших ее нынешних властей:  

 

Назрела необходимость внесения изменений в указанный за-
кон [о государственных праздниках] и учредить День гражданина 
РА, в связи с политическим завершением пути, пройденного предс-
тавителями власти за предыдущие 20 лет в результате нена-
сильственной бархатной революции и победы народного движения 
(https://newsarmenia.am/am/news/armenia/nor-ton-hayastanum/). 

 

Первоначально «Праздник» был задуман как день простого челове-
ка, национальный праздник в этнографическом стиле. Вместо государст-
венной символики на праздничных плакатах красовался выведенный ру-
кой премьера слоган «Армения – мой дом (букв.: «очаг»), народ – моя 
семья». Народный премьер с удовольствием помогал жарить шашлыки и 
вкушал уличную еду15. Праздник был задуман как нечто вроде народных 

 
 
15 Ср.: Премьер-министр Армении Никол Пашинян отметил, что власти не будут жестко 
регулировать праздник, но не отказался от его участия в неформальных мероприятиях. 
«Может быть, кто-то захочет, как в прошлом году, поставить шашлык на проспекте 
Маштоца и устроить барбекю. Может быть, тогда и я приеду», – сказал армянский лидер 
(https://eurasia.e�pert/v-armenii-uchrezhden-den-grazhdanina/?utm_source=google.com 
&utm_medium=organic&utm_campaign=google.com&utm_referrer=google.com). 
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гуляний в фольклорном стиле с новыми стилистическими перформатива-
ми и прямыми акциями (Рис. 13). Видимо, он должен был стать главным 
праздником, призванным увековечить победу «Бархатной революции» и 
сместить День победы (Не случайно, один из новых лидеров, один из 
бывших полевых командиров, заявил, что «Бархатная революция» для 
армянского народа была важнее, чем победа в Карабахской войне)16. Од-
нако само празднование было торжественно и с размахом организованно 
лишь однажды, в 2019 году. В 2020 году помешала пандемия Коронави-
руса, а после поражения в 2020 году власти перестали отмечать его с 
прежним размахом, не организуя каких-либо массовых мероприятий и 
ограничиваясь дежурными посланиями. Кардинально изменившаяся си-
туация приводит к сотворению нового мифа – попытке конструирования 
будущей Армении, что на практике оказывается деконструкцией сущест-
вующей.  

 
 
2.5. Призрак Четвертой республики  
 
После военных и политических и неудач (2020–2022гг.) была 

предпринята попытка утвердить концепцию Четвертой республики. Ос-
новная идея этой новой республики заключается в том, что предыдущие 
три были несовершенны и, следовательно, не могли функционировать 
должным образом. Однако какой должна быть эта Четвертая республика, 
позиция данной концепции в своей позитивной части все еще остается на 
уровне ожидания светлого будущего. Бывший президент Армен Сарки-
сян был первым, кто открыто высказал идею Четвертой республики сразу 
после поражения во Второй Карабахской войне. 

 

Причины неудач являются результатом глубоко укоренив-
шихся проблем, накопившихся и нерешенных за последние три де-
сятилетия. Цель состоит в том, чтобы создать эффективную, 

 
16 Для сравнения приведем данные опроса, проведенного в рамках нашего проекта в 
конце 2022г.: «самой большой исторической победой армянского народа»: около 50% 
считают победу в Первой Карабахской войне, Сардарапатское сражение – 21,4; 9,5% – 
победу в Великой Отечественной, правление Тиграна Великого – 3,5%, «Бархатную ре-
волюцию» – 1,5% (см.: Погосян 2023, сс. 48–49).  
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дисциплинированную и организованную, современную страну, осно-
ванную на новых технологиях и мышлении, готовую противосто-
ять вызовам 21-го. (Toward the fourth republic: https://www.president.am 
/hy/press-release/item/2021/01/11/President-Armen-Sarkissians-article/s). 

 

Армен Саркисян пообещал в следующей статье рассказать о том, 
как реализовать идею будущей Армении. К сожалению, он ушел в отстав-
ку, не выполнив этого обещания. Представление о будущем Армении так 
и не стало политической программой, и в 2021 году от него осталось толь-
ко надежда, что будущее все-таки существует. Именно эта бесспорная 
истина «Ապագա կա» («Есть будущее») стала главным слоганом внеоче-
редных выборов 2021 года. На предвыборном плакате правящей партии 
был изображен триколор как символ армянской государственности и лик 
народного премьера (Рис. 13). 

 

 
 

Рисунок 13. Надпись на армянском языке: «Նիկոլ, ապագա կա ապագա» («Никол. Есть 
будущее – Будущее есть). «3» – номер партии в бюллетене для голосования. 

 
 

Трехцветный флаг в силу его асемантичности стал единственным 
государственным символом, который не подлежал отрицанию. В ходе из-
бирательной компании он неожиданным образом стал использоваться 
как ленточка на молотке. Трехцветный молоток стал чем-то вроде симво-
ла избирательной кампании Пашиняна, он демонстрировал его на всех 
своих митингах, интерпретируя как стальной мандат, который он про-
сит у избирателей. После его убедительной победы Прокуратура Арме-
нии разъяснила, что такие заявления, как «молот, который должен был 
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ударить по пустым головам угнетателей народа», следует трактовать ме-
тафорически как символ верховенства закона (https://hayacq.com/58179). 

В сочетании с молотком триколор утратил свою первоначальную 
символику, связанную с борьбой с внешними врагами17, теперь он при-
зван был символизировать борьбу с врагами внутренними, представлен-
ными бывшими правителями Третьей республики, пятой колонной и про-
российскими силами. Вскоре, помимо личностей, объектом атаки стали 
и государственная символика, прежде всего – герб и текст, а затем уже и 
музыка гимна. Происходит символическое отрицание всех прежних ис-
торических ценностей, прежде всего, тех, которые связаны с отношения-
ми с Турцией и Азербайджаном. Символ трактуется как не-символ, он 
лишается истории и контекста и не отсылает к предыдущим символичес-
ким практикам (например, к геральдической традиции или гербам госу-
дарств-предшественников).  

Деконструкция символических дискурсов основывается на их но-
вом буквалистском прочтении:  

 
Смотрите, что изображено на нашем гербе... Что там изо-

бражено? Ноев ковчег на горе Арарат, гербы четырех царств ис-
торической Армении. И вот, глядя на этот герб, у меня недавно 
возник вопрос: а этот герб, который, кажется, мы приняли в 1991 
году, этот образ, который является священным для нас, для каж-
дого из нас, какое отношение он имеет к основанному в 1991 году 
государству? О чем он? При этом, если смотреть в центр изобра-
жения на гербе, то на горе Арарат стоит Ноев ковчег, сегодняш-
няя территория Республики Армения находится под затоплением, 
затем лев, который давно не живет в естественных условиях 
здесь, в Армении ([https://www.primeminister.am/ru/statements-and-
messages/item/2023/06/15/Nikol-Pashinyan-Speech/ – Заключитель-
ная речь премьер-министра Никола Пашиняна в НС на обсуждении 
исполнения государственного бюджета на 2022 год]). 
 

 
17 Так, принято считать, что красный символизировал кровь, пролитую за свободу, оран-
жевый – цвет нивы как символ мирного труда, и синий – цвет неба, символ мирного 
будущего. 
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Министерство культуры и образования также выразило обеспо-
коенность по поводу герба, вновь подняв тему не обитающих в Армении 
львов [https://arminfo.info/full_news.php?id=77415&lang=3]. Гора Арарат, 
уже вне зависимости от герба, традиционный символ Армении, также 
стала предметом обсуждения. Поскольку сейчас он находится на терри-
тории современной Турции, его предлагается заменить горой Арагац18 
(претворяя эту идею в практику, премьер проводит официальные встречи 
на фоне изображенной на стене горы Арагац).  

Текст гимна подвергся критике за прославление тех, кто погиб за 
свободу родины, почему и завершается темой смерти19. Впоследствии 
премьеру в гимне не понравилось упоминание о врагах – это, по его мне-
нию, позволит нашим соседям считать, что армяне считают их врагами 
и, тем самым, подтолкнуть к враждебным действиям против Армении20. 

 
18 Ср.: «Говоря об Арарате и Арагаце, я говорю о территориях, которые являются или не 
являются суверенной территорией Армении. Гора Арагац находится в Армении, гора 
Арарат – нет. В случае с Турцией у нас есть конкретно очерченная граница. Как дети в 
Армении узнают об этом (о том, что самая высокая гора в Армении – Арарат)? В школах, 
в результате государственной образовательной политики. (В Турции) говорят: “Хорошо, 
если дети называют самую высокую гору Армении Арарат, а не Арагац, значит ли это, 
что у Армении есть территориальные претензии к Турции? Если да, то почему мы долж-
ны поощрять или даже игнорировать развитие Армении? Наоборот, если у них есть пре-
тензии, мы должны сделать все, чтобы их уничтожить. А теперь задаю вопрос: какая 
самая высокая гора в Армении? Ответ – гора Арагац”, – сказал он. Премьер-министр 
подчеркнул, что именно такая политика даст Армении возможность развиваться, а все 
остальное втянет страну в исторический цикл, финал которого приведет к потере госу-
дарства» (https://arka.am/en/news/politics/calling_ararat_the_highest_mountain_in_armenia 
_pashinyan_voices_possible_threats_from_turkey/). Между тем, учебник географии, кото-
рый в настоящее время используется в школах, опровергает утверждение премьер-ми-
нистра. Самая высокая гора в Армении упоминается в учебнике «География Армении» 
для 9-го класса. Согласно учебнику, самая высокая вершина Армении – Арагац (4090 м) 
– (https://fip.am/en/22648).  
19 Хочу также коснуться нашего государственного гимна. Все это я говорю еще раз в 
жанре мысли вслух. Сегодня официальные слова нашего государственного гимна закан-
чиваются словом «умирает». Идеология сама по себе правильная, я имею в виду, что у 
меня нет никаких проблем с текстом, но он заканчивается словом и сценой умирания 
(15.06.2022) (https://www.primeminister.am/en/statements-and-messages/item/2023/06/15/ 
Nikol-Pashinyan-Speech/) – приводим в переводе первоисточника. 
20 Ср.: «Например, наш гимн – это наш самый важный текст, который мы должны и 
можем иметь. Например, в нашем гимне есть слово “враг”: “Пусть блистает перед вра-
гами, / Пусть всегда будет Армения!” Что это значит? Это значит, что восприятие врага 
является важнейшей частью нашего восприятия, нашего мировосприятия» 
(https://armenpress.am/rus/amp/1129392;https://www.aysor.am/ru/news/2024/02/01/%D0%
BF% D0%B0%D1%88%D0%B8%D0%BD%D1%8F%D0%BD/2221525). 
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После первого лица государства к обсуждению гимна обратилось и вто-
рое – председатель парламента Ален Симонян. Его не удовлетворяет «не-
армянская» музыка, поэтому он и вспомнил о созданном Арамом Хача-
туряном гимне Советской Армении21. О гербе Армении, написанном 
Мартиросом Сарьяном, предпочитают вообще не вспоминать – на нем 
Арарат занимает центральное место.  

Особую прагмасемантику подобным выступлениям придает то, что 
они приурочены к ритуальным датам – так, о государственных символах 
премьер говорил именно в День государственных символов, о новом 
прочтении Декларации Независимости – в День ее принятия. Тем самым 
праздник заменяется анти-праздником, а ритуальные славословия – де-
конструктивистской критикой (современный аналог ритуального поруга-
ния святынь). Трагический исход армян из Нагорного Карабаха, кризис 
внешней политики и отсутствие какой-либо внятной стратегии во внут-
ренней приводит к еще одной трансформации дискурса – это деконструк-
ция Третьей республики и ее основополагающего документа «Деклара-
ции независимости» 1991 года. Миф Бархатной революции как венца ар-
мянской истории заменяется отрицанием всех трех республик и исправ-
лением лежащих в их основе фундаментальных ошибок. Рассмотрим 
лишь те аспекты, которые касаются символической и исторической по-
литик. Это тем более уместно, что инициируемый правительством дис-
курс, хоть это может показаться странным, направлен именно на обсуж-
дение символики и семантики. Так, Министерство науки, образования, 
культуры и спорта организовало онлайн-дискуссию (по официальной 
версии – инициированную так и оставшимися неизвестными учителями) 
о замене предмета «История Армении» на «Армянскую историю» (мож-
но понимать и архаизированно как «Историю армян»)). Но в общеполи-
тическом контексте за этой, казалось бы, чисто филологической заменой 

 
21 «Мне совершенно ясно, что гимн Армении рано или поздно должен быть изменен, он 
должен быть армянским, иметь отношение к государству, к армянской музыке, соот-
ветствовать жанру. Не настаиваю на том, что нужно заменить музыкой великого Арама 
Хачатряна – прекрасной, непревзойденной, максимально армянской. Но очевидно, что 
смена нынешнего чужеродного гимна – необходимость», – отметил Симонян в своем 
Telegram-канале (https://ru.armeniasputnik.am/20240130/muzyka-chuzhaya-a-lev-pokhozh-
na-smaylik-spiker-ns-vystupil-za-smenu-gimna-i-gerba-armenii-71733402.html?utm_source 
=y�news&utm_medium=desktop). 
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проглядывает попытка сформировать новую идентичность и новый по-
литический курс, предполагающий «ноль проблем» с Турцией и Азер-
байджаном. Соответственно, переименование предмета может стать ос-
нованием для исключения таких концептов, как Армянское нагорье, За-
падная Армения, Великая и Малая Армения, и ограничиться историей, 
замкнутую унаследованными от АР границами современнной Республи-
ки Армения.  

Изменяется также коммуникативная стратегия и стилистика. Влас-
ти теперь избегают однозначных ответов, свои идеи они предпочитают 
формулировать в виде риторических вопросов. Происходит рефрейминг 
– императив сменяется на «мысли вслух» – адресата (народ, общество) 
приглашают подумать и дать ответ, убеждают ли его аргументы властей 
(причем, аргумент оформлен в виде вопроса):  

 
Наш аргумент таков: должна ли реальная Армения служить 

исторической Армении, или историческая Армения должна слу-
жить реальной Армении? И это политический и эпохальный воп-
рос, на который мы должны дать ответ (https: // www. Премьер-
министр. am /ru/ заявления-и-сообщения/item/2023/06/15/). 
 
Пламенного, несколько истеричного оратора, однозначно выража-

ющего волю народа, сменяет степенный аналитик, размышляющий над 
различными альтернативами и настолько запутавшийся в них, что скла-
дывается впечатление, что и он сам уже не понимает, что говорит. В по-
литическом лексиконе закрепляются термины нарратив и дискурс, а 
вместо лозунгов – кличей и команд – главным риторическим жанром про-
возглашается рефлексия и самосозерцание22. Однако это впечатление об-
манчиво, поскольку ненавязчиво, после череды оговорок предлагается 

 
22 И почему я говорю, что думаю, что сейчас, особенно сейчас, самый ценный жанр, 
который мы должны применять и укреплять, – это самосозерцание или рефлексия? Я 
вспомнил об этом по случаю выступления Гегама Манукяна, когда он говорил, я еще раз 
посмотрел на наш государственный герб. И я бы, наверное, не стал бы говорить этого в 
обычных обстоятельствах, потому что, возможно, это тоже станет поводом для спекуля-
ций, но меня это не пугает, и я хочу, чтобы вы приняли то, что я сейчас скажу, как просто 
попытку поделиться своими мыслями (https://www.primeminister.am/ru/statements-and-
messages/item/2023/06/15/Nikol-Pashinyan-Speech/). 
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«правильное» решение23. Кооперативная модель убеждения сменяет им-
перативную, вместо перформативов типа «Дэмп-Дэмп-Ху» предлагается 
инициация дискуссии, излагаются “Pro et Contra”, а окончательный воп-
рос должен дать народ24. В этих изменениях можно увидеть попытку ухо-
да от ответственности за явно непопулярные решения. Власти не могут 
не знать, что большинство вовсе не считает актуальной проблемой смену 
герба и гимна25. Еще более серьезные опасения вызывает то обстоя-
тельство, что призыв изменить Конституцию, включающего ссылку на 
«Декларацию независимости», трактуется как выполнение ультиматума, 
уже и публично обнародованного бакинским визави26. Именно факт ог-
лашения этого требования вызвал отрицательную реакцию армянских 
властей и был расценено как «вмешательство во внутренние дела Арме-
нии (https://hraparak.am/post/30786b2994f56ff4b504b9fc86692fd6), по-

 
23 Ср. характерный образец подобной риторики: «Сегодня существует множество тер-
минов, которые мы используем, и аналитики и ученые очень часто говорят о том, что 
мы не являемся государственным народом, поскольку долгое время мы были нацией без 
государства, мы еще не стали государственным народом и т.д. Этот дискурс существует, 
но я не хочу вдаваться в подробности, говорить, так это или не так, потому что в чем-то 
это так, в чем-то не так, но я хочу, чтобы мы зафиксировали кое-что другое: в какой 
момент мы переходим от негосударственного народа в государственный народ? Этот 
момент – конституционный референдум, когда человек по своей воле, без принуждения, 
без фальсификаций, без манипуляций идет и фиксирует договоренность» 
(https://armenpress.am/rus/amp/1129392).  
24 Ср.: «Третья республика образовалась на основе Декларации независимости. Вы пред-
лагаете новую Конституцию для новой – Четвертой республики? – “Это одна из идей”, 
– ответил Пашинян. При этом он отметил, что его правительство не меняет Конститу-
цию, а “предлагает народу изменить Конституцию”. Пашинян также заявил, что народ 
должен решить вопрос путем голосования, а они не будут фальсифицировать референ-
дум» (https://www.aysor.am/ru/news/2024/02/01/%D0%BF%D0%B0%D1%88%D0%B8% 
D0%BD%D1%8F%D0%BD/2221525). 
25 Так, 88,3% опрошенных отметили, что не видят необходимости в изменении госу-
дарственных символов Армении, только 8% видят необходимость внесения изменений 
в государственные символы, еще 3,7% затруднились ответить (https://arminfo.info 
/full_news.php?id=77415&lang=3).  
26 Ср.: «Если территориальным претензиям против нас не будет положен конец, если 
Армения не приведет свое законодательство в нормальное состояние, то, естественно, 
мирного договора не будет», – отметил Алиев в своей инаугурационной речи. 1 февраля 
на встрече с генеральным секретарем Межпарламентского союза Мартином Чунгонгом 
президент Азербайджана заявил, что Декларация о независимости Армении содержит 
прямые призывы к присоединению Карабахского региона Азербайджана к Армении и 
нарушению территориальной целостности Азербайджана, и ссылки на этот документ 
также отражены в Конституции Армении (https://tass.ru/mezhdunarodnaya-panorama/ 
19985711?utm_source=y�news&utm_medium=desktop).  
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скольку ими необходимость пересмотра Декларации представлялся как 
результат их собственной «рефлексии и самосозерцания». Текст Декла-
рации наделяется магической вредоносной силой, его «неправильность» 
есть главный источник современных бед и злосчастий. Воплощая идеи 
Леви-Стросса об инверсии и рекурсии как основных смыслообразующих 
операциях развертываания мифа, Пашинян предлагает оригинальное 
прочтение Декларации; это основанный на циклической рекурсии нарра-
тив, выводящий Армению из состава СССР и вновь возвращающий ее в 
исходное состояние:  

 

Анализ текста Декларации показывает, что мы, наконец, 
выбрали такой нарратив и содержание, в основе которого лежит 
формула, сделавшая нас частью Советского Союза. Речь идет о 
конфронтационном нарративе с региональной средой, которая 
держала нас в постоянных конфликтах с нашими соседями... Дек-
ларацией независимости мы провозгласили путь к выходу из Со-
ветского Союза, но мы также закрыли все пути выхода из Совет-
ского Союза. Приняв в конце 20-го века Декларацию независимости, 
мы приняли формулу, которая уже привела нас к потере независи-
мости в начале 20-го века (Поздравительное послание премьер-ми-
нистра Никола Пашиняна по случаю 33-й годовщины принятия 
Декларации о независимости Армении [https://www.primeminister.am/ 
en/statements-and-messages/item/2023/08/23/Nikol-Pashinyan-message/]. 
 

Как видно из этого официального заявления, опубликованного в го-
довщину принятия Декларации, предыдущая политическая доктрина 
нуждается в пересмотре. Однако новая доминирующая политическая 
доктрина пока эксплицитно не выражена. Вопрос ограничивается обсуж-
дением, так как общественное мнение реагирует негативно, несмотря на 
все пропагандистские усилия проправительственных медиа. Благополуч-
ное и мирное будущее не наступает, а, наоборот, политическое время 
движется в обратном направлении. Борясь с Третьей Республикой и ее 
символикой и идеологией, руководство приближает страну к трагичес-
кой, если не катастрофической ситуации основания и гибели Первой рес-
публики. Но, при этом, отрицая наследие СССР, в рамках все тех же опе-
раций инверсии и рекурсии, премьер как к реальности апеллирует к уже 
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более тридцати лет несуществующей Армянской ССР, все еще оставаясь 
в символических временных и уже ставшими символическими админист-
ративными границами Второй республики. Так, пытаясь уговорить Азер-
байджан исходить из реальности административных границах СССР27, 
премьер отсылает к неким тайным документам (картам Генштаба СССР 
70-х годов ХХ века). Выражаясь его же словами, «призрак СССР будет 
витать в нашем небе»28. Похоже, что новые власти, хотя и пытаются выра-
ботать конкретное видение будущего, но их политический язык в основ-
ном состоит из повторения лозунгов об отказе от прошлого и наконец-то 
утверждения независимости, суверенитета, мира и армянской мечты29 – 
подобно тому, что говорилось в 2018 году, когда только что избранный 
премьер излагал парламенту программу своего правительства: 

 
Мы вступили на путь превращения невероятного и невоз-

можного в реальность, и мы будем идти по этому пути устойчиво, 
мы будем идти уверенно, мы будем идти до конца. Да, это про-
грамма мечты, и это программа для того, чтобы иметь страну 
нашей мечты. Это важнейший аспект работы нашего прави-
тельства ([Никол Пашинян: https://armeniasputnik.am/politics/ 
20180607/12521831/]). 

 
27 Фантомный характер идеи «возвращения в СССР» в отношениях с Азербайджаном 
усугубляется тем, что Конституционный акт Азербайджанской Республики о восстанов-
лении государственной независимости Азербайджанской Республики (18 октября 
1991г.; https://republic.preslib.az/ru_d2.html) недвусмысленно отрицает эту возможность: 
«Договор об образовании СССР от 30 декабря 1922г. является недействительным с мо-
мента подписания в части, относящиеся к Азербайджану. Все вытекающие вопросы вза-
имоотношений с входившими в состав бывшего Союза ССР суверенными государства-
ми подлежат урегулированию на основе договоров и соглашений».  
28 Ср.: «И сейчас, в 33-ю годовщину Декларации независимости, я хочу подчеркнуть, 
что мирная повестка дня, принятая нашим правительством, – это повестка независимос-
ти, потому что, если у нас будет мир, у нас будет независимость. Пока у нас не будет 
мира, призрак СССР будет витать в нашем небе, в небе нашего региона»: 
https://www.primeminister.am/en/statements-and-messages/item/2023/08/23/Nikol-
Pashinyan-message/ 
29 Cр. С оправдавшимся прогнозом: «Логика формирования политического мифа вокруг 
“ненасильственной революции” может стать благодатной почвой для популистского об-
раза мышления политической элиты и, как следствие, болезненного кризиса в случае 
неспособности претворить в жизнь некоторые утопические проекты, а также столкно-
вения нового мифа с политической реальностью (Саркисян, Дунамалян 2022, 68).  
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На деле, общей тенденцией является деидеологизация прежней на-
циональной символики, но результатом стала деконструкция всей симво-
лической системы, в том числе и вновь введенной. Трансформационная 
логика мифа не позволяет выйти за пределы уже созданных схем, вместо 
новых символов и концептов – отражение, перегруппировка предыдущих 
и воспроизведение означающих, потерявших связь с означаемыми. Вос-
произведение пустых форм получило буквальное воплощение. Еще в 
1913 году выдающийся армянский поэт Ваан Терьян (в 1918 году – зам-
наркома по делам национальностей, трагически погиб в 1920г. в Орен-
бурге), споря с зоологическими буржуазными националистами, показал, 
что их не интересуют культура и история Армении, их мечта – это обла-
ченный в национальную форму полицейский и все то, что обеспечивает 
его существование30. Предвидение сбылось, но лишь частично – армян-
ская мечта воплотилась в полицейском, сменившим советскую унифор-
му, но не на национальную, а на европейскую. Были созданы разнообраз-
ные полицейские подразделения, постоянно ведется работа над внедре-
нием новых европеизированных униформ. Сейчас на повестке – введение 
в армии натовской униформы (https://ru.armeniasputnik.am/20240123/ 
novaya-uniforma-dlya-vs-armenii-budet-uchityvat-standarty-nato-minoborony- 
71381596.html.) А главным героем Армении провозглашен обеспечиваю-
щий существование правительства, армии и полиции исправный нало-
гоплательщик [см.: https://www.armtimes.com/hy/article/279671]. Однако 
каких-либо культурных и исторических символов – кроме горы Арагац и 
самого Пашиняна – пока не предложено. Основным брендом (sic!) Арме-
нии была и остается демократия31. Военное и внешнеполитическое по-
ражение закрепляется внутриполитическим, что в области символичес-

 
30 «Когда я спросил его, о чем он мечтает, почему он так хочет, чтобы “Армения была 
свободной”, наконец, я спросил, это ли твоя мечта? Увидеть армянского полицейского в 
армянской форме... Он нетерпеливо сказал: “Да, армянский полицейский, в армянской 
форме...” Затем добавил к этому: “Все, что необходимо, связано с существованием этого 
армянского полицейского”. Однако я не услышал ни одного слова об армянской культу-
ре, армянском искусстве, литературе, науке... наконец, об армянском народе, для кото-
рого не важно, какой национальности а в какой форме полицейский, который требует от 
него взятку или избивает его» (Терьян 1973, с. 109 (пер. наш)).  
31 «Демократия – основный бренд Армении, и это наше убеждение и наша стратегия» 
(https://www.primeminister.am/ru/press-release/item/2023/05/31/Nikol-Pashinyan-
Armenian-Forum-Democracy/). 
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кой политики и исторической памяти реализуется как деконструкция 
идеологической системы Третьей республики. Для легитимизации по-
добной операции – как это и предполагается в оруеллианской семантике 
(мир есть война), – условия капитуляции оформляются как наконец-то 
наступающее утверждение независимости и суверенитета.  

 
 
2.6. Заключение: логика мифа и порождение прошлого  

 
Политическая постсоветская история Армении распадается на че-

тыре периода, каждый из которых связан с определенным политическим 
режимом (1990–1998гг.; 1998–2018гг.; 2018–2020гг.; 2020г. – по настоя-
щее время). Каждый из них порождает различные политические мифы – 
как доминантные (официальные), так и оппозиционные, однако, в целом, 
все они основываются на базовом словаре, который сформировался 
именно в конце 80-х – начале 90-х годов. Поэтому с точки зрения симво-
лических концептуальных паттернов все они базируются на трансформа-
ции (отрицании, инверсии и рекурсии) предыдущих этапов. Так, началь-
ный этап характеризовался переоценкой ценностей: все советское подле-
жало отрицанию, а в качестве образца рассматривалась Республика Ар-
мении 1918–1920гг. Однако тут возникает идеологический конфликт – 
между концептами реинкарнации и созидания, поскольку новая власть 
стремится утвердить себя через миф сотворения принципиально новой – 
а именно: политической нации. Советской Армении противопоставляет-
ся «не-Советская», которая затем расщепляется на два контрарных кон-
цепта – Первая vs Третья Республика. Затем происходит их «примире-
ние», что нашло отражение в метанарративе Трех республик – Советская 
Армения занимает достойное место как промежуточное звено от непол-
ной к полноценной независимой государственности. В десятые годы 
XXI-го века возрождаются примордиалистские нарративы, утверждаю-
щие неизменность Армении, начиная с легендарного прародителя Айка. 
В настоящее время очевидна попытка создания концепта «Четвертой рес-
публики», основанной на отрицании предыдущих, вплоть до отказа от 
Декларации независимости как советского наследия и аннулировании 
предыдущих символов (герб, гимн, гора Арарат).  
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Динамику этих изменений можно обобщенно представить в духе 
формулы Леви-Стросса32: 

Fх(a) : Fу(b) = Fх(b) : Fa-1(у); 
разумеется, взятую как некоторый паттерн и предельно абстрагируя се-
мантику порождаемых дискурсов. Если Fх интерпретировать как отно-
шение «Конструирование», а Fу – как «Отторжение», а термы а – как 
настоящее, b – прошлое, c ре-фрейминг – будущее, то происшедшие со-
бытия описываются как стадиальные переходы:  

1. Конструирование настоящего, отторжение предшествующего 
прошлого (1991–1998) vs;  

2. Конструирование вечного прошлого-настоящего (1998–2018) vs; 
3. Отторжение {прошлое-настоящее} vs конструирование {настоя-

щего-будущего} (2018–2020) vs; 
4. Конструирование будущего И отторжение {прошлого/настояще-

го} (после 2020 года). 
Согласно этой логике, должна появиться следующая антиномия; 

Она должна прийти на смену существующей, и это не Четвертая Респуб-
лика, и не Третья, а некоторое мифологизированное прошлое. Протекаю-
щий ныне метанарратив должен быть заменен его инверсией: 

 

Конструирование прошлого И отторжение {настоящего/ 
будущего}. 
 

Подтверждение этому мы находим в результатах социологического 
опроса. Он показывает, что современное армянское общество живет в 
различных временах. В разных социальных слоях одновременно могут 
существовать различные временные циклы и закономерности. При этом 
власти и общество живут в различных временных и дискурсивных пара-
дигмах. При всех существующих различиях, подавляющее большинство 
предпочитает прошлые эпохи, с которыми у большинства ассоциируется 
положительный образ Армении. Согласно социологическому опросу, 

 
32 Fх(a) : Fy(b) = Fх (b) : Fa-1(y); Две ситуации соотносимы (эквивалентны), когда термы 
и отношения (функции) инвертированы, при этом 1) термы заменяется на противопо-
ложные (a vs b); 2) отрицаемый терм (b) при контрарных функциях Fу и Fх становится 
медиатором; 3) происходит инверсия между термом и функцией – значение функции Fy 
становится термом (у), а терм – обратной функцией (Fa-1); (Levi-Strauss, 1955).  
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проведенному в рамках данного проекта в 2023г., примерно 60% считают 
эпоху царя Тиграна Великого (I век до н.э.) самым успешным периодом в 
истории Армении. Вторым успешным периодом стали 70-е годы Совет-
ской власти (22,5%). Наконец, 15% упомянули легендарные времена ми-
фического прародителя армян Айка. Только 12% относят лучшие времена 
к нынешней независимой Республике Армения (результаты изложены в: 
[Погосян 2023, 52–53]; подробнее см. в следующей главе). Поэтому в соз-
нании современных армян прошлое явно преобладает над настоящим: 

 

(Мифическое) ПРОШЛОЕ vs НАСТОЯЩЕЕ: 87,5 % против 12%. 
 

Очевидно, что это мифологическое прошлое, которое ассоциирует-
ся скорее с именами-символами, нежели событиями (праотец Айк, Тиг-
ран Великий), да и реальный – Советская Армения, объект отрицания и 
деконструкции конца 80-х – начала 90-х гг., скорее всего, и есть некото-
рая мифологизированная конструкция, нежели реальный опыт. В этом 
можно увидеть проявление еще одной закономерности: общество (и че-
рез него и сама история), как сложные автономные системы, сами порож-
дают свое прошлое, а историография фиксирует результаты этой посто-
янно проводимой операции [Луман, Социальные системы, 2007, 74].  
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ГЛАВА III.  
АРМЯНСКАЯ ИДЕНТИЧНОСТЬ В КОНТЕКСТЕ  

ИСТОРИЧЕСКОЙ ПАМЯТИ СОВРЕМЕННЫХ АРМЯН 

Г.А. ПОГОСЯН 

3.1. Проблема социальной памяти и национальной  
идентичности33

Введение 

Память историческая и социальная  

Как утверждают сами историки, «история – это бесконечный спор». 
Любое историческое изложение, любой исторический текст – это, в прин-
ципе, совокупность исторических фактов и интерпретаций (истолкова-
ний и комментариев). Отсюда и вся изменчивость истории, в том числе и 
армянской. Кроме того, исторические факты со временем могут допол-
няться, уточняться, могут обнаруживаться совершенно новые сведения 
об одном и том же событии, так как, к примеру, появляются новые источ-
ники или открываются архивы и т.п.). С другой стороны, уже обнаружен-
ные факты могут получить несколько иное истолкование или интерпре-
тацию. Возникают спорные, иногда взаимоисключающие точки зрения 
на одни и те же исторические факты. В этом проявляется так называемый 
исторический релятивизм. 

33 В данной главе представлены основные результаты общенационального репрезента-
тивного эмпирического социологического исследования, посвященного изучению глу-
бины и структуры исторической памяти современного армянского общества и характер-
ных особенностей национальной идентичности армян. Репрезентативное социологи-
ческое исследование выполнено в 2022г. при финансовой поддержке Комитета по науке 
РА в рамках проекта «Когнитивные, коммуникативные и семиотические механизмы 
формирования исторической памяти и национальной идентичности» (код: 21AG-
6C041).  
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Согласно философии Аврелия Августина – христианского филосо-
фа и богослова, одного из Отцов христианской церкви (354–430гг.), ис-
тория человечества развивается не циклами, а по прямой [Августин Ав-
релий; В.В. Соколов; К.В. Карпишева]. Христианская традиция считает 
Августина величайшим теологом тысячелетия. Августин сформировал 
первую философскую концепцию истории, и только он сумел создать це-
лостную картину мироздания. Картина была законченной до такой сте-
пени, что на протяжении более восьми веков на Западе не смогли создать 
ничего близкого или подобного. Суть философии истории Августина 
сводилась к тому, что мир развивается в соответствии с планом линейно, 
по неизвестным людям законам. Единственным источником знаний об 
этих законах служит Библия. История человечества является процессом 
совершенствования будущих жителей Града Божьего. Августину припи-
сывается интересное высказывание о времени: нет прошлого, настоящего 
и будущего. Есть прошлое настоящего, настоящее настоящего и будущее 
настоящего. 

В XVII веке европейская философия обратилась к изучению исто-
рической, культурной, социальной, коллективной памяти. Пришло пони-
мание того, что функциональное значение памяти заключается в переда-
че накопленных культурных ценностей и человеческого опыта будущим 
поколениям. На протяжении многих веков представления о памяти фор-
мировались на основе идей Античной философии. Платон, к примеру, 
считал, что память сохраняет идеологические формы и закономерности 
людей, ранее известных душе человека. «Узнавание – это память бес-
смертной души обо всем, что он когда-либо видел» [Платон 1970, с.185]. 
По мнению Аристотеля, память лишь возвращает ранее существовавшие 
знания. Он утверждал, что предметом памяти было прошлое, которое бы-
ло связано с чувственными впечатлениями [Аристотель, 1927, с.120].  

В XVII веке Европейская философия обратилась к изучению исто-
рической, культурной, социальной и коллективной памяти. Пришло по-
нимание того, что функциональное значение памяти заключается в пере-
даче накопленных культурных ценностей и человеческого опыта буду-
щим поколениям. Интерес к памяти в наше время связан со стремитель-
ным и ускоряющимся темпом развития цивилизации. Ставший актуаль-
ным исследовательский интерес к проблеме памяти в гуманитарных нау-
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ках, в том числе, происходит за счет расширения междисциплинарных 
исследований. Несмотря на это, как само понятие памяти, так и эвристи-
ческая ценность ее исследования, по-прежнему остается проблемным по-
лем. Интерес к исторической памяти свидетельствует не столько о возвра-
щении к кодам прошлого, сколько о защитной реакции общества, перед 
угрозой потери кодов идентичности [Черников П.Ю. 2016, сс.189–194].  

Нередко исследователи ставят знак равенства между исторической 
и социальной памятью. Безусловно, историческая и социальная память 
дополняют друг друга, поскольку функционирование социальной памяти 
разворачивается внутри исторического процесса. Так, тесное переплете-
ние социальной памяти и исторического процесса подчеркивал, в част-
ности, эстонский философ Яан Ребане. Он понимал социальную память 
«как накопленную в ходе социально-исторического развития информа-
цию, зафиксированную в результатах практической и познавательной 
деятельности, передаваемую из поколения в поколение с помощью со-
циокультурных средств и являющуюся основой индивидуального и об-
щественного познания на каждом конкретном этапе исторического раз-
вития» [Ребане Я.К. 1980, с.106].  

Известный французский философ Морис Хальбвакс разграничивал 
социальную и историческую память, отмечая, что в социальной памяти 
хранится то, что живо в сознании группы, а история искусственно воз-
рождает то, чего уже нет, создавая иллюзию непрерывности. Хальбвакс 
утверждал, что сам термин «историческая память» не является коррект-
ным [Хальбвакс М. 2007, с. 20]. Устное народное предание не требует 
письменного закрепления или обоснования. Необходимость фиксировать 
какое-либо историческое событие, по его мысли, возникает после исчезно-
вения этого события. История приходит на смену традиции, и в ней (в ис-
тории) происходит десакрализация прошлого. В истории сохраненное в 
памяти прошлое не уничтожается, а рационализируется и осмысливается. 

Память, как таковая, не требует никаких искусственных доказа-
тельств. Благодаря памяти происходит соединение временных пластов, 
сцепление множества моментов. Но, вместе с тем, воспоминание отбра-
сывает тень на то, что с нами происходит здесь и сейчас. Он писал, что 
«реконструируемая нами картина прошлого в одном отношении дает нам 
образ прошлого, более согласный с реальностью. В другом же отношени-
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и, поскольку этот образ был призван воссоздать наше былое восприятие, 
он оказывается неточен: он одновременно и неполон, поскольку в нем 
стерты или сглажены неприятные черты, и дополнен задним числом, по-
скольку к ним прибавились новые черты, не замечавшиеся нами прежде» 
[Хальбвакс М. 2007, с. 148]. Говоря о социальных рамках памяти, он имел 
ввиду, что, если содержание памяти крайне индивидуально и субъектив-
но, то «рамки» этой памяти (или как он писал “caders”) являются социаль-
ными. Говоря по-современному, содержание памяти глубоко индивиду-
ально, но она разворачивается в матрице, которая генерирована в конк-
ретном социуме. 

В известной работе «Культурная память. Письмо, память о про-
шлом и политическая идентичность в высоких культурах древности» Ян 
Ассман [Ассман Ян 2004, с. 368] так характеризует главную идею Хальб-
вакса: «Центральный тезис, проводимый во всех работах Хальбвакса, это 
– социальная обусловленность памяти. Он полностью отвлекается от фи-
зиологии нервной системы… выявляет социальный контекст, без которо-
го невозможно складывание и сохранение индивидуальной памяти… Па-
мять возникает у человека лишь в процессе его социализации… и эта па-
мять сформирована коллективом» [Ассман Ян, 2004, с. 36]. Именно 
Хальбвакс ввел понятие «социальных рамок» (“cadres sociaux”), при по-
мощи которых проводил «рамочный анализ» воспоминания. Но он идет 
дальше и создает понятия «групповой памяти» и «памяти нации», в кото-
рых понятие памяти оборачивается метафорой. Таким образом, по его 
мысли, память является функцией вовлеченности личности в разнообраз-
ные социальные группы, начиная с семьи и кончая религиозной и нацио-
нальной общностью [Ассман Ян 2004, с. 37]. В постмодернистском об-
ществе, считал Хальбвакс, каждое мнение равноудалено от истины. А со-
циальные нормы размыты, и потому история и память не содержат тож-
дественных свойств. Прошлое и будущее, конечно, в разной степени, но 
одинаково обладают свойством большой неопределенности. Прошлое 
тоже в каком-то смысле становится непредсказуемым. История отлича-
ется от коллективной и индивидуальной памяти, прежде всего, стремле-
нием к истине. История – это научный результат памяти; она способна 
корректировать память. Исторический опыт всесторонен и надиндиви-
дуален. События, которые сохраняются в истории, обладают потенциа-
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лом исключительности и значимости, они содержит в себе особые смыс-
лы, которые являются решающими для исторического развития. 

Французский историк Пьер Нора в своем получившем известность 
монументальном издании «Места памяти», продолжая исследования 
М. Хальбвакса, противопоставлял память и историю. Это – крупный кол-
лективный труд современных французских историков. «Места памяти» 
создавались в течение почти целого десятилетия (1984–1993гг.). В семи-
томном издании под руководством Пьера Нора приняли участие самые 
известные историки. По мнению французских историков, память укоре-
нена в конкретном, в пространстве, жесте, образе и объекте. История не 
прикреплена ни к чему, кроме временных протяженностей и эволюции... 
Память – это абсолют, а история знает только относительное… Для исто-
рии память всегда подозрительна, истинная миссия истории состоит в 
том, чтобы разрушить и вытеснить память. История – это своего рода де-
лигитимация пережитого прошлого [«Франция-память». Нора Пьер и др., 
СПб., 1999.с. 20]. Вместе с тем, история – это не только сокровищница 
памяти, но и «механизм стирания» этой памяти. Не секрет, что прошлое 
зачастую конструируется в соответствии с актуальным политическим за-
казом. В этом смысле историческая наука не лишена большой доли по-
литизации. Фактически, в ней постоянно происходит особый избиратель-
ный процесс «запоминания-забывания». Таким образом, в конкретных 
историко-политических условиях истинность тех или иных событий 
прошлого заключается не в их исторической фактуальности, а скорее, в 
их политической актуальности. Иначе говоря, любое историческое собы-
тие – это открытая, динамичная структура; это – нарратив, который яв-
ляется рычагом в руках власти для политической детерминации, для кор-
ректировки общественного восприятия прошлого. 

Относительно недавно вышли в свет работы популярной немецкой 
исследовательницы памяти и истории Алейды Ассман. Ее последняя кни-
га «Забвение истории – одержимость историей» представляет своеобраз-
ную трилогию, посвященную мемориальной культуре позднего модерна. 
В ней Ассман описывает взаимосвязь между памятью и амнезией в со-
циальных, политических и культурных контекстах. Она показывает, как 
на смену единому национальному нарративу XIX века приходят плюра-
листические и противоречивые подходы к прошлому в рамках «нового 
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историзма XXI века» [Ассман Алейда 2019, с. 522]. Можно привести сот-
ни примеров из истории любой страны, иллюстрирующие манипулятив-
ный характер изложения событий. Даже представление о форме самой 
Земли на протяжении многих столетий являлось предметом спора между 
сторонниками плоской и шарообразной Земли. В Древней Индии и Китае 
верили в миф об огромной рептилии, на панцире которой покоится Зем-
ля. Другие народы верили, что Земля держится на золотых рогах горного 
быка. Одна из самых популярных моделей мира – это Земля, стоящая на 
огромном животном: драконе, черепахе, китах, слонах, но чаще всего – 
на рогах священного быка. В это верили египтяне и народы центральной 
Азии. Столетиями отцы церкви и миллионы людей вместе с ними счита-
ли, что солнце и луна вращаются вокруг неподвижной Земли. Хотя еще 
античные философы, а в VI веке нашей эры Анания Ширакаци в своей 
«Космографии», аргументированно высказывали мысли о шарообразнос-
ти Земли и вращении вокруг солнца [Ширакаци Анания 1962]. Но даже в 
наше время существует «Общество сторонников плоской Земли». 

Подобные заблуждения происходили не только в глубокой древнос-
ти. Приведем пример из нашей современной жизни. Гигантские геогли-
фы (рисунки) на плато Наска были созданы еще до нашей эры. Но обна-
ружили их и начали исследовать только в 1920–30-х гг. Предположи-
тельно, геоглифы были созданы в 300–800 годах цивилизацией Наска. 
Линии Наска – огромные геоглифы в пустыне, которые видны только с 
высоты птичьего полета. Точное их назначение остается неизвестным до 
сих пор. Современным ученым не удалось понять и объяснить ни то, как 
эти рисунки были сделаны, ни то, для чего и кем они были созданы. Впер-
вые эти рисунки были описаны в 1548 году, но многие годы никто не об-
ращал на них внимания. Дело в том, что рассмотреть их можно только с 
высоты, а летать на самолетах над пустыней начали значительно позже. 
Современные ученые посвятили много лет исследованию этих линий, но 
ничего определенного выяснить им так и не удалось. Радиоуглеродный 
анализ показал, что гигантским рисункам около двух тысяч лет.  

Это – пример современной мифологии, иллюстрирующий беспо-
мощность современных ученых что-либо понять и объяснить, который 
завершился тем, что тему засекретили, а посещения любопытных турис-
тов правительство Перу резко ограничило. Между тем, это яркий пример 



Армянская идентичность в контексте исторической памяти… 

76 
 

использования технологии забвения. Манипулятивная политика забве-
ния направлена на умолчание, сокрытие или переиначивание общезначи-
мых смыслов. Происходит сначала замалчивание, затем – забвение и сти-
рание памяти, историческая амнезия, а потом и смена социального кода.  

Многое из этих технологий можно заметить в нашем современном 
политическом дискурсе. Это и масштабное использование «мягкой си-
лы», и использование мобилизационного потенциала социальных сетей, 
и технология «окон Овертона» [Glenn Beck 2010, p. 336] и многое другое. 

Сегодня сложилась ситуация, когда подчас в прошлом не содержат-
ся ответы на вызовы завтрашнего дня. Работа исторической и социальной 
памяти направлена на осмысление как положительных, так и отрицатель-
ных моментов прошлого. Если содержанием исторической памяти явля-
ются события прошлого, то социальная память представляет собой дина-
мичную структуру, в которой происходит коммуникативный процесс. В 
прошлом содержится не только жизненная данность, но и онтологичес-
кая завершенность. Таким образом, история – это не только объект ин-
терпретаций и реконструкций, она также и территория ответственности. 
В этом смысле, можно предположить, что нашим историкам довольно 
трудным будет изложение истории последних 30 лет постсоветской Ар-
мении. Политизация исторической науки лишний раз свидетельствует о 
том, что историческая память во многом является результатом истори-
ческой реконструкции прошлого. Современные ученые не всегда осозна-
ют, что, объясняя историю и мир, они сами зачастую осуществляют ми-
фотворческую деятельность.  

Историческая память, как правило, зафиксирована в письменных 
источниках, берестяных грамотах, глиняных табличках, в клинописи, в 
наскальных изображениях; в дошедшей до нас историографии, ману-
скриптах, рукописных и печатных изданиях и книгах, в памятниках, 
скульптурах и мемориальных комплексах, в картинах художников, доку-
ментальных и художественны фильмах. Одним словом, в материальных 
носителях.  

Социальная память сосредоточена в социальном сознании людей, 
больших и малых коллективов, групп, общества; в устных народных пре-
даниях, сказаниях и мифах, передаваемых из поколения в поколение. 
Иногда, с уходом одного поколения, может уйти какой-нибудь целый 
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пласт социальной памяти. Социальная память изменчива, она может и 
стереться. Но ради справедливости надо сказать, что истории известны 
немало случаев, когда книги сжигались, библиотеки уничтожались, па-
мятники сносились, церкви разрушались, даже кладбища уничтожались, 
как в XXI веке были уничтожены армянские кладбища в Нахичевани. 

Известно интересное замечание Мартина Хайдеггера в его нашу-
мевшей работе «Пролегомены к истории понятия времени» [Хайдеггер 
Мартин 1998, с. 384]. «Время не есть нечто внешнее, некая матрица для 
событий мира; столь же мало оно есть нечто, что гудит где-то внутри, в 
сознании; время – это то, что делает возможным прежде-себя-бытие-в-
уже-бытии-при, т.е. бытие заботы» [Хайдеггер Мартин 1998, с. 337]. В 
курсе лекций, прочитанном М. Хайдеггером в 1925г. в Марбургском уни-
верситете, он отмечал: «Движения вещей природы, которые мы опреде-
ляем, как временно-пространственные, происходят не “во времени”, 
словно “в” некоем шарнире: как таковые, они совершенно безвременны; 
они встречаются, лишь входя “во” время».  

Другой крупный философ истории современности Карл Ясперс ут-
верждал, что «настоящее совершается на основе исторического прошло-
го, воздействие которого мы ощущаем в себе… С другой стороны, свер-
шение настоящего определяется и скрытым в нем будущим, ростки кото-
рого мы, принимая или отвергая, считаем своими» [Ясперс Карл 1991, с. 
28]. Он утверждал, что на Западе философия истории «возникла на осно-
ве христианского вероучения. В грандиозных творениях от Августина до 
Гегеля эта вера видела поступь Бога в истории... Так, еще Гегель говорил: 
весь исторический процесс движется к Христу и идет от него» [Ясперс 
Карл 1991, с. 32]. Мировую историю, считал Ясперс, можно восприни-
мать как хаотическое скопление случайных событий, как беспорядочное 
нагромождение, как водоворот пучины. Он все усиливается, одно завих-
рение переходит в другое, одно бедствие сменяется другим... В общем, 
все это вполне в духе картины, данной Максом Вебером: мировая исто-
рия подобна пути, который сатана вымостил уничтоженными ценностя-
ми [Ясперс Карл 1991, с. 275].  

В наши дни преодолевается то отношение к истории, которое виде-
ло в ней обозримое целое. Нет такого завершенного целостного понима-
ния истории, в которое вошли бы и мы. Мы находимся внутри не завер-
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шенной, а лишь возможной, постоянно распадающейся обители истори-
ческой целостности [Ясперс Карл 1991, с. 272]. «Загадка наполненного 
“теперь” никогда не будет разрешена, но она все углубляется историчес-
ким сознанием. Глубина этого “теперь” открывается только вместе с 
прошлым и будущим… История ограничена далеким горизонтом, в ко-
тором настоящее значимо как прибежище... Вечное являет себя как ре-
шение во времени… Все дело в том, чтобы воспринимать настоящее как 
вечность во времени». Настоящее совершается на основе исторического 
прошлого. «С другой стороны, свершение настоящего определяется и ск-
рытым в нем будущим» [Ясперс Карл 1991, с. 28]. Мартин Хайдеггер как-
то заметил, что время не есть нечто внешнее, «некая матрица для событий 
мира; столь же мало оно есть нечто, что гудит где-то внутри, в сознании» 
[Хайдеггер Мартин 1998, с. 337]. Образ открытого будущего с бесконеч-
ными возможностями развивал в своих работах наш современник, круп-
ный французский социолог Пьер Бурдьё [Бурдьё П.]. Одно из основных 
понятий в теории Бурдьё «габитус», которое он трактовал как систему 
приобретенных схем, действующих на практике как категории восприя-
тия и оценивания. По мысли Бурдьё, объективная социальная среда про-
изводит габитус или «систему прочных приобретенных предрасположен-
ностей», которые в дальнейшем используются индивидом как исходные 
установки, порождающие конкретные социальные практики [Бурдьё П. 
1998; 2005]. 

В опубликованной в 1980 году работе «Об отношениях междуисто-
рией овеществленной и историей инкорпорированной», он, в частности, 
развивал мысль о том, что любое историческое действие ставит нас перед 
лицом двух состояний истории: истории в ее объективированном состо-
янии, то есть в течение длительного времени аккумулировавшейся в ве-
щах, машинах, зданиях, памятниках, книгах, теориях, обычаях, праве 
и так далее, и истории в её инкорпорированном состоянии, ставшей га-
битусом [Бурдьё П.].  

Многие книги профессора истории культуры Кембриджского уни-
верситета Петера Барта переведены и изданы на более чем 30-ти языках. 
Барк считал, что, поскольку социальная память, как и индивидуальная 
память, избирательна, то необходимо определить принципы отбора и от-
метить, как они меняются от места к месту, или от одной группы людей 
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к другой, и как они меняются с течением времени. Воспоминания подат-
ливы, и нужно понимать, как они формируются и кем, а также пределы 
этой податливости [Bark P. 1978, с. 46; 1991; 1992; 2004]. 

Как уже было отмечено, исторические факты со временем могут до-
полняться, уточняться, могут обнаруживаться совершенно новые сведе-
ния об одном и том же событии, поскольку, к примеру, появляются новые 
источники, открываются архивы и т.п. С другой стороны, уже обнару-
женные факты могут получать иное истолкование или интерпретацию; 
возникают спорные, иногда взаимоисключающие точки зрения на одни и 
те же исторические факты. В зависимости от идеологической ситуации 
некоторые исторические факты могут затушевываться, выталкиваться на 
задний план или даже просто предаваться забвению. В этом проявляется 
своего рода «исторический релятивизм». Представители исторического 
конструктивизма считают, что не существует объективных исторических 
фактов, в силу их изменчивости, они, по существу представляются ре-
зультатом некоторой интерпретации событий. В разные периоды различ-
ные события могут быть отнесены в разряд важнейших. Под воздействи-
ем текущей политической конъюнктуры оценки исторических событий 
могут существенно меняться. В исторической памяти общества подоб-
ные изменения получают своеобразное отражение. Историческая память, 
несмотря на свою неполноту, обладает способностью удерживать в соз-
нании людей основные исторические события, превращая их в истори-
ческое знание [Тощенко Ж.Т. 2000]. 

Наше исследование было посвящено выявлению исторической па-
мяти в современном армянском обществе. Его глубине, восприятию ис-
торических границ и структуры этой памяти в социальном пространстве 
современного армянского общества.  

 
Национальная идентичность 
 
Социокультурная идентичность народа во многом формируется на 

основе исторической памяти, на основе тех значимых исторических со-
бытиях культурного прошлого, которые составляют коды национальной 
идентичности. Распространение термина «идентичность» (от лат. 
“identicus” – тождественный, одинаковый) в научной литературе прои-
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зошло благодаря работам американского психолога Э. Эриксона [Эрик-
сон Э. 1996, c. 92]. Он представлял идентичность как динамичное обра-
зование, которое на протяжении жизни человека претерпевает измене-
ния. С середины прошлого века понятие идентичности стало одной из 
наиболее распространенных тем гуманитарных наук. Изучение идентич-
ности стало стратегической задачей, а работы Эриксона придали термину 
статус отдельной научной категории [Эриксон Э. 1996, c. 92]. Термин 
«идентичность» используется в различных исследованиях и является 
междисциплинарным понятием, употребляемым в современной фило-
софской, социологической, политологической и психологической лите-
ратуре. В социологии это понятие стало «призмой, через которую рас-
сматриваются, оцениваются и изучаются» многие важнейшие стороны 
современного общества [Бауман З. 2002, с. 176]. С. Хантингтон обращал 
внимание на то, что в современном мире уменьшилась роль идеологии, 
но взамен возросла роль культуры – как источника идентичности 
[Huntington S.P. 2004]. Идентичность социальна по происхождению, в 
связи с чем она не представляется устойчивым и изначально данным об-
разованием [Бергер П. 1996, с. 100]. Человек идентифицирует себя обыч-
но с несколькими группами и социальной или этнической общностью, 
традиционные нормы и ценности которой разделяет. К примеру, владе-
ние национальным языком «оказывается не единственным, но решаю-
щим фактором национальной идентичности, а также является важным 
элементом при идентификации человека с государственной, культурной 
или конфессиональной общностью» [Словарь социолингвистических тер-
минов. 2006, с. 73]. Социологи активно приняли концепцию идентичности, 
под которой понимают совокупность отнесения человека к различным со-
циальным категориям: расе, национальности, классу, полу и т.д. [Симоно-
ва О.А. 2008, с. 46]. В социологии понятие идентичности определяется как 
свойство индивида оставаться самим собой в изменяющихся социальных 
ситуациях, как результат осознания себя в качестве личности, отличаю-
щейся от других [Социологический энциклопедический словарь. 1998, с. 
94]. Под давлением условий и обстоятельств жизни люди вовлекаются в 
самостоятельный поиск самих себя [Giddens A. 1991, рр.12–14]. Несмот-
ря на то, что в последние годы наблюдается настоящий взрыв интереса к 
концепции идентичности, она «остается неопределенной и нередко под-
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вергается критике» [Hall S. 1996, р.1]. Французский социолог Натали 
Хейних видит много непонимания и неверных толкований того, что такое 
идентичность. «Идентичность часто искажается по политическим причи-
нам, хотя является прекрасным интеллектуальным инструментом для об-
ъяснения и понимания обществ» [Heinich Nathalie 1986, p. 27].  

В нашем исследовании мы опирались на определение этнической 
идентичности, сформулированное в «Социологическом словаре», как 
«термин, означающий осознание своей принадлежности к определенно-
му этносу, т.е. коллективу людей, который противопоставляет себя всем 
другим таким же коллективам, исходя не из сознательного расчета, а из 
чувства комплементарно-подсознательного ощущения взаимной симпа-
тии и общности людей, которое определяет противопоставление “мы-
они” и деление на “своих” и “чужих”… Идентичность (этническая) мо-
жет рассматриваться как разновидность идентичности социальной» [Со-
циологический словарь 2008, cс. 137–138].  

В современной Армении этническая идентичность армян, по су-
ществу, отождествляется с национальной идентичностью, поскольку рес-
публика является моноэтническим государством с гомогенным в нацио-
нальном отношении населением, 97% которого состоит из этнических ар-
мян. В результате этого, особое значение приобретает социокультурная 
модель армянской идентичности как чего-то неизменного и априори дан-
ного [Саркисян О.Л. 2018, cс. 28–34]. В проведенном социологическом 
исследовании мы сформулировали задачу выяснить, насколько глубоко 
распространяется социальная память современных армян об истории сво-
его народа, какова структура социальной памяти и какую культурную ин-
формацию она в себе несет. 

 
 
3.2. Методология репрезентативного социологического  
исследования 

 
В целях подготовки полевых работ к социологическому опросу ис-

следовательская группа проекта в итоге детальных обсуждений предста-
вила каркас интересующих их вопросов, на основе которых была разра-
ботана и построена анкета социологического опроса. Были разработаны 
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основные понятия, категории, методология и ключевые единицы иссле-
дования, а также перечень тематических блоков и вопросов для включе-
ния в анкету социологического исследования. Анкета полевого исследо-
вания была разработана членами тематического проекта – с учетом про-
веденных ранее в Армении аналогичных социологических исследований, 
а также международных проектов EVS 2005, 2011 и 2017 годов, которые 
проводились в Армении при непосредственном участии автора. Анкета 
содержала в общей сложности пять десятков открытых и закрытых воп-
росов относительно содержания и «глубины» исторической памяти рес-
пондентов, национальной самоидентификации, ценностных представле-
ний и ориентаций, отношения к соседним народам, их культурам и к раз-
личным представителям армянской диаспоры, миграционным настрое-
ниям, оценки качества жизни и комфортности проживания в Армении 
[Погосян Г.А. 2023]. Вопросы, включенные в анкету, касались истори-
ческой памяти современного армянского населения и характеристик на-
бора критериев в общественном восприятии и социальной памяти разных 
эпох истории армянского народа. Вторая часть вопросов анкеты была 
посвящена выявлению наиболее важных компонентов и характеристик 
армянской национальной идентичности, а также содержания современ-
ного политического дискурса.  

Для проведения социологического опроса была разработана репре-
зентативная национальная выборка в 1500 взрослых респондентов 18 лет 
и старше из числа городских и сельских жителей республики. Детальный 
выбор методологии выборки, описание охвата обследования, распреде-
ление выборки, описание основ выборки, описание используемых крите-
риев стратификации и описание этапов отбора приведены ниже. 

Выборка социологического опроса формировалась на основе веро-
ятностной методологии, в формате многомерной стратифицированной 
случайной выборки – вплоть до отбора каждого отдельного респондента. 
Предлагаемая методология выборки успешно применялась во многих 
международных социологических опросах с 1990-х гг., в том числе при 
содействии таких организаций, как: UNDP; UNICEF; UNHCR; USAID; 
IOM; NRC (Norwegian Refugee Council); Intermedia USA; IFES; GTZ 
(Germany); POPULIUS (Great Britani); Gallup Organization, USA; Baltic 
Survey (Lithuania); ВЦИОМ (Россия); EVS (European Values Survey); 
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WVS (World Value Survey); IRI (USA) и многих других крупных между-
народных организаций, а также в исследовании участвовали наши парт-
неры из крупнейших университетов Европы и США. Полевой этап со-
циологического исследования осуществлялся специалистами, супервай-
зерами и профессиональными анкетерами Армянской социологической 
ассоциации (АСА) под руководством автора. АСA является националь-
ным членом Международной социологической ассоциации (ISA), нацио-
нальным членом Европейской социологической ассоциации (ESA), чле-
ном Социологического общества Российской Федерации (РОС) и членом 
престижной международной социологической организация ESOMAR. Она 
участвовала в ряде международных социологических проектах в качестве 
национального члена Международной социологической ассоциации. 

Административно-территориальное деление Республики Армения 
включает 10 областей (марзов) и г. Ереван. В республике 1002 населен-
ных пунктов, из них 49 городских и 953 сельских (на 1 октября 2023г.)34.

По данным центрального статистического комитета республики на 
01.01.2022г., общая численность населения составляет 2,9 млн. человек, 
из них 67% – городские жители, 33% – сельские жители. Национальное 
репрезентативное социологическое исследование было проведено нами с 
8 по 29 августа 2022 года. В выборку социологического исследования 
вошли 1500 совершеннолетних жителей Республики Армения в возрасте 
от 18 лет и старше.  

Выборка социологического опроса формировалась на основе веро-
ятностной методологии, в формате многоступенчатой репрезентативной 
случайной выборки. Выбор респондентов также производился случай-
ным образом. Первичные единицы выборки – населенные пункты – были 
отобраны пропорционально из всех административно-территориальных 
единиц Республики Армения. Опросы проводились в 10 марзах респуб-
лики и в 12-ти административных районах города Еревана. Пропорцио-
нально распределению населения республики, 37% населения было 
включено в выборку Ереван, а 63% – в 10 областей республики. Опросы 
проводились в домохозяйствах респондентов методом очного опроса 
(F2F). Домохозяйства были выбраны случайным образом, пропорцио-

 
34 https://www.armstat.am/file/doc/99541023.pdf 
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нально установленным типам населенных пунктов, согласно данным пе-
реписи населения. 

В полевом исследовании интервьюеры работали методом маршрут-
ной выборки: в каждом отобранном населенном пункте, по заранее ого-
воренным отправным точкам (в сельской местности отбиралось 3–5 то-
чек, в городах 10–30 точек). Население в возрасте 18 лет и старше, про-
живающее в квартире или доме респондента, было включено в опрос. 
Исследование проводилось методом личных интервью (F2F) в домах оп-
рашиваемых по технике маршрутной выборки. Окончательный отбор 
респондентов производился с применением упрощенного метода Киша. 
Контроль проводился в 10% случаев в присутствие супервайзера проекта 
и в 15% случаев при помощи проверочных звонков опрошенным респон-
дентам. Контроль работы интервьюера осуществлялся выборочно, ис-
пользуя адрес и телефон респондента (которые интервьюер, по их согла-
сию, записывал сразу после завершения интервью). Общее количество 
опытных интервьюеров, включенных в данное исследование, составило 
50 человек. Контроль и корректировка реализации модели социологичес-
кой выборки осуществлялись на основе официальных статистических 
данных по полу, возрасту и образованию. Прежде, чем приступить к по-
левым работам, было проведено предварительное тестирование разрабо-
танной анкеты в 30 пилотных интервью. Основная цель пилотных опро-
сов заключалась в том, чтобы увидеть, как опрашиваемые воспринимают 
вопросы анкеты, есть ли сложные для понимания формулировки, какие 
вопросы являются наиболее сложными для понимания и другие недос-
татки. Анализ результатов опроса, проведенного среди 30 случайно выб-
ранных жителей, позволил убрать из анкеты трудные для понимания воп-
росы и переработать вопросы, размещенные в таблицах, облегчив их по-
нимание и способ заполнения. Таким образом, пилотный опрос позволил 
уточнить анкету социологического опроса и доработать ее для проведе-
ния основного исследования.  

Перед проведением исследования и началом полевых работ были 
привлечены опытные специалисты по организации и контролю полевых 
работ (супервайзеры). С этой целью для проведения социологического 
исследования были отобраны семь супервайзеров с многолетним опытом 
работы в нашей организации. Они, в свою очередь, отобрали опытных 
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интервьюеров, которые много лет проводили опросы в нашей организа-
ции. Были проведены специальные тренинги для интервьюеров, в ходе 
которых интервьюеры были ознакомлены с анкетой социологического 
исследования, проинформированы о сроках проведения опроса, подго-
товлены, каким методом они должны проводить анкетирование, как сле-
дует искать, отбирать и проводить опрос с соответствующими респон-
дентами. Интервьюеры также были проинформированы о том, что во вре-
мя работы на местах супервайзеры, как представители исследователь-
ской группы и руководители интервьюеров, будут проводить наблюде-
ния и слушания в ходе обследования, мониторинг работы интервьюеров 
и мероприятия по обеспечению качества их работы.  

После завершения обучения отобранных интервьюеров начался по-
левой этап – проведение социологических опросов. Руководители ин-
тервьюеров проводили наблюдения за время проведения опроса. После 
завершения опроса супервайзеры осуществляли проверку заполненных 
каждым интервьюером анкет.  

Исследование было проведено в 37 городах и 66 сельских районах 
республики. Все окончательные данные были предоставлены исследова-
тельской группе в отредактированном и полностью проверенном файле в 
формате SPSS “*.sav” на армянском языке. Каждая запись включала 
идентификационный номер респондента, личный номер интервьюера, 
проводившего интервью, продолжительность интервью, номер населен-
ного пункта, согласно выборке исследования, а также дату интервью. За-
тем проводилась проверка репрезентативности социологической выбор-
ки и взвешивание данных (при необходимости) и статистический анализ 
всех полученных результатов. 

Выборка социологического опроса была взвешена по полу, возрас-
ту, типу места проживания и региону на основании данных Националь-
ного статистического комитета Армении за январь 2022 года. Демогра-
фические данные, полученные в результате исследования, с достоверной 
точностью соответствуют численности населения и демографическим 
показателям РА в 2022 году (www.armstat.am). Образовательные группы 
опрошенных (начальное, среднее, профессиональное, высшее и неокон-
ченное высшее образование) также были включены в процедуру взвеши-
вания и соответствуют официальным статистическим данным РА с высо-
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кой степенью точности. В результате опроса были получены следующие 
демографические данные обследуемого населения, включенного в соци-
ологическую выборку: 

Пол: 
Мужчины – 48%; 
Женщины – 52%. 
Возраст: 
18–29 лет – 28%; 
30–49 лет – 33%; 
50–69 лет – 27%; 
70 лет и старше – 12%. 
Образование: 
начальное – 6%; 
среднее – 41%; 
среднее профессиональное – 25%; 
высшее и незаконченное высшее – 28%. 
Коэффициент соответствия доверительной вероятности выборки 

равен 97%, ошибка выборки не превышает интервал +/-2,5% для всей вы-
борки. 

Полученные в результате полевого исследования данные после 
контроля и процедуры закрытия открытых вопросов были введены в базу 
специальной компьютерной программы SPSS для статистической обра-
ботки результатов социологических исследований. Ввод данных произ-
водился тремя независимыми операторами на отдельных компьютерах.  

 
 
3.3. Глубина и структура исторической памяти 

 
Наше исследование было посвящено выявлению исторической па-

мяти в современном армянском обществе, eго глубины, восприятия исто-
рических границ и структуры этой памяти в современном социальном 
пространстве.  

Так, к примеру, в современном социальном сознании представля-
ются исторические сроки возникновения армян. 
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Таблица 1. 
 

Лет назад Количество Процент 
До 2000 289 19,3 
2000–4000 427 28,5 
4000–6000 405 27,0 
6000–8000 121 8,1 
8000–10 000 106 7,1 
10 000–20 000 84 5,6 
Более 20 000 67 4,5 
Всего: 1 500 100 

 
 

Если сконцентрировать эти данные в агрегированные периоды, то 
можно получить такую картину мнений наших опрошенных. 

 

 
 

Рис. 1. Время возникновения армян за обобщенные (агрегированные) периоды. 
 

 
Из истории нам известно, что армяне возникли много тысяч лет на-

зад. Согласно древнему преданию, правнуку Ноя Гайку досталось от сво-
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его отца Торгома правление территорией Армении. Он стал первым ар-
мянским царем и родоначальником нации. Персидские источники еще с 
глубокой древности свидетельствуют о древних армянах и об Армении, 
называя ее «Арминия». Древнегреческий историк Геродот неоднократно 
в своих трудах упоминал о народе «армен». А в «Илиаде» Гомера упоми-
нается об армянах под названием «аримы». Ассирийские источники упо-
минают о народе хайаса, таблички с названием которого были найдены 
археологами при раскопках древней столицы хеттов – Хаттушаши. Хайа-
са происходит от самоназвания армян – Хай. По одной из версий истори-
ков, армяне как индоевропейский народ образовались в XIIв. до н.э. 
[Мовсес Хоренаци и др.]. Таким образом, получается, что армянский на-
род сформировался более 4 тысяч лет назад. Однако результаты социо-
логического опроса дают несколько иную картину. Фактически, 27,5% 
опрошенных называют до 4000 лет, время возникновения армян, что сов-
падает с данными исторических источников. Но 27% опрошенных увере-
ны, что армяне возникли еще раньше – до 6 000 лет, а 25,3% опрошенных 
называли гораздо более большие сроки – от 8 до 20 и более тысяч лет. 
Заметим также, что немалая доля опрошенных – 19,3%, называли намно-
го более короткие сроки, до 2 тысяч лет. Опрос показал, что разброс мне-
ний опрошенных на этот счет очень велик. Рассмотрим, как распредели-
лись мнения опрошенных в зависимости от их возраста и других соци-
ально-демографических показателей. 

Таблица 2. 
 

Сколько лет назад возникли армяне / возраст респондентов, %. 
 

Лет назад/ 
Возраст 

18–29 
лет 

30–49 
лет 

50–69 
лет 

70+ 
лет 

Всего 

До 2000 19,5 18,3 15,7 30,2 19,3 
2000–4000 28,6 29,0 30,3 21,9 28,5 
4000–6000 27,5 27,9 28,1 20,8 27,0 
6000–8000 7,2 9,2 7,3 8,9 8,1 
8000–10 000 8,0 6,0 7,7 6,5 7,1 
10 000–20 000 5,6 5,4 6,6 6,5 5,6 
Более 20 000 3,6 4,2 5,3 5,3 4,5 
Всего:      100 



Глава III 
 

89 
 

Из Табл. 2 видно, что, в целом, независимо от возраста, основные 
ответы опрошенных расположились в промежутке от 2 до 6 тысяч лет 
(28,5% и 27,0%). У представителей старшего поколения довольно боль-
шое число опрошенных (30,2%) указали «до 2000 лет». Странным обра-
зом они указали дату возникновения армян 2 тысячи лет назад, что фак-
тически обозначает лишь начало нашей эры, нашего летоисчисления. Это 
достаточно странный ответ, если учесть, что, к примеру, правление само-
го известного армянского царя, правителя Великой Армении из династии 
Арташесидов, Тиграна Великого охватывало период 95–55 годы до на-
шей эры. 

Таблица 3. 
 

Сколько лет назад возникли армяне/ пол респондентов, %? 
 

Лет назад/Пол Мужчины Женщины 
До 2000 18,7 19,8 
2000–4000 28,2 26,5 
4000–6000 26,7 27,2 
6000–8000 7,9 8,2 
8000–10 000 7,3 6,9 
10 000–20 000 6,1 5,2 
Более 20 000 4,8 4,2 

 
Особых различий в мнениях мужчин и женщин по вопросу о вре-

мени происхождения армян не было замечено. Историческая память в 
этом случае оказалась независимой от пола опрашиваемых. 

 
Таблица 4.  

 

Сколько лет назад возникли армяне/ населенный пункт, %. 
 
Лет назад / Место 

жительства Ереван Другие города Села 

До 2000 15,7 20,2 22,7 
2000–4000 26,2 32,4 27,4 
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4000–6000 33,5 24,2 22,0 
6000–8000 9,8 6,6 7,4 
8000–10 000 6,2 7,9 7,2 
10 000–20 000 5,3 5,3 6,1 
Более 20 000 3,2 3,2 7,2 

 
 

Городские жители, особенно в столице, можно сказать, оказались 
несколько более информированными, чем сельские. 

 
Таблица 5. 

 
Сколько лет назад возникли армяне/ образование респондентов, %. 
 

Лет назад / 
Образование 

Н
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ьн
ое

 (4
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ла
сс
а)
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С
ре
дн
ее

 с
пе
ци

ал
ьн
ое

 

Ди
пл
ом

 б
ак
ал
ав
ра
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пл
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а 
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ее
 (5
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ет

) 

Вс
ег
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До 2000 52,6 34,7 26,4 18,3 12,9 14,3 6,4 19,3 
2000–4000 10,6 19,0 27,4 30,9 34,4 20,6 33,0 28,5 
4000–6000 15,8 18,2 22,2 28,0 28,1 30,4 36,9 27,0 
6000–8000 5,3 9,9 6,7 6,7 9,7 9,8 8,8 8,1 
8000–10000 5,3 5,0 7,4 8,1 7,0 8,0 5,9 7,1 
10000–20000   5,3 5,8 3,4 6,8 4,3 9,8 6,4 5,6 
Более 20 000 5,3 7,4 6,4 2,4 3,5 7,1 2,5 4,5 

 
 

Из приведенной таблицы довольно наглядно видно, как с возраста-
нием уровня образования респондентов их ответы все больше совпадают 
с общепризнанной датировкой в научной историографии времени обра-
зования армянского народа. 
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Интересно было посмотреть, с кем из древнейших народов армяне 
себя сравнивают и кого из них считают более или менее древними наро-
дами. В 2017 году министры иностранных дел Греции и Китая основали 
международную инициативу под названием «Форум древних цивилиза-
ций» (“Ancient Civilizations Forum”)35. Это была министерская конферен-
ция с участием 10 стран: Греции, Китая, Египта, Боливии, Индии, Ирака, 
Ирана, Италии, Мексики и Перу. Десять стран представляют основные 
древние цивилизации – египетскую, римскую, персидскую, китайскую, 
греческую, цивилизации майя, инков, ацтеков, Междуречья и долины 
Инда. Эти 10 государств составляют более 40% мирового населения. 
Ежегодно с 2017 года проходит Форум древних цивилизаций. Армения 
присоединилась к нему в 2018 году в качестве представительницы 
урартской цивилизации и участвует в нем каждый год36. Они ежегодно 
организуют мероприятия, на которые приглашаются представители древ-
нейших народов земли, среди которых представители:  

• Армении – арменоиды (Урартское государство);  
• Греции – минойцы, эллийцы (минойская и эллинская цивилиза-

ция Древняя Греция);  
• Китая – Династия Чшан-Джу;  
• Египта – Фараоны (Династический период);  
• Ирана – зороастризм, зерванизм и манихейство Эламиты;  
• Италии – Древнеримская цивилизация, римляне;  
• Перу – инки; 
• Боливии – тиуанакийцы;  
• Мексики – ацтеки, майа и омеёны;  
• Саудовской Аравии – лихианитяне, а после набатеи – АльУлла 

(Afalula). 
В социологическом исследовании на вопрос нашей анкеты «Кого 

они считают более древними народами, чем армяне», были получены 
следующие ответы. 

 
 

35 https://thenewgreece.com/interesting/ancient-civilizations-forum/  
[Дата обращения: 10.01.2022]. 
36 https://www.armmuseum.ru/news-blog/2022/11/24/armenia-the-forum-of-ancient-civilizations-
in-iraq [Дата обращения: 10.01.2022]. 
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Таблица 6. 
 

№ Древнее армян … Проценты 
1 Древние египтяне 31,9 
2 Греки  22,1 
3 Римляне 21,3 
4 Евреи 17,1 
5 Асирийцы 14,3 
6 Персы 12,5 
7 Китайцы 11,1 
8 Индусы 10,0 
9 Другие 1,0 
10 Никто 29,4 

 
  

Как видно по Табл., в ответах опрошенных почти полностью от-
сутствуют такие древние народы Латинской Америки, как перуанцы, 
мексиканцы и боливийцы. Но, помимо них, указаны хорошо известные 
нам ассирийцы, индусы и евреи. Заметим, что почти одна треть опрошен-
ных (29,4%) ни один другой более древний народ не указала. По всей ви-
димости, они считают, что древнее армян никого нет. 

Возрастные различия среди опрошенных по этому вопросу не были 
выявлены, за исключением того, что представители старшего поколения 
(старше 70 лет), как правило, ощутимо меньше указывали на более древ-
ние народы (См. Табл. 7). К тому же, люди старшего возраста больше 
остальных возрастных групп считают, что никого древнее армян нет 
(36,7%). 

Таблица 7. 
Армяне более древний народ, или…, %. 

 

Народы/Возраст 
и пол респонден-
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. 
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Греки 23,4 21,5 22,0 20,7 22,1 22,0 22,1 
Древние египтяне  34,5 33,2 31,2 23,7 33,6 30,6 31,9 
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Мнения опрошенных мужчин и женщин по этому вопросу практи-

чески не отличались. 
Таблица 8. 

 
По Вашему мнению, армяне более древний народ, или…? 
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Греки 21,1 15,7 21,0 21,2 26,2 25,9 22,2 20,0 21,1 
Древние 
египтяне  15,8 29,8 30,6 27,6 39,8 43,8 29,6 20,0 

 
32,0 

Персы 10,5 18,2 12,3 12,1 10,5 17,9 10,8 0 12,6 
Римляне 5,3 24,0 24,4 21,4 21,1 24,1 13,8 0 21,3 
Евреи 0 18,2 16,5 19,3 16,4 18,8 15,3 0 17,0 
Асирийц 0 17,4 15,1 10,7 11,7 25,9 15,8 0 14,3 
Индусы 10,5 12,4 10,1 11,8 7,0 11,6 7,9 20,0 10,0 
Китайцы 10,5 19,8 11,9 10,2 9,8 10,7 8,4 0 11,1 
Никто 52,6 29,8 26,7 32,0 27,0 20,5 36,5 20,0 29,4 

 
  

Как видно из Табл. 8, наибольшую осведомленность по этому воп-
росу проявили люди с общим средним образованием (9 классов) и окон-
чившие магистратуру высшего учебного заведения (с дипломом магист-

Персы 13,3 13,1 12,1 10,1 12,6 12,5 12,5 
Римляне 26,3 21,1 18,9 15,4 21,7 20,9 21,3 
Евреи 17,6 18,5 16,9 12,4 17,5 16,8 17,1 
Асирийцы 14,7 14,5 14,8 11,2 15,4 13,4 14,3 
Индусы 8,4 10,9 10,7 9,5 9,6 10,4 10,0 
Китайцы 10,8 11,9 12,1 6,5 10,8 11,3 11,1 
Никто 25,8 28,4 31,1 36,7 29,6 29,2 29,4 
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ра). Можно предположить, что у первой группы опрошенных (с общим 
средним образованием в 9 лет) хорошо закрепившиеся знания по истори-
и, а у второй группы (с дипломом магистра) – знания по истории еще 
совсем свежие. 

Таблица 9. 
Армяне более древний народ, или…, %. 

 
№ Народы / Место 

жительства 
Ереван Другие 

города 
Села Всего 

1 Греки 19,8 21,9 25,0 22,1 
2 Древние египтяне  23,0 30,5 44,1 31,9 
3 Персы 4,6 15,2 19,3 12,5 
4 Римляне 14,6 23,6 26,9 21,3 
5 Евреи 16,4 17,4 17,8 17,1 
6 Асирийцы 13,7 12,2 16,9 14,3 
7 Индусы 8,7 9,9 11,7 10,0 
8 Китайцы 7,8 11,6 14,4 11,1 
9 Никто 34,9 30,0 22,0 29,4 

 
 

Из приведенной выше Табл. 9 совершенно очевидно, что опрошен-
ные сельские жители оказались несколько более информированными о 
других древних народах, чем жители городов и столицы. Возможно, это 
связано с более устойчивым усвоением школьной программы по истории 
армянского народа. Или с недостаточной доступностью иных источников 
информации, кроме школьных учебных программ. 

Интересно было узнать мнения и представления наших опрошен-
ных относительно исторических путей пребывания армян на этой терри-
тории. На вопрос о том, являются ли армяне местным народом в Арарат-
ской долине или пришлым, 91,6% респондентов ответили, что армяне – 
местный народ, и лишь 5,6% считают армян пришлыми в Араратской до-
лине (еще 2,8% затруднились ответить на этот несложный вопрос). За-
метных различий по этому вопросу у мужчин и женщин, представителей 
всех возрастных групп (от молодых до стариков), а также у жителей го-
родов и сел, не наблюдалось. Но обнаружилось значительное различие 
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по уровню образования опрошенных и по их профессии. Так, например, 
люди со средним и высшим образованием в основной массе своей (от 
87,6% до 96,6%) убеждены в том, что армяне – местный народ. Однако 
люди с начальным образованием (4 класса) и научные сотрудники со сте-
пенями кандидата и доктора наук в меньшей степени считают так (79–
80%). Разница лишь в том, что среди людей с начальным образованием 
доля затруднившихся ответить была весьма высокой (16%). В плане про-
фессиональной занятости самый высокий процент (96,6%) считающих 
армян местным народом оказался среди самозанятых, а самый низкий 
(80,5%) – среди безработных, не ищущих работы. Возможно, представи-
тели второй группы имеют больше времени для чтения различной, в том 
числе, исторической литературы.  

Таблица 10. 
 

Какой была самая большая территория исторической Армении, %. 

 
  

Почти половина опрошенных (46,7%) считает, что самая большая 
территория исторической Армении занимала всю площадь между тремя 
морями: Средиземным, Черным и Каспийским, что недалеко от истори-

Самая большая территория 
исторической Армении / 
Возраст респондентов 

18–29 
лет 

30–49 
лет 

50–69 
лет 

70+ 
лет 

Всего 

Занимала всю Араратскую долину 3,1 3,0 2,7 4,1 3,1 
Распространялась от Черного до 
Каспийского морей 

30,6 26,4 27,1 23,1 27,4 

Занимала всю площадь между 
Средиземным, Черным и Кас-
пийским морями 

46,7 50,3 45,5 39,1 46,7 

Занимала территории Западной и 
Восточной Армении 

13,0 12,7 16,5 20,1 14,7 

Охватывала территории совре-
менной Армении, Арцаха, Джа-
вахка и Нахичевана 

5,30 6,0 6,3 10,7 6,4 

Затруднились ответить 1,2 1,6 1,9 3,0 1,7 
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ческой правды. Такое мнение высказала половина опрошенных мужчин 
(50,2%); работающих (51,9%) и неработающих (51,2%), самозанятых 
(51,7%) и военнослужащих (55,2%), а также люди с высшим образовани-
ем: 54,5% магистрантов, 56,7% с дипломами советских вузов и 60,0% 
имеющих научные степени кандидата и доктора наук. В то время, как 
лишь 43,9% женщин ответили таким образом. Чуть более четверти рес-
пондентов (27,4%) считают, самая большая территория исторической Ар-
мении была расположена между Черным и Каспийским морями. Не-
сколько более расплывчатый ответ дала небольшая часть респондентов 
(14,7%), указавших, что она занимала площадь Западной и Восточной 
Армении. При этом они, как и те, кто дали ответ «Занимала всю Арарат-
скую долину», и таким образом уклонились от необходимости конкретно 
обозначить географический охват территорий двух частей Армении и 
Араратской долины. Представители старшего поколения (люди старше 
70 лет) имели несколько более реалистические представления о наиболь-
шей территории исторической Армении. Интересно было получить мне-
ния опрошенных относительно того, какую религию исповедовали армяне 
до принятия христианства. По мнению большинства опрошенных, армяне 
в дохристианский период в основном были язычниками (См. Табл. 11).  

 
Таблица 11. 

 
Что исповедовали армяне до христианства, %. 

 
Формы верований Процент 
Язычество 68,8 
Зороастризм 10,9 
Поклонение Солнцу 11,5 
Другое 1,3 
Затруд. ответить 7,4 
Всего 100,0 

 
 

Интересно, что на «Язычество» указали более всех работающие лю-
ди (78,4%) и студенты (69,1%). Что же касается времени принятия хрис-
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тианства в качестве государственной религии в исторической Армении, 
то здесь мнение большинства единодушно сошлось на четвертый век на-
шей эры, а точнее – на 301 и близкие годы до н.э. 

Таблица 12. 
 

В каком году армяне приняли христианство? 
 

Дата принятия Процент 
301–310 гг. до н.э. 82,1 
Другие даты 6,2 
Затр. ответить 11,7 
Всего: 100,0 

 
 

Подавляющее большинство без колебаний назвало историческую 
дату принятия христианства. Армения первой в мире, задолго до Визан-
тии и Рима, приняла христианство в 301 году в период правления царя 
Трдата III. Святой Григорий Просветитель, благодаря настойчивым уси-
лиям которого Армения приняла христианскую веру, стал в 302 году пер-
вым патриархом и католикосом всех армян. А в следующем, 303 году, 
был построен Эчмиадзинский собор, по сей день являющийся религиоз-
ным центром армян и резиденцией всех армянских католикосов. Истори-
ческий факт принятия христианства является одной из основ националь-
ной идентичности армян. Лишь небольшой процент (6,2%) опрошенных 
указал неправильную дату принятия христианства в Армении, а 11,7% 
опрошенных затруднились ответить на этот вопрос. Сравнительно не-
большой процент (6,2%) опрошенных указал неправильную дату приня-
тия христианства в Армении, и 11,7% опрошенных затруднились отве-
тить на этот вопрос. Наибольшее число затруднившихся ответить на воп-
рос было среди лиц с начальным образованием (52,6%), с общим средним 
образованием (29,2%) и пенсионеров (29,0%). Среди жителей сельской 
местности меньше была доля давших правильный ответ (77,8%), чем сре-
ди городских жителей (84%). 

В плане выявления глубины и структуры исторической памяти сов-
ременного армянского общества не меньший интерес представляли отве-
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ты на вопрос об исторической дате создания армянского алфавита (См. 
Табл.13). 

Таблица 13. 
В каком году был создан армянский алфавит, %. 

 
Год создания алфавита Процент 
405–406 гг. (правильный ответ) 65,7 
Другие даты 12,4 
Затр. ответить 21,9 
Всего 100,0 

 
 
В этом случае доля правильных ответов оказалась несколько ниже 

(65,7%), а число затруднившихся ответить (21,9%) или давших непра-
вильный ответ (12,4%) намного больше, чем в вопросе об исторической 
дате принятия христианства в Армении. Здесь также, с ростом уровня об-
разования резко возрастала доля правильных ответов. Так, например, 
среди респондентов с начальным образованием только 57,9% дали пра-
вильный ответ; среди лиц с общим средним образованием – 44,6%; а сре-
ди лиц с полным средним образованием еще меньше – 30,9%. Но вот сре-
ди респондентов с дипломом бакалавра правильный ответ дали 78,9%, 
среди лиц с дипломом магистра – 83,9%, среди тех, кто имеет научные 
степени – 80,0%. Среди молодых (18–29 и 30–49 лет) подавляющее боль-
шинство опрошенных – 71–72% правильно указали дату создания ар-
мянского алфавита, а среди пенсионеров людей старше 70 лет – лишь 39–
44%. Сельские жители давали меньше правильных ответов (57,4%), чем 
городские (70,6%). Вместе с тем, на вопрос о том, кто создал армянский 
алфавит, правильный ответ дало абсолютное большинство опрошенных 
– 98,7%. Имя святого Месропа Маштоца – создателя армянского алфави-
та, просветителя, теолога и переводчика Библии наши опрошенные назы-
вали сразу и не задумываясь. Как известно, для жителей современной Ар-
мении особое значение имеют отношения, связи и представления об ар-
мянской диаспоре, проживающей в более чем 120 странах мира. Мы по-
пытались выяснить представления наших граждан о величине армянской 
диаспоры. 
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Таблица 14. 
 

Какова в настоящее время численность  
армянской диаспоры в мире, %. 

 
До 2 
млн. 

2–4 
млн.  

4–6 
млн. 

6–8 
млн. 

8–10 
млн. 

10–
12 
млн.  

12–
14 
млн. 

14–
16 
млн.  

16–
18 
млн.  

18–
20 
млн.  

Бо-
лее 
20 
млн.  

4,2 7,2 14,8 30,0 30,6 6,9 2,2 2,6 0,4 0,7 0,4 
 
 

По мнению почти двух третей опрошенных (60,6%), численность 
армянской диаспоры в настоящее время в мире составляет от 6 до 10 мил-
лионов человек. Это довольно реалистическая оценка численности ар-
мянской диаспоры, которая, в общем, совпадает с существующими оцен-
ками наших демографов и специалистов.  
 

 
 

Рисунок 2. Численность армянской диаспоры в мире. 
 
 

Сравнительно большая доля (30,0%) опрошенных с начальным об-
разованием ответила, что численность армянской диаспоры составляет 
4–6 миллионов. Люди с высшим образованием в подавляющем своем 
большинстве (60–70%) указали 6–10 миллионов. Так же ответили прак-
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тически все опрошенные с научной степенью. Среди работающих и сту-
дентов осведомленность о величине армянской диаспоры в мире оказа-
лась несколько выше всех остальных. 

Историческая память нации в обязательном порядке включает в се-
бя также память о национальных героях и героических победах. Многие 
исторические события запечатлеваются в социальной памяти народа 
именно в связи с известными героическими личностями, о которых сла-
гаются песни и повествования, пишутся исторические романы, снимают-
ся кинофильмы и создаются различные художественные произведения. В 
связи с этим, безусловно, было интересно узнать, кого из выдающихся 
личностей тысячелетней армянской истории социальная память народа 
сохранила в качестве великих национальных героев. Заметим, что подоб-
ное исследование впервые проводилось в армянской действительности. 

 
Таблица 15. 

 
Кого из армянской истории считают самыми  

великими героями, %. 
 

№ Имя Процент 
1. Монте Мелконян 27,9 
2. Андраник Озанян 23,8 
3. Гарегин Нжде  21,5 
4. Вардан Мамиконян 17,6 
5. Вазген Саргсян 17,3 
6. Тигран Великий 7,5 
7. Драстамат Канаян 6,1 
8. Герои 44-дневной войны 6,1 
9. Карен Демирчян 5,7 
10. Маршал Баграмян 4,1 
11. Татул Крпеян 4,0 
12. Геворг Чауш 3,9 
13. Гайк Наапет 2,6 
14. Шарл Азнавур 2,5 
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15. Месроп Маштоц 2,4 
16. Аркадий Тер-Тадевосян 2,4 
17. Мхитар Спарапет 2,4 
18. Другие 28,7 
19. Затруднились ответить 5,0 

 
 

Как видно из Табл. ответов, из новейшей нашей истории они указа-
ли фактически имена только трех героев – Монте Мелконян, Вазген Сарг-
сян и Аркадий Тер-Тадевосян. Без каких-либо имен указали также героев 
трагической 44-дневной войны 2020-го года. Больше всего (8 имен) геро-
ев они указали из нашей прошлой, в том числе глубокой истории: Анд-
раник Озанян, Гарегин Нжде, Геворг Чауш, Татул Крпеян, Драстамат Ка-
наян, Вардан Мамиконян, Мхитар Спарапет, Тигран Великий. Из героев 
Второй мировой войны они указали только маршала Баграмяна, хотя ар-
мян, получивших ордена героев, было намного больше. Кроме того, в 
число героев попал мифический персонаж из армянской истории – про-
родитель армян Гайк Наапет, а также такие армянские знаменитости, как 
Шарль Азнавур, Месроп Маштоц и Карен Демирчян. Как показало исс-
ледование, в памяти представителей различных возрастных групп сохра-
нились имена различных армянских героев. Таким образом выяснилось, 
что у каждого поколения имеются свои исторические герои. 

 
Таблица 16. 

 
Имена наиболее известных исторических героев 
в зависимости от возраста опрошенных, %. 

 
Имя /  
Возраст 

18–29 
лет 

30–40 
лет 

50–69 
лет 

70+ 
лет Всего 

Монте Мелконян 33,0 29,4 25,4 16,6 27,9 
Гарегин Нжде 25,1 21,1 21,1 15,4 21,5 
Андраник Озанян 23,6 20,9 25,7 28,4 23,8 
Карен Демирчян 2,7 4,4 7,5 12,4 5,7 



Армянская идентичность в контексте исторической памяти… 

102 
 

Как видим, например, имя героя Первой Карабахской войны Монте 
Мелконяна больше (33,0%) указали молодые люди 18–29 лет, чем люди 
старше 70 лет (16,6%). То же самое в отношении национального героя 
времен Первой Армянской республики – Гарегина Нжде: среди молодых 
25,1% указали его, а среди людей старше 70 лет только 15,4%. А имя вое-
начальника Андраника Озаняна указали 28,4% старшего поколения, но 
лишь 23,6% молодежи. То же самое относительно Первого секретаря 
компартии советской Армении Карена Демирчяна: его указали 12,4% 
старшего поколения и лишь 2,7% молодежи. В отношении остальных ис-
торических героев были получены сравнительно одинаковые данные сре-
ди людей разного поколения.  

Ответы мужчин и женщин практически не отличались. С той лишь 
разницей, что среди женщин несколько меньше было тех, кто назвал име-
на Монте Мелконяна и Гарегина Нжде в числе самых великих историчес-
ких героев (См. Табл. 17).  

Таблица 17. 
 

Отличия в оценках исторических героев, %. 
 

Имена героев 

М
уж

чи
ны

 

Ж
ен
щ
ин

ы
 

Ер
ев
ан

 

Др
. г
ор
од
а 

С
ел
а 

Вс
ег
о 

Монте Мелконян 30,2 26,0 25,8 27,0 31,1 27,9 
Андраник Озанян 23,2 24,3 21,9 24,9 25,0 23,8 
Гарегин Нжде 23,2 20,2 22,1 21,0 21,4 21,5 
Жардан Мамиконян 17,9 17,3 20,3 15,9 16,1 17,6 
Вазген Саргсян 18,8 16,1 14,1 19,3 19,3 17,3 
Тигран Великий 7,8 7,3 10,5 6,7 4,9 7,5 
Герои 44-дневной вой-
ны 

5,1 7,0 5,0 7,3 6,4 6,1 

Драстамат Канаян 6,7 5,5 4,3 8,2 6,1 6,1 
Карен Демирчян 4,5 6,6 5,9 5,2 5,9 5,7 
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Несколько заметнее отличаются оценки жителей столицы Еревана 
и армянских сел. Так, например, имя героя Монте Мелконяна упоминали 
31,1% сельских жителей, а в столице только – 25,8%. Имя Андраника 
Озаняна упоминали 25% сельских жителей, и только 21,9% – в столице. 
Имя героя Первой Карабахской войны Вазгена Саргсяна упоминали 
19,3% сельских жителей, и только 14,1% жителей столицы. И, наоборот, 
в столице имя исторического героя Вардана Мамиконяна упоминали 
20,3% респондентов, а в сельской местности только – 16,1%. Имя знаме-
нитого армянского царя Тиграна Великого в столице упоминали 10,5% 
респондентов, а в селах – только 4,9%. Заметим, что ответы опрошенных 
в малых городах республики больше совпадали с ответами сельских жи-
телей, чем с ответами жителей столицы. 

Значительные отличия относительно исторических героев обнару-
жились в ответах респондентов с высоким и низким уровнем образова-
ния. Так, респонденты с начальным образованием выделили в числе са-
мых великих исторических героев только Андраника Озаняна (47,4%), 
Карена Демирчяна (21,1%) и Драстамата Канаяна (15,8%), а все осталь-
ные получили 10% и менее процентов. В то время, как респонденты с 
высшим образованием и с научными степенями больше всех упоминали 
имя героя Монте Мелконяна (40,0%), а также имена Гарегина Нжде, Вар-
дана Мамиконяна, Вазгена Саргсяна и маршала Ованеса Баграмяна (по 
20%). Больше всех имя героя Вазгена Саргсяна упоминали респонденты 
с общим средним образованием (29,8%). 

Среди людей разных профессий также оказались «свои» самые ве-
ликие исторические герои. Так, военнослужащие выше всех оценили 
Монте Мелконяна (51,7%), Вазгена Саргсяна (31,0%) и маршала Багра-
мяна (10,3%). Студенты больше остальных оценили Гарегина Нжде 
(24,5%) и героев 44-дневной войны (13,8%). Работающие (занятые) рес-
понденты больше остальных оценили героя Гарегина Нжде (25,2%) и 
Вардана Мамиконяна (21,4%). А неработающие (безработные) больше 
всех оценили Андраника Озаняна (34,1%) и Драстамата Канаяна (14,6%), 

Другое 29,0 28,5 2,0 7,7 5,9 28,7 
Затр. ответить 5,1 4,9 29,5 30,0 26,5 5,0 
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а также больше затруднялись ответить на вопрос (12,2%). Опрошенные 
пенсионеры выше всех оценили Карена Демирчяна (11,2%).  

Исследуя глубины исторической памяти современных армян, мы 
попытались выяснить степень их знания и осведомленности о таких ис-
торических деятелях, как династии армянских царей и наиболее знаме-
нитых из них, почитаемых в народе великих царей. 

Таблица 18. 
 

Кого считают самыми великими царями  
в армянской истории, % (можно было дать несколько ответов). 

 
Имена царей/ 

Возраст 
18–29 
лет 

30–49 
лет 

50–69 
лет 

70+ 
лет 

Всего 

Тигран Великий 75,8 71,4 68,2 68,1 71,4 
Царь Пап 17,2 19,4 17,8 19,4 18,4 
Ашот Еркат (Железный) 15,0 15,1 13,5 15,0 14,6 
Артавазд 1-ый 11,7 12,1 10,9 11,3 11,6 
Трдат Великий 10,2 9,8 9,2 8,8 9,6 
Аргишти А 10,0 9,0 8,4 6,3 8,8 
Аршак 2-ой 6,5 7,6 8,1 5,6 7,2 
Левон Великий Рубинян 4,5 5,5 4,6 6,9 5,1 
Менуа царь 4,0 4,9 3,8 1,3 4,0 
Абгар царь 1,0 1,4 0,8 0,6 1,0 
Другие 21,4 23,3 20,1 20,6 21,6 

 
Как и следовало ожидать, по мнению всех опрошенных, самым ве-

ликим из армянских царей был основатель Великой Армении царь Тиг-
ран из династии Арташесидов, правивший страной с 95 до 55 года до н.э. 
Как видно из Табл. 18, респонденты всех возрастов практически одина-
ково ответили на этот вопрос. Такое единодушие обычно редко встреча-
ется в социологических опросах. По всей видимости, это именно тот 
пласт исторической памяти, который прочно закрепился в общественном 
сознании современных армян. В этом вопросе не было замечено практи-
чески никаких разночтений или разногласий, и зависимости от социаль-
но-демографических показателей респондентов обнаружено не было. 
Можно сказать, что мы натолкнулись на некий базисный слой истори-
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ческой памяти, который является основанием для всей последующей 
конструкции. Интересно отметить, что опрошенные называли довольно 
большое число армянских царей, правивших в различные исторические 
периоды истории. 1/5 опрошенных называла имена царей, попавших в 
длинный список в последней строке таблицы «Другие имена». В Табл. 
приведены имена только 10 царей, которые указали не менее одного про-
цента опрошенных (т.е. 150 человек). Общее число названных имен пре-
восходило два десятка.  

Нельзя не отметить также достаточно высокую активность молоде-
жи в возрасте 18–29 лет. Более двух третей молодежи ответили на этот 
вопрос, проявив немалый интерес к национальной истории. Для сравне-
ния приведем результаты опроса ВЦИОМ в декабре 2022 года, согласно 
которым три из четырех (76%) молодых людей в России хорошо знают 
историю своей страны37. При этом, наиболее высокий уровень знаний о 
стране оказался у молодых людей в возрасте 18–24 года (80%). Это до-
вольно интересное совпадения с точки зрения кросс-культурных иссле-
дований коллективной памяти. Помимо имен армянских царей, в соци-
альной памяти отпечатываются также великие исторические победы и 
поражения на протяжении всей долгой истории народа. 

Таблица 19. 
 

Что считают самой большой исторической победой  
в армянской истории, %. 

 
№ Исторические победы Проценты 
1. Освобождение Карабаха в 1994–1994гг. 28,6 
2. Аварайская битва 27,2 
3. Сардарапатское сражение 21,4 
4. Освобождение Шуши 19,7 
5. Великая Отечественная война 1941–1945гг. 9,5 
6. Майские победы: 9 мая и 28 мая 6,0 
7. Декларация независимости 5,5 

 
37 https://iz.ru/1440654/2022-12-14/vtciom-soobshchil-o-khoroshei-osvedomlennosti-
molodezhi-rf-ob-istorii-strany 
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8. Сражение при Баш Апаране 4,8 
9. 1-ая, 2-ая и 3-я Республики 4,4 
10. Принятие христианства 4,0 
11. Период правления Тиграна Великого 3,6 
12. Создание алфавита 2,2 
13. Революция 2018 г. 1,5 
14. Другие 12,2 

  
 
Основные победы указаны в первых шести строках; поскольку 

майские победы тоже относятся либо к победе в Великой Отечественной 
войне, либо к освобождению Карабаха и Шуши в 1994 году. Если объе-
динить освобождение Карабаха и Шуши, а также Майские победы (8 мая 
– дата освобождения Шуши), то в сумме получится 54,3%. Следователь-
но, по мнению половины респондентов самыми крупными исторически-
ми победами являются победы, совершенные в самом недавнем прошлом 
во время Первой Карабахской войны. Они вытесняют на второй план ис-
торические победы в Аварайрской битве и в Сардарапатском сражении, 
и даже победы в ВОВ. Интересно, что «Бархатную революцию» самого 
недавнего прошлого, 2018 года, упомянули лишь 1,5% опрошенных. Оче-
видно, дело не в исторической отдаленности событий, я в их историчес-
кой значимости для нации. Здесь, как видим, глубина исторической па-
мяти о победах простирается довольно глубоко – до времени правления 
Тиграна Великого и до даты создания армянского алфавита. В целом, это 
– исторический период времени, охватывающий более 2-х тысяч лет. Та-
ким образом, благодаря нашему исследованию, мы можем констатиро-
вать, что глубина исторической памяти современного армянского об-
щества, в общем и целом, охватывает период продолжительностью более 
двух тысяч лет.  

Весьма характерным оказалось восприятие исторической значи-
мости победы в Великой Отечественной войне у различных поколений 
опрошенного населения. С увеличением возраста респондентов возрас-
тала доля лиц, высоко оценивающих историческую значимость победы в 
ВОВ. Молодежь постепенно забывает о подвигах отцов и дедов, совер-
шенных в годы Второй Мировой войны, но помнит и ценит победы Пер-
вой Карабахской войны. 
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Таблица 20. 
 

Исторические победы в зависимости от возраста респондентов, %. 
 

 
 

Различия в оценках мужчин и женщин не особенно заметны, хотя и 
имеются. Но вот среди жителей столицы Еревана только 16% оценили 
освобождение Шуши, тогда как среди жителей других городов республи-
ки эту победу оценили 23,4%, а в селах – 21,2%. Почти такая же картина 
в оценке исторической победы в Первой Карабахской войне: среди жите-
лей столицы 26,3% отметили эту победу, а жители других городов 28,3%, 
а в селах еще выше – 32,1%. Возможно, в отношении к этим недавним 
событиям к исторической памяти добавляется память семейная, и даже 
личная, что и сказывается на ответах опрошенных. Значительно отлича-
лись от остальных ответы военнослужащих: как и ожидалось, они выше 
всех оценили все победы, одержанные армянами во всех исторических 
сражениях. 

Таблица 21. 
 

Что считают самым большим историческим поражением  
в армянской истории, %. 

 
№ Исторические поражение Проценты 
1. 44-дневная война 2020 года 74,4 
2. Геноцид армян 1915 года 15,0 
3. Сдача Шуши (2020г.) 5,9 
4. Аварайрская битва 3,9 
5. Распад СССР 3,4 
6. Потеря Западной Армении 1,3 
7. Другое 21,4 

Исторические победы / 
Возраст 

18–29 
лет 

30–49 
лет 

50–69 
лет 

70 + 
лет 

Всего 

Великая Отечественная 
война 1941–1945гг. 

5,0 7,7 10,9 23,0 9,5 
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Фактически, подавляющее большинство респондентов (74,4%) 
считают самым большим историческим поражением проигранную в 2020 
году 44-дневную войну. Заметим, что и сдача Шуши в Карабахе, которую 
5,9% респондентов назвали самым большим историческим поражением, 
тоже произошла во время этой 44-дневной войны. И лишь 15% назвали 
Геноцид армян в Османской Турции в 1915 году. Интересно заметить, 
что чем старше возраст опрошенных респондентов, тем сравнительно 
меньше доля лиц, считающих 44-дневную войну самым большим пора-
жением. И, наоборот, чем старше возраст, тем больше доля лиц, считаю-
щих Геноцид армян самым большим историческим поражением (от 
10,1% до 20,3%), а также выше доля лиц, считающих распад Советского 
Союза самым большим поражением (от 1,1% до 13%). Существенной раз-
ницы в оценках мужчин и женщин не было замечено (См. Табл. 22). 

 
Таблица 22. 

 
Самое большое историческoе поражение / возраст  

и пол респондентов, %. 
 

№ Историческoе  
поражение 

18
–2

9 
ле
т 

30
–4

9 
ле
т 

50
–6

9 
ле
т 

70
 +

 л
ет

 

М
уж

. 

Ж
ен

. 

Вс
ег
о 

1. 44-дневная война 
2020 года 

78,6 76,7 72,4 62,1 72,6 75,8 74,4 

2. Геноцид армян 
1915 года 

10,1 17,3 14,9 20,3 15,0 15,1 15,0 

3. Сдача Шуши 
(2020г.) 

4,9 4,7 9,2 3,9 6,3 5,6 5,9 

4. Аварайрская битва 4,7 4,7 3,0 2,0 4,0 3,8 3,9 
5. Распад СССР 1,1 1,8 3,5 13,1 4,2 2,7 3,4 
6. Потеря Западной 

Армении 
0,8 1,8 1,6 0,7 1,5 1,2 1,3 

7. Другое 22,2 23,1 18,4 22,2 24,1 19,3 21,4 
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Лица с начальным (менее 4-х классов) образованием самым круп-
ным историческим поражением сочли 44-дневную войну (68,8%), Гено-
цид армян (25,0%) и распад СССР (18,8%). А две трети людей с высшим 
образованием и с научной степенью сочли 44-дневную войну (75,0%) и 
одна треть (25,0%) – Аварайрскую битву. Сельское население несколько 
больше консолидировано в своих оценках относительно исторических 
поражений, чем городское и, в особенности, население столицы. 

В вопросе о наиболее удачных периодах нашей истории единоду-
шия в ответах у представителей различных поколений выявлено не было.  

 
Таблица 23. 

 
Какую эпоху считают самым удачным периодом  

армянской истории, %. 
 

№ Эпоха Процент 
1. Правление Тиграна Великого 59,8 
2. Советский период 22,5 
3. Время Гайка Наапета 14,3 
4. Независимая Армения 12,1 
5. Средневековье 9,9 
6. Другое 0,5 

 
 

Как свидетельствуют результаты социологического исследования, 
большинство наших респондентов самым удачным периодом в истории 
Армении сочли далекую и непродолжительную эпоху правления (40 лет, 
с 95 по 55г. до н.э.) царя Тиграна Великого. Вторым по значимости удач-
ным периодом в нашей истории, по мнению 22,5% опрошенных, был 70-
летний период советской власти. И еще 12,1% опрошенных в качестве 
самого удачного периода в нашей истории назвали современные 30 лет 
независимой Республики Армения. Несколько больше опрошенных 
(14,3%) сочли самой удачной далекую и малоизвестную историческую 
эпоху прородителя армян Гайка Наапета.  
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Рисунок 3. Распределение ответов на вопрос о наиболее удачных периодах  
армянской истории. 

 
 

Оценки представителей поколения «отцов и детей» в этом вопросе 
серьезно разошлись. В оценках опрошенных мужчин и женщин сущест-
венных различий не было выявлено. Здесь достаточно выпукло проявля-
ется свойство коллективной или социальной памяти быть способом 
конструирования своего прошлого для каждого поколения. Эта возмож-
ность конструирования социальной памяти является аксиомой для иссле-
дователей научного направления “memory studies” [Сафронова 2019]. Па-
мять в этом смысле социальна, тем более коллективная память, интерп-
ретируемая как один из видов коллективных представлений «оказывает-
ся в фундаменте социального» [Головашина 2022, с. 67]. Однако, несмот-
ря на почти столетие развития “memory studies”, определения коллектив-
ной, исторической, социальной и культурной памяти до сих пор не полу-
чили завершенного концептуального оформления и остались, скорее, не-
коей метафорой [Головашина 2022, с. 60].  

Как видим, чем старше возраст опрошенных респондентов, тем 
сравнительно меньше лиц считают самым удачным периодом истории 
правление Тиграна Великого (49,1%), Армянское средневековье (7,1%), 
время Гайка Наапета (13,6%) или годы современной независимой Арме-
нии (7,7%). И наоборот, чем старше возраст, тем больше доля лиц, счи-
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тающих советской период самым удачным временем в армянской исто-
рии (48,5%). Существенной разницы в оценках мужчин и женщин здесь 
также не было замечено, за исключением того, что доля мужчин, отме-
тивших период правления Тиграна Великого, как самый удачный в ар-
мянской истории, несколько больше (63,8%), чем женщин (56,6%). (См. 
Табл. 24). 

Таблица 24. 
 

Удачные эпохи армянской истории / возраст и пол респондента, %. 
 
№ 

Эпоха 

18
–2

9 
ле
т 

30
–4

9 
ле
т 

50
–6

9 
ле
т 

70
 +

 
ле
т 

М
уж

. 

Ж
ен

. 

Вс
ег
о 

1. Правление Тиграна 
Великого 

64,80 62,2 56,2 49,1 63,8 56,6 59,8 

2. Советский период 9,40 18,3 30,0 48,5 22,6 22,4 22,5 
3. Время Гайка Наапета 16,60 15,5 10,7 13,6 14,6 14,0 14,3 
4. Независимая  

Армения 
15,40 12,9 9,4 7,7 12,1 12,0 12,1 

5. Средневековье 12,0 10,3 8,2 7,1 9,9 9,9 9,9 
6. Другое 0,50 0,2 0,2 2,4 0,3 0,7 0,5 

 
 
Респонденты с высоким уровнем образования гораздо больше от-

мечали период правления Тиграна Великого, как самый удачный в нашей 
истории. Так, для сравнения, среди лиц с начальным образованием (ме-
нее 4-х классов) только 15,8% отметили период Тиграна Великого, а сре-
ди лиц с высшим образованием и с научными степенями 67–80% отмети-
ли правление царя Тиграна. Или, к примеру, среди лиц с начальным об-
разованием только 5,3% отметили годы независимой Республики Арме-
ния. И, наоборот, среди лиц с начальным образованием 52,6% отметили 
советский период в качестве самой удачной эпохи в нашей истории, в то 
время как среди лиц с дипломами бакалавра только 11,3%, или лиц с 
научными степенями – 20,0%. 

Различия в ответах проявились и в зависимости от характера трудо-
вой занятости респондентов. Существенно высокий процент, отметив-
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ших период правления царя Тиграна Великого, оказался среди нерабо-
тающих (безработных) лиц – 75,6%. Среди них же и среди студентов 
сравнительно высоко оценили период Армянского средневековья (соот-
ветственно, 14,6% и 14,9%). Период советской эпохи выше всех осталь-
ных оценили пенсионеры (45,5%). А годы современной независимой Ар-
мении сравнительно больше упоминаний получили среди опрошенных 
студентов (28,7%) и военнослужащих (27,6%).  

Совершенно характерным и ярким маркером исторической памяти 
народа являются полюбившиеся армянские писатели и литературные ге-
рои. Ниже, в таблице приводятся ответы опрошенных на вопрос о вели-
ких армянских писателях, создателях и хранителях литературной и пись-
менной культуры нации. 

Таблица 25. 
 

Кого из армянских писателей считают великими, % 
(имена расположены нами по мере убывания процента упоминаний). 

 

Великие 
писатели 

18
–2

9 
ле
т 

30
–4

9 
ле
т 

50
–6

9 
ле
т 

70
+ 
ле
т 

М
уж

. 

Ж
ен

. 

Ер
ев
ан

 

Др
. г
ор
од

 

С
ел
о 

Вс
ег
о 

1 Ованес 
Туманян 50,4 50,1 49,3 53,0 51,4 49,4 46,5 50,4 54,6 50,3 

2 Паруйр Севак 37,7 34,7 34,4 27,7 30,8 37,8 34,5 35,1 34,3 34,7 
3 Егише Чаренц 20,0 18,0 15,4 15,1 18,9 16,3 17,7 15,5 19,2 17,5 
4 Аветик 

Исаакян 17,5 17,0 15,1 12,7 17,0 15,5 15,9 16,4 16,2 16,2 
5 Оганес Шираз 11,4 14,0 14,9 12,0 13,3 13,3 15,0 11,6 13,0 13,3 
6 Ваан Терьян 14,4 11,2 13,4 10,8 12,9 12,5 10,0 13,4 15,1 12,7 
7 Амо Сагьян 10,5 7,0 7,8 6,0 7,0 9,0 6,8 8,8 8,9 8,1 
8 Раффи 4,6 8,4 7,3 6,6 7,1 6,7 4,5 9,5 7,1 6,9 
9 Сильва 

Капутикян 4,6 5,6 4,1 9,6 4,8 5,8 5,4 6,5 4,3 5,4 
10 Хачатур 

Абовян 5,4 4,0 3,4 1,2 3,5 4,2 4,7 3,7 3,2 3,9 
11 Вильям Сароян 2,2 2,4 2,2 2,4 2,1 2,4 2,9 2,4 1,5 2,3 
12 Ширванзаде 2,7 1,8 2,2 1,2 1,8 2,3 2,3 1,9 1,9 2,1 
13 Дереник 

Демирчян 2,2 2,2 2,0 1,8 1,8 2,3 1,4 3,0 1,9 2,1 
14 Нар-Дос 2,4 2,0 1,7 1,8 2,1 1,9 1,4 2,2 2,6 2,0 
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Как видно из Табл. 25, наиболее популярными великими писателя-
ми являются классик армянской литературы Ованес Туманян (50,3%), за-
тем Паруйр Севак (34,7%), Егише Чаренц (17,5%), Аветик Исаакян 
(16,2%), Оганес Шираз (13,3%) и Ваан Терьян (12,7%). Имена других ве-
ликих армянских писателей и поэтов получили 8% и менее упоминаний. 
Существенных отличий в оценках респондентов по возрасту и полу вы-
явлено не было. Люди старшего поколения (70 и старше лет) чуть меньше 
других упоминали имена Паруйра Севака, Аветика Исаакяна и Хачатура 
Абовяна, но значительно больше Сильву Капутикян (9,6%). Точно также 
различий в оценках мужчин и женщин не было, за исключением того, что 
опрошенные женщины заметно больше отметили имя Паруйра Севака 
(37,8%), чем мужчины (30,8%). Среди жителей сел значительно больше 
лиц указали имя Ованеса Туманяна (54,6%), чем жители городов и, осо-
бенно, жители Еревана (46,5%). Различия в уровне образования респон-
дентов также сказались на их ответах. Так, например, лица с начальным 
образованием указали практически только двух писателей: значительное 
их большинство (64,7%) указали Ованеса Туманяна, еще 23,5% из них 
указали Егише Чаренца. Имена всех остальных писателей они либо вооб-
ще не упоминали, либо в незначительной степени. А лица с высшим об-
разованием и научными степенями указали только имена Ованеса Тума-
няня (40%), Паруйра Севака и Егише Чаренца (по 20%), а также имена 
Хачатура Абовяна (40%) и Вильяма Сарояна (20%) гораздо больше, чем 
все остальные опрошенные.  

Сельские жители несколько больше отмечали имя Ованеса Туманя-
на (54,6%), чем жители столицы (51,4%), а также имя Ваана Терьяна 
(15,1%), чем жители столицы (10,0%). В целом, складывается впечатле-
ние, что знания наших граждан об армянских писателях главным образом 

15 Грикор 
Нарекаци 1,0 2,2 2,7 1,2 1,8 1,9 2,7 1,1 1,7 1,9 

16 Грант 
Матевосян 1,2 1,6 1,7 2,4 1,8 1,5 2,9 1,3 0,4 1,6 

17 Мурацан 1,7 1,8 1,0 1,2 1,4 1,6 0,9 3,0 0,6 1,5 
18 Даниэль 

Варужан 1,2 1,2 0,7 0,6 1,5 0,6 1,4 0,6 0,9 1,0 
19 Другие 18,0 16,8 13,9 15,1 15,6 16,6 16,1 17,9 14,5 16,2 
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и в основном формируются на основе школьной программы по литерату-
ре. В качестве дополнительного источника знаний служит художествен-
ная литература, а также кино и телефильмы.  

Таблица 26. 
 

Каких литературных героев считают важными 
и актуальными, %. 

 
№ Герои Проценты 
1. Самвел Раффи 24,4 
2. Сасунци Давид 12,0 
3. Геворг Марзпетуни 11,5 
4. Храбрый Назар 11,2 
5. Гикор  8,8 
6. Вардан Мамиконян 8,6 
7. Пепо  5,0 
8. Ануш и Саро, Лореци Сако 4,4 
9. Охотник врунишка 3,5 
10. Царь Пап 3,2 
11. Ара Прекрасный 3,0 
12.  Мхитар Спарапет 2,9 
13. Бездельница ури 2,4 
14. Давид Бек 2,2 
15. Глупец 2,0 
16. Невезучий Панос 1,8 
17. Идиот (Хент) 1,7 
18. Кикос 1,5 
19. Пёс и кот  0,6 
20. Другие 28,9 

 
 

Самые популярные литературные герои – это Самвел из одноимен-
ного романа Раффи; национальный эпический герой Давид Сасунци, Ге-
ворг Марзпетуни – герой исторического романа классика нашей литера-
туры Мурацана (Григора Тер-Ованисяна) и карикатурный герой сказки 
Ованеса Туманяна – Храбрый Назар. Различия в ответах мужчин и жен-
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щин сводились к тому, что лица мужского пола несколько больше упо-
минали таких литературных героев, как Самвел Раффи (24,6%) и Гикор – 
герой расказа Ованеса Туманяна (10,2%), чем лица женского пола (соот-
ветственно – 20,7% и 7,7%). Молодые люди (18–29 лет) чаще упоминали 
эпического героя Давида Сасунци (16,2%), чем остальные, а представи-
тели старшего поколения (70 лет и старше) чаще других (15,0%) упоми-
нали туманяновского Гикора. Опрошенные жители сел больше упомина-
ли Давида Сасунци (15,2%) и Храброго Назара (15,9%), а городские жи-
тели – Геворга Марзпетуни (13,1%). Военнослужащие больше других 
упоминали Самвела Раффи (33,0%), Давида Сасунци (19,0%), Храброго 
Назара (19,0%), Гикора (13,4%) и Глупца (13,4%) из сказок Туманяна. Ли-
ца с начальным образованием больше упоминали таких литературных ге-
роев, как туманяновские Гикор (20,0%), Глупец (20,0%), Охотник-вру-
нишка (10,0%) и царь Пап (10,0%) – герой исторической трилогии писа-
теля Степана Зоряна. А респонденты с научными степенями (кандидаты 
и доктора наук) больше упоминали Самвела Раффи, туманяновского 
Храброго Назара, Пепо из комедийной пьесы Габриеля Сундукяна, героя 
трагедии Наири Заряна армянского царя Ара Прекрасного и героя Мхи-
тара Спарапета из одноименного романа Серо Ханзадяна (по 25,0%).  

С целью выяснения степени знания национальной истории и зна-
комства с монументальной городской скульптурой, запечатлевшей исто-
рию и культуру армянского народа, мы включили в анкету социологичес-
кого исследования цветные фотографии нескольких главных скульптур-
ных памятников известных деятелей армянской культуры и истории, рас-
положенных в центре Еревана. В хорошо известной работе «Места памя-
ти» французский историк Пьер Нора противопоставлял память и исто-
рию. По его мнению, память укоренена в конкретном: в пространстве, 
образе, объекте (скульптуре, монументе, памятнике). История же не 
прикреплена ни к чему, кроме периодов времени [«Франция-память». 
Нора Пьер и др., СПб., 1999. с. 20]. Мы попытались измерить эту закреп-
ленную в городских памятниках и скульптурах историческую память.  
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Таблица 27. 
 

Кого представляют расположенные 
в центре Еревана памятники, %. 

 

 
 

 

   

    
 

Рисунок 4. Фотографии памятников в центре Еревана. 
 

№ Памятники Правильный 
ответ 

Неверный 
ответ 

Затруднились 
ответить 

1. Давид Сасунци 96,3 1,7 1,9 
2. Месроп Маштоц 93,9 1,1 5,1 
3. Ованес Туманян 80,8 3,9 15,3 
4. Комитас 60,7 3,9 35,3 
5. Хачатур Абовян 59,5 8,0 32,5 
6. Арам Хачатрян 59,2 9,2 31,6 
7. Мартирос Сарьян 58,7 6,1 35,1 
8. Маршал Баграмян 52,3 13,2 34,5 
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Самыми узнаваемыми и популярными памятниками оказались мо-
нументальные скульптуры национального эпического героя Давида Са-
сунци и создателя армянского алфавита Месропа Маштоца. Наименее из-
вестной нашему населению оказалась конная скульптура маршала Ивана 
Баграмяна, которая, кстати, расположена в довольно уединенном и нем-
ноголюдном месте одноименного проспекта Баграмяна. 

Заметим, что, как и следовало ожидать, жители столицы Еревана 
больше всех были знакомы с этими памятниками, в отличие от сельских 
жителей республики. Но, при этом, монументальный памятник Давиду 
Сасунци работы великого Ерванда Кочара на привокзальной площади 
Еревана оказался абсолютно узнаваемым всеми опрошенными, независи-
мо от места проживания: 96% респондентов из столицы, других городов 
республики и сельской местности безошибочно узнали эту скульптуру. 
Конечно, этому способствует также то обстоятельство, что изображение 
монумента Давиду Сасунци есть во всех школьных учебниках по истории 
и на обложках многих ученических тетрадей. Это совершенно узнавае-
мый образ с детских лет наших граждан. Такая же ситуация и с изобра-
жением памятника создателю армянского алфавита Месропу Маштоцу.  

Таким образом, глубина исторической памяти простирается на две 
тысячи лет истории армянского народа. Структура исторической памяти 
неоднородна: она несколько разорвана, фрагментирована, с большими 
провалами и пропусками крупных исторических периодов. Некоторые из 
них возможно сознательно преданы забвению, исходя из текущей полити-
ческой конъюнктуры. Как отмечала Алейда Ассман, существует четкая 
взаимосвязь между памятью и амнезией в политических контекстах. Она 
показала, как на смену единому национальному нарративу в наше время 
приходят плюралистические и противоречивые подходы к прошлому, к 
которому активно применяется методология забвение истории [Алейда 
Ассман, 2019]. В этом смысле, историческая наука не лишена большой до-
ли политизации. Фактически, в ней постоянно происходит особый избира-
тельный процесс «запоминания-забывания». Говоря словами Мориса 
Хальбвакса, прошлое, в свою очередь, тоже становится непредсказуемым. 

Историческая память своими основными источниками имеет, преж-
де всего, школьные учебники по истории из программы общего среднего 
образования. Дополнительным источником формирования исторической 
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памяти являются художественная литература, художественные фильмы 
на исторические темы, а также легенды и предания. Еще одним источни-
ком формирования исторической памяти для широких масс являются се-
мейные истории, родовые предания, альбомы семейных и личных фото-
графий, архивы документов. В различной степени они по-разному фор-
мируют и влияют на закрепление исторической памяти.  

В качестве перефразы известного принципа квантовой неопреде-
ленности Нильса Бора, можно сформулировать своего рода «принцип ис-
торической неопределенности». Когда, к примеру, известна точная да-
та исторического события, но нет однозначного и четкого его описания. 
Или, наоборот, когда имеется достоверное описание события, но нет точ-
ной его датировки. Иногда бывает, что нет ни первого, ни второго. В ред-
ких случаях бывает как первое, так и второе. Многое зависит от того, на-
сколько историческое событие удалено во времени от наблюдателя-исто-
рика его описывающего. 

Заметим, что во многих столицах мира можно видеть огромное ко-
личество памятников и скульптур, в которых отражена история народа и 
страны. В Армении, главным образом, в столице – Ереване, можно видеть 
памятники армянским писателям, художникам, композиторам, воена-
чальникам и героям. В Ереване, в отличие от всех столиц мира, нет ни 
одного памятника нашим историческим правителям, армянским царям и 
нахарарам. Нет даже памятника основателю армянской государственнос-
ти – царю Тиграну Великому (памятник царю Тиграну, который был ус-
тановлен в резиденции президента республики, был недоступен для про-
смотра простым гражданам и туристам). Как ни странно, нет также па-
мятников героям-победителям Карабахской войны 1991–1994гг. – спара-
пету Вазгену Саргсяну, командосу Аркадию Тер-Тадевосяну, героям вой-
ны Монте Мелконяну, Леониду Асгалдяну и др. Нет ни одного истори-
ческого обелиска или скульптуры, посвященной нашей победе в той вой-
не. Между тем, как свидетельствуют результаты социологического ис-
следования, именно победа в Первой Карабахской войне и герои этой 
войны запечатлены в памяти нашего народа, именно они составляют ос-
нову исторической памяти армянского социума. Фактически, нет памят-
ников тем, кого народ считает героями.  
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И нет памятников нашим великим историческим царям. Видимо, 
армяне больше позиционируют себя как культурно-историческую на-
цию, чем политическую, государствообразующую. Либо, надо предполо-
жить, что нашим властям что-то или кто-то сильно мешал и мешает раз-
вивать политику укрепления собственной государственности.  

Наличие многочисленных памятников деятелям культуры и, одно-
временно, явная малочисленность памятников крупным государствен-
ным деятелям армянской истории свидетельствует об особом отноше-
нии и сознательной политике властей. Всем известно, что архитекту-
ра, особенно городская: монументы, памятники, скульптуры – это за-
стывшая в камне национальная история. Историки проявляют все боль-
ший интерес к общественным памятникам потому, что они выражают и 
формируют национальную память [Burke Peter 1992, p. 48]. Вообще гово-
ря, происходит то, что «различия между прошлым и настоящим устраня-
ются…, а главной целью прошлых героев оказывается было создание на-
шего настоящего» [Burke Peter 1992, p. 59]. Обычно говорят, что историю 
пишут победители. Но также можно сказать, что победители сами же 
иногда предают историю забвению [Burke Peter 1992, p. 54].  

 
 
3.4. Социокультурная идентичность современных армян 
 
Мы попытались также выяснить, какие характеристики наше насе-

ление считает обязательным для идентификации представителя армян-
ской нации. Что именно является важнейшим условием или критерием 
национальной идентификации. 

Таблица 28. 
 

Какие характеристики являются обязательными, 
чтобы считаться армянином, %. 

 

№ Характеристики Обязательные Не обязательные 
1. Считать себя армянином 56,0 44,0 
2. Отец был армянином 53,2 46,8 
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По всей видимости, для большинства армян (56%) основным обяза-
тельным условием для того, чтобы считаться армянином, является само-
ощущение. Иначе говоря, важно, чтобы этот человек сам себя считал ар-
мянином. Вторым по важности обязательным условием (53,2%) является 
армянская национальность отца. Заметим сразу, что национальность ма-
тери тоже важна (38,3%), но не настолько, как национальность отца. Как 
известно, у армян родство определяется по отцовской линии, и фамилии 
детям присваивают по фамилии отца. Владение армянским языком, при-
надлежность к Армянской Апостольской (христианской) церкви и при-
знание Армении в качестве единственной своей родины обязательным 
условием сочли порядка 40% опрошенных. Вместе с тем, для подавляю-
щего большинства (82,1%) факт рождения в Армении не является обяза-
тельным условием. Можно сказать, что ни земля, ни вера, ни язык, ни 
место рождения не столь важны, чтобы считаться армянином, сколько 
кровное родство (национальность отца или матери) и самоощущение или 
самоидентификация. Для сравнения заметим, что на VI Всероссийском 
социологическом конгрессе 10 ноября 2021 года директор Института со-
циологии РАН представил результаты масштабного социологического 
проекта «30 лет постсоветских трансформаций российского общества: 
опыт социологической диагностики» [Тридцать лет постсоветских транс-
формаций…, 2021, c. 107]. В числе множества обнаруженных в исследо-
вании интересных социальных фактов и закономерностей была представ-
лена таблица критериев этнической самоидентификации россиян.  

 
 

3. Говорить на армянском, владеть 
языком  

41,1 58,9 

4. Считать Армению единственной 
родиной 

40,8 59,2 

5. Принадлежать Армянской Апос-
тольской церкви (ААЦ) 

40,4 59,6 

6. Мать была армянкой 38,3 61,7 
7. Быть рожденным в Армении 17,9 82,1 
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Таблица 29.  
 

Критерии этнической идентичности россиян, %. 
 

 
 
 

Как видим, на самом первом месте российские респонденты указа-
ли «Язык», «Культуру» и «Территорию» (соответственно, 76%, 64% и 
54%). Но вот такие критерии, как «Религия», «Черты характера» и 
«Внешний облик», оказались в самом конце списка (31%, 20% и 15%). 
Иначе говоря, для россиян объединяющими со своими соплеменниками 
критериями более всего являются владение русским языком, принадлеж-
ность к русской культуре и проживание на единой территории. Менее 
всего для них важны религиозная принадлежность, черты характера и 
внешний облик. Учитывая, что в современной России проживает 194 на-
родов, народностей, национальностей и этнических групп, такой резуль-
тат вполне понятен. Кстати, армяне в России по данным переписи 2010 
года составляли 1 130 491 человек и занимали 7-е место по численности 
(0.78% от всего населения в 145 млн.).  

Приведем несколько результатов из различных общенациональных 
репрезентативных социологических исследований, проведенных в Арме-
нии в 2011–2022гг. В одном из этих исследований (IPSC, 2015)38 опро-

 
38 www.ipsc.am (Дата обращения: 27.11.2023). 
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шенным гражданам республики задавался вопрос относительно нацио-
нальной идентичности. В социологической анкете вопрос был сформули-
рован следующим образом: «Из приведенных характеристик, какие явля-
ются обязательными для того, чтобы считаться армянином?». 

 
Таблица 30. 

 
Обязательные характеристики, чтобы 

считаться армянином, %. 
 

№ Обязательные характеристики Проценты 
1 Сам себя считает армянином 83,0 
2 Отец является армянином 76,0 
3 Владеет армянским языком  76,0 
4 Считает Армению своей родиной 76,0 
5 Является приверженцем Армянской Апос-

тольской Церкви (ААЦ) 
 

76,0 
6 Мать является армянкой 66,0 

 
 

Таким образом, из двух тысяч совершеннолетних опрошенных 
граждан Армении, по мнению подавляющего большинства (83%), обяза-
тельной характеристикой для того, чтобы считаться армянином является 
самоидентификация личности. Затем указывались такие критерии, как 
кровное родство (отец, мать армяне: 66–76%), после чего на одинаковом 
уровне указывались: приверженность национальной религии, владение 
армянским языком и чувство родины. В этих исследованиях также нацио-
нальность отца оценивается выше, чем национальность матери.  

Среди молодежи (18–29 лет) больше доля тех, кто указал обязатель-
ным «считать самого себя армянином» (59,8%), чем среди старшего по-
коления в 50–69 лет (50,8%). И, наоборот, для молодых национальность 
отца менее значима (50,1%), чем для людей пожилого возраста – порядка 
56%. Точно так же значимость религиозной приверженности к ААЦ ме-
нее выражена среди молодых (35,4%), чем у представителей старших воз-
растных групп (47,3%). По остальным характеристикам национальной 
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идентичности статистически значимых отличий, в зависимости от воз-
раста респондентов, обнаружено не было. Обобщая, можно сказать, что 
для молодых является важным критерием, чтобы человек сам себя считал 
армянином. А для людей старшего возраста важным является кровное 
родство (национальность отца) и религиозная принадлежность. 

Среди мужчин несколько больше тех, кто считает самоощущение 
важной характеристикой идентичности (57,4%), чем среди женщин 
(54,9%). А у женщин, наоборот, значение приверженности к ААЦ выше 
(43,1%), чем среди мужчин (37,1%). 

Столичные жители больше отмечали критерий родины: «быть рож-
денным в Армении» (45,0%) и необходимость считать Армению единст-
венной родиной (22,1%). А жители сел и малых городов больше отмечали 
такие критерии, как «считать себя самого армянином» (60,1%), «нацио-
нальность отца» (58,6%), «национальность матери» (40–45%), «владение 
армянским языком» (44,4%), «приверженность к ААЦ» (43,2%).  

По всем критериям (за исключением религиозной принадлежности) 
оценки военнослужащих оказались значительно выше всех остальных. А 
у студентов по основным четырем критериям оценки ниже, чем у всех 
остальных.  

Люди с начальным образованием (менее 4 классов) почти по всем 
критериям (за исключением самоидентификации) оценивали выше, чем 
все остальные с более высоким уровнем образования. А люди с общим 
средним образованием (9 лет) по многим критериям оценивали ниже всех 
остальных.  

Анализ уровня концентрации ядра национальной идентичности по-
казывает, что он очень велик: так, половина (48%) опрошенных армян все 
шесть приведенных критериев сочли обязательными для того, чтобы счи-
таться армянином. Фактически, две трети армян (62%) сочли обязатель-
ными наличие 5–6-ти критериев; три четверти (72%) сочли обязательны-
ми наличие 4-х и более критериев; а три четверти (81%) – наличие 3-х и 
более. Эти данные видны на графике ниже (Рис.6). 

Кроме того, совершенно очевидно, что эта картина не статична и 
обладает определенной динамикой во времени. Заметим, что научная но-
визна нашего проекта заключается в таком подходе к пониманию и опи-
санию исторической памяти и национальной идентичности, который 
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рассматривает их не только как свод национальных норм и нарративов, а 
как динамический коммуникативный процесс. 
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Рисунок 6. Ядро идентичности, распределение индекса  
национальной идентичности (2015г.). 

 
Сравнение результатов исследований 2011, 2015 и 2022 годов по-

зволяет составить некоторое представление об этой динамике. В частнос-
ти, картина изменений компонентов идентичности у армянской молоде-
жи представлена на следующей диаграмме. 

 

 
 

Рисунок 7. Динамика составляющих критериев национальной идентичности  
у армянской молодежи (2011г., 2015г.). 
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Как видим, почти все показатели критериев армянства у нашей мо-
лодежи за десять лет (с 2011 по 2022гг.) опустились вниз приблизительно 
на 30%. Так, к примеру, если в 2011г. 87% опрошенной молодежи обяза-
тельным критерием армянства считали национальность отца, то в 2015г. 
такое мнение высказали уже 66% молодежи, а в исследовании 2022 года 
– только 50,1%. (См. Табл. 31).  

Таблица 31. 
 

Динамика критериев национальной идентичности молодежи 
(2011г., 2015г., 2022г.) %. 

 
№ Характеристики 2011 2015 2022 
1. Считать себя армянином 96 82 59,8 
2. Отец был армянином 87 66 50,1 
3. Говорить на армянском, владеть языком  87 68 42,4 
4. Считать Армению единственной родиной 80 69 41,2 
5. Принадлежать Армянской Апостольской 

Церкви (ААЦ) 
89 73 35,4 

6. Мать была армянкой 72 57 37,3 
 

 
 

Рисунок 8. Динамика критериев национальной идентичности молодежи  
в 2011г., 2015г. и 2022г. 
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Как видим, у нашей молодежи динамика, в целом, идет по ниспа-

дающей линии по всем значимым критериям (характеристикам) нацио-
нальной идентичности. Это, в свою очередь, свидетельствует о нарастаю-
щем ценностном диссонансе между поколениями «отцов» и «детей». 
Иначе говоря, национальная идентичность у современных армян подвер-
гается вполне серьезной трансформации.  

Нас интересовало также отношение армян к культурам других на-
ций и оценка близости к этим культурам. Чувство близости с другими 
национальными культурами можно было представить, исходя из ответов 
на вопрос анкеты: «Каждый народ обладает собственной культурой и не-
которыми элементами из других культур. По Вашему мнению, сегодня в 
армянской культуре из каких еще культур присутствуют различные чер-
ты?». Были получены следующие ответы.  

Таблица 32. 
 

Сегодня в армянской культуре из каких культур 
присутствуют различные черты, % 

(Ответы оценивались по 5-ти балльной шкале). 
 

№ Культуры Средний балл 
1. Русской 4,3 
2. Европейской 4,2 
3. Советской 4,8 
4. Восточной 3,1 

 
 

Если принять, что в советской культуре, доминирующей была рус-
ская культура, то получается, что, по мнению нами опрошенных, больше 
всего в современной армянской культуре присутствуют черты русско-со-
ветской культуры (9,1 балла). На втором месте черты европейской куль-
туры (4,2 балла), а на третьем месте – восточной (3,1 балла). Разница в 
оценках мужчин и женщин совершенно незначительная. Но вот жители 
столицы намного больше баллов присудили всем позициям и, особенно 
наличию элементов советской и русской культур, чем сельские жители. 
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Различия оценок в зависимости от возраста респондентов намного замет-
нее. Так, с увеличением возраста респондентов существенно возрастали 
баллы, присужденные русской и советской культурам, и, наоборот, пони-
жались баллы, присужденные европейской и восточной культурам. Са-
мые высокие баллы молодежь присуждала наличию элементов европейс-
кой культуры (4,7), что, собственно, не было неожиданным. Самые низ-
кие баллы по всем позициям присудили респонденты с начальным обра-
зованием (1,6–3,5 баллов). А самые высокие баллы по всем позициям 
присудили респонденты с научными степенями (3,8–6,2 баллов). В зави-
симости от профессиональной занятости эта картина менялась довольно 
интересным образом. Так, наличию черт русской культуры наивысший 
балл присудили самозанятые респонденты (4,7 баллов); наличию евро-
пейской культуры – студенты (4,7 баллов); советской культуры – пенсио-
неры (5,7 баллов); а восточной культуре – служащие/работающие (3,3 
баллов). 

Следующим вопросом нашей анкеты исследования мы попытались 
выяснить, в какой мере они сами несут в себе черты этих культур: «Ска-
жите, а Вы сами в какой мере несете в себе черты этих культур?».  

 
Таблица 33. 

 
В какой мере они сами несут в себе черты этих культур, % 

(Ответы оценивались по 5-ти балльной шкале). 
 

№ Культуры Средний бал 
1. Русской 3,4 
2. Европейской 3,2 
3. Советской 3,9 
4. Восточной 1,8 

 
Общий средний балл в этом случае (индивидуальное содержание 

черт иных культур) оказалось заметно ниже, чем в предыдущем вопросе. 
Иначе говоря, респонденты считают, что различные черты других куль-
тур в армянской национальной культуре присутствуют больше, чем лич-
но в каждом из них. Но и в этом случае совокупный балл русской и со-
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ветской культур (7,3 балла), явно превысил баллы всех остальных. Жите-
ли столицы и в этом случае присудили намного больше баллов всем по-
зициям относительно наличия других культур, чем сельские жители. За-
метной разницы в оценках мужчин и женщин не было.  

Таблица 33а. 
 

Наличие различных черт других культур 
у нации в целом и у самих респондентов 

(Сводная таблица). 
 

Культуры Средний балл 
(у нации в целом) 

Средний бал  
(лично у себя) 

Советская 4,8 3,9 
Русская 4,3 3,4 
Европейская 4,2 3,2 
Восточная 3,1 1,8 

 
В зависимости от возраста респондентов различия оценок были за-

метнее. Так, с увеличением возраста респондентов существенно возрас-
тали баллы, присужденные русской и советской культурам (4,1 и 6,2 бал-
ла), и, наоборот, понижались баллы, присужденные европейской и вос-
точной культурам (1,9 и 1,6 баллов). Молодежь, как и ожидалось, высо-
кие баллы присудила наличию элементов европейской культуры (4,0). 
Респонденты с начальным образованием присудили самые низкие баллы 
по всем позициям (0,9–1,7 баллов). Респонденты с общим средним обра-
зованием и образованием магистра присудили самые высокие баллы 
практически по всем позициям (3,9–5,0 баллов). В зависимости от про-
фессиональной занятости картина менялась следующим образом: нали-
чию черт русской и советской культуры наибольший балл присудили 
пенсионеры (3,9 и 6,0 баллов); наличию европейской культуры – студен-
ты (4,3 баллов); а восточной культуре – служащие, студенты, домработ-
ницы и не работающие (1,7 баллов). 

Нас интересовали также ориентации респондентов на предмет 
миграции из страны. На вопрос анкеты: «Намерены ли Вы навсегда по-
кинуть Армению?» были получены следующие ответы (Табл. 34). 
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Таблица 34. 
 

Намерение покинуть Армению, %. 
 

№ Ответы Проценты 
1. Да 9,8 
2. Скорее, да 12,8 
3. Скорее, нет 19,1 
4. Нет 54,9 
5. Затруднились ответить 3,5 
6. Всего 100 

 
 

Как видим, 22,6% респондентов ответили, что точно намерены, или, 
скорее всего, намерены покинуть республику навсегда. Мужчины тради-
ционно более намерены уехать (25,6%), чем женщины (20,2%). Моло-
дежь также больше намерена покинуть страну (31,8%), чем представите-
ли среднего возраста (16,5–25,8%). Пожилые люди (70 лет и больше) 
практически никаких намерений уехать не имеют (94,5%). Половина рес-
пондентов, не имеющих образования (50%), а также 84,2% респондентов 
с начальным образованием и 63,6% респондентов с общим средним об-
разованием намерены навсегда покинуть страну. Но среди респондентов 
с высшим образованием и с научными степенями немного тех, кто хочет 
уехать (20%). Среди жителей столицы меньше желающих уехать (20,1%), 
чем среди жителей других городов республики (24,5%) и сельских жите-
лей (23,7%). Больше всего желающих уехать среди лиц, не имеющих ра-
боты (от 24,4% до 39,6%), что, в общем, вполне понятно. Вместе с тем, 
две трети работающих (служащие, самозанятые и даже домохозяйки) со-
вершенно не намерены уехать. Это еще раз подтверждает наше давнее 
утверждение о том, что миграция из Армении в большей степени являет-
ся трудовой миграцией. В социологическом исследовании мы применили 
шкалу социальных дистанций Богардуса [Bogardus, E.S. 1926, pр. 40–46]. 
В 20-х годах прошлого века американский социолог Эмори Богардус раз-
работал шкалу для измерения социальной дистанции, показывающей сте-
пень близости или отчуждения между двумя группами людей. Он сфор-
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мулировал список из семи суждений, отражающих различную степень 
социальной дистанции. Во время опроса респонденты должны были от-
метить те суждения, которые соответствовали бы допускаемой ими бли-
зости с членами этой группы. При этом последовательность вопросов 
(суждений) должна была отражать переход от меньшей близости к боль-
шей. Респондентам оставалось лишь отметить те дистанции, на которые 
они готовы подпустить членов какой-либо группы. В современных соци-
ально-психологических и социологических исследованиях шкала Богар-
дуса продолжает оставаться одним из популярных методов измерения.  

В нашем исследовании шкала социальных дистанций использова-
лась для того, чтобы измерить степень близости наших респондентов с 
представителями различных субэтнических групп армянства. Речь идет 
об армянах из дальнего зарубежья, из Арцаха, из Джавахка, из Ирана, 
России и Азербайджана. Понятно, что, будучи этническими армянами, 
они, в той или иной степени, несут в себе влияние культуры той страны, 
в которой проживают. В нашей анкете вопрос задавался в следующей 
формулировке: «Мы перечислим различные группы армян, а Вы скажите, 
приемлемо ли будет для Вас, если…».  

Таблица 35. 
 

Показатели субъэтнической социальной дистанции, %. 
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2. Если дадут армян-
ское гражданство.. 

77,2 77,5 75,5 73,3 72,1 57,3 2,5 

3. Если с Вами вместе 
будет работать… 

76,8 76,0 72,8 71,4 72,1 57,2 2,8 

4. Если Ваш лечащий 
врач будет…  

74,8 73,8 71,2 69,4 69,5 56,1 3,1 

5. Если Ваш близкий 
друг будет… 

68,8 67,2 69,7 63,6 61,5 48,8 4,1 

6. Если Ваш сын же-
нится на…  

49,3 48,5 45,5 46,2 42,4 33,9 7,9 

7. Если Ваша дочь вый-
дет замуж за…  

48,7 47,7 44,8 45,2 41,7 33,2 8,7 

 
 
Из Табл. 35 видно, как с уменьшением дистанции (от 1-го вопроса 

к 7-му) значительно падает доля (процент) положительных ответов. И, 
между прочим, растет доля (процент) тех, кто затруднялся ответить. Так, 
к примеру, если две четверти (78,9%) респондентов согласны, чтобы с 
ними по соседству проживали западные армяне (выходцы из зарубежных 
стран дальнего зарубежья), то меньше их половины (47,7%) согласны бы-
ли бы выдать свою дочь замуж за них. Интересно, что из всех субэтни-
ческих групп армян ближе всех наши опрошенные согласны были «под-
пустить» российских армян (79,2%), затем – зарубежных армян (78,9%), 
после них – джавахкских армян (75,0%), затем – арцахских (72,9%), 
иранских (72,0%), и лишь в конце – азербайджанских армян (54,9%). Дан-
ные Табл. о многом говорят относительно внутриэтнической или субэт-
нической самоидентификации современных армян. Заметим лишь, что 
некоторое превалирование степени близости российских армян объясня-
ется, прежде всего, тем, что у большинства наших опрошенных имелись 
близкие или дальные родственники, уехавшие в недалеком прошлом на 
заработки в Россию. Однако и остальные группы армянской диаспоры 
(зарубежные армяне, джавахские, арцахские, иранские армяне) прибли-
зительно, в одинаковой степени оценивались по шкале социальной дис-
танции. Единственное исключение составили лишь азербайджанские ар-
мяне.  
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Для целей нашего исследования было важно еще раз уточнить гео-
политические предпочтения и ориентации нашего населения. В связи с 
чем в анкете задавался вопрос о дружественных странах для Армении и 
необходимости подерживать с ними дружеские отношения.  

 
Таблица 36. 

 
С какими странами Армения должна сохранять и углублять  

дружеские и партнерские отношения, %. 
 

№ Страны Проценты 
1. Россия 59,4 
2. Иран 32,7 
3. Франция 25,2 
4. США 23,0 
5. Грузия 14,3 
6. Китай 13,4 
7. Германия 6,6 
8. Евросоюз 5,4 
9. Индия 3,3 
10. Турция 3,3 
11. Великобритания 2,5 
12. Италия 1,5 
13. Ни с одной 1,6 
14. Другие страны 10,5 

 
 

Как и много раз, в проведенных ранее нами за 30 лет социологичес-
ких опросах и исследованиях Россия неизменно занимала и занимает пер-
вое место среди дружеских стран и партнеров. Можем лишь отметить, 
что в наших исследованиях прошлых лет процент отметивших Россию 
бывал намного выше (75–80%). Кстати, чем больше возраст респонден-
тов, тем выше процент отметивших Россию на первом месте дружествен-
ных стран. Так, если только 47,9% молодых отметили Россию, то среди 
респондентов среднего возраста уже 56,6–60,0% отметили так, а среди 
пожилых респондентов (70 лет и старше) 75,0% отметили Россию как 
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дружескую страну. Но вот по отношению к таким странам, как США, 
Германия, Евросоюз, Великобритания и Италия, наоборот, чем старше 
возраст респондентов, тем меньше они отмечали эти страны. Опрошен-
ные женщины чуть больше, чем мужчины отметили Россию и Францию. 
В остальном серьезных различий в ответах респондентов не наблюда-
лось. Жители деревень заметно больше, чем городские жители, отметили 
Россию и Иран (66,4% и 35,2%). А жители других городов республики 
чаще всех остальных респондентов отметили такие страны, как Франция, 
Грузия, Китай и Германия.  

Респонденты с начальным образованием больше всех отметили Рос-
сию (81,3%). А респонденты с дипломом бакалавра больше всех отметили 
следующую группу стран: Иран, Франция, США, Китай, Германия, Евро-
союз и Индия. Респонденты с дипломом магистра сравнительно высоко 
отметили такие «несовместимые» страны, как Иран, США и Турция.  

Ощущение близости с другими народами также представляет до-
полнительную характеристику национальной идентичности. 

 
Таблица 37. 

Насколько армяне похожи на другие народы, % 
(Проценты представлены от числа всех опрошенных). 

 
№ Народы Похожи* Не похожи**  Затруд. ответ. 
1. Грузины 35,9 64,1 2,7 
2. Греки 34,3 61,4 4,3 
3. Русские 23,4 74,2 2,4 
4. Евреи 21,9 71,7 6,4 
5. Иранцы 20,2 76,5 3,3 
6. Турки 19,2 78,4 2,3 
7. Французы 14,9 80,2 4,8 
8. Американцы 10,3 84,2 5,5 
9. Арабы 8,6 85,8 5,5 

10. Другие 3,5 – 96,5 
 
* суммарно представлены ответы «Очень похожи» и «Достаточно похожи». 
** суммарно представлены ответы «Мало похожи» и «Совсем не похожи». 
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По-видимому, наши респонденты считали, что армяне больше все-
го похожи на грузин (35,9%), греков (34,3%), русских (23,4%) и на евреев 
(21,9%). По их мнению, армяне совсем не похожи на французов (54,9%), 
турок (55,3%), американцев (61,6%) и на арабов (62,5%). Взрослые рес-
понденты (70 лет и выше) несколько больше отмечали близость с русски-
ми и грузинами, а молодежь несколько больше указывала на близость с 
французами, греками и евреями. Жители малых городов больше отмеча-
ли близость с русскими, грузинами и иранцами. 

Ученые из Оксфордского университета и немецкого института ан-
тропологии Макса Планка выпустили «Атлас генетического смешива-
ния» в истории человечества (“A genetic atlas of human admixture history”) 
[Garrett Hellenthal,…2014, pp. 747–751], согласно которому армянский 
ген был обнаружен у целого ряда этносов и проник в корни представите-
лей многих национальностей. Этногенез армян очень древний и повлиял 
на многие нации планеты Земля. Этот факт был отмечен в антропологи-
ческом блоге “Dienekes”39. Исследования показали, что армяне истори-
чески имеют значительное генетическое сходство с более чем 32 нация-
ми. Дело в том, что армянский ген является одним из древнейших генов: 
ему более 4000 лет. Ученым удалось узнать связь популяции армян с дру-
гими нациями. Армянский ген больше всего наблюдается у следующих 
наций: 

Лезгин (13,8%). 
Грузин (12,4%). 
Итальянцев (тосканцы 11%, неополитанцы 6%, сицилийцы 4%). 
Турок (10%). 
Иранцев (8%). 
Китайцев (4%). 
Афганцев, евреев (3,7%). 
Армянский ген был обнаружен также среди греков, литовцев, поля-

ков, сирийцев, киприотов, и даже ирландцев40. Со славянами армян род-
нит географическое происхождение и совместное продолжительное про-
живание на одном континенте, а также то, что славян и армян считают 

 
39 https://armeniagid.com/ (дата обращения: 24.11.2022). 
40 http://admixturemap.paintmychromosomes.com/ (дата доступа: 04.07.2023). 
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индоевропейцами. Некоторые совпадения с результатами нашего социо-
логического исследования, явились для нас полной, но приятной неожи-
данностью.  

В связи с этим было интересно так  же выяснить, какие именно ка-
чества являются характерными для типичных армян, по мнению наших 
современников. 

 
Таблица 38. 

 
Какие из перечисленных 17-ти черт человеческих качеств наиболее 
характерны для типичных представителей армянской нации, %. 
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1. Любознательность 63,4 28,1 5,3 2,6 0,6 100 
2. Трудолюбие 58,7 32,8 5,9 2,2 0,3 100 
3. Выносливость 53,1 34,4 8,7 3,0 0,9 100 
4. Предприимчивость 49,6 35,1 11,5 3,3 0,6 100 
5. Сила воли 48,1 38,1 9,7 2,9 1,3 100 
6. Доброта 45,4 42,3 8,7 3,2 0,4 100 
7. Бунтарство 43,3 35,7 13,3 5,3 2,3 100 
8. Религиозность 41,7 43,7 10,4 3,6 0,5 100 
9. Традиционность 39,6 43,6 12,7 3,7 0,4 100 
10. Индивидуальность 36,0 41,4 15,6 4,9 2,1 100 
11. Честность 35,8 42,7 14,2 6,7 0,5 100 
12. Свободолюбие 34,9 42,1 17,6 4,1 1,3 100 
13 Патриотизм 33,5 41,7 17,9 6,1 0,8 100 
14. Преданность 29,4 41,0 20,1 8,7 0,8 100 
15. Благовоспитанность 26,7 39,4 22,1 9,9 1,9 100 
16. Толерантность 24,5 36,8 25,4 12,1 1,2 100 
17. Законопослушность 16,7 27,1 31,2 24,6 0,5 100 
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Наиболее характерными чертами, как выяснилось, для типичного 
армянина считались Любознательность (63,4%), Трудолюбие (58,7%) и 
Выносливость (53,1%). Совершенно не характерными (и просто нехарак-
терными) чертами типичного армянина они посчитали Законопослуш-
ность (55,8%), Толерантность (37,5%) и Благовоспитанность (31,0%). 
(В скобках заметим, что армянское слово «Դիմացկուն» (Dimackun) пе-
реводится как «Выносливость», но в широком смысле, скорее, имеет зна-
чение «Выживаемость»). 

Различия в ответах мужчин и женщин оказались не очень сущест-
венными. Женщины несколько больше, чем мужчины отметили такие 7 
качеств для типичных армян, как Религиозность, Свободолюбие, Инди-
видуальность, Преданность, Традиционность, Бунтарство и Любозна-
тельность.  

Любопытно, что, практически, по всем приведенным качествам 
респонденты старшего поколения давали сравнительно высокие оценки, 
чем молодые. Только одно качество – Бунтарство – получило у молоде-
жи более высокие оценки.  

Выше всех почти по всем качествам оказались оценки респонден-
тов с начальным образованием, за исключением четырех качеств: Любо-
знательность, Бунтарство, Предприимчивость и Сила воли. Ниже всех 
тоже почти по всем качествам оказались оценки респондентов с высшим 
образованием (бакалавриат и магистратура), за исключением такого ка-
чества, как Бунтарство. 

Столичные респонденты выше остальных оценили следующие 5 ка-
честв: Любознательность, Выносливость, Традиционность, Предприим-
чивость и Трудолюбие. А сельские жители выше остальных оценили та-
кие 8 качеств, как: Честность, Доброта, Индивидуальность, Предан-
ность, Законопослушность, Свободолюбие, Толерантность и Благовос-
питанность. Здесь просматривается различие между прагматичным и 
ориентированным на карьерный успех менталитетом жителя мегаполиса 
(в данном случае, столицы – Еревана) и «патриархальным» и морально 
ориентированным менталитетом сельского жителя.  

Военнослужащие почти все качества оценивали выше остальных, 
за исключением таких качеств, как Свободолюбие и Индивидуальность. 
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А самозанятые респонденты почти все качества оценивали ниже предс-
тавителей всех остальных профессиональных групп.  

У каждого народа есть свои обобщенные представления о том, что 
можно считать признаками удавшейся жизни. Мы попытались выяснить 
в нашем исследовании, что именно, какие блага или приобретения, 
представляются для современных армян важными для того, чтобы они 
могли считать свою жизнь удавшейся. 

Таблица 39. 
 
Насколько важны для армянина следующие блага/приобретения 

для того, чтобы он считал свою жизнь удавшейся, %. 
 

№  Блага/приобретения Важно Не важно Затр. ответ. 
1. Семья, дети 97,5 1,9 0,5 
2. Работа/ доход 97,3 2,3 0,3 
3. Дом, квартира 95,9 3,6 0,5 
4. Друзья, знакомые 88,1 10,5 1,4 
5. Образование 81,0 17,3 1,7 
6. Самореализация 77,8 18,6 3,6 
7. Автомобиль 62,5 34,9 2,6 
8. Хобби, занятие 58,4 37,7 3,9 
9. Богатство 55,3 40,7 4,0 
10. Высокая должность 40,1 56,0 3,9 
11. Дача 32,1 63,7 4,2 

 
 

Как и следовало ожидать, на самых первых местах по важности 
большинство респондентов указали: Семья, дети (97,5%), Работа/доход 
(97,3%), Дом, квартира (95,9%), Друзья, знакомые (88,1%) и Образование 
(81,0%). Это, можно сказать, стандартный набор удавшейся жизни с точ-
ки зрения среднего армянина. Весьма интересно, что такие, казалось бы, 
важные атрибуты, как Дача и Высокая должность, оказались в самом 
конце списка, в числе не особо важных приобретений (63,7% и 56,0%). В 
отличие от мужчин, женский взгляд на жизненно важные приобретения 
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и атрибуты несколько отличается и выглядит скромнее. Так, для них 
Друзья, знакомые не так важно иметь (86,4%), как для мужчин (90,1%). 
Точно также, не столь важны для женщин Дача (29,6% против 35,1% для 
мужчин), Автомобиль (58,5% против 67,6% для мужчин) и Высокая 
должность (37,8% против 43,0% для мужчин). Это, как известно, важные 
атрибуты удавшейся жизни с точки зрения армянских мужчин. Но есть 
вещи, которые, безусловно, одинаково важны для них всех. Это, прежде 
всего, Семья, Дети, Дом, Квартира, Работа, Доход и Образование. Эти 
7 атрибуров можно считать важнейшими условиями для армянского по-
нимания удачной жизни. 

Вот у японцев, как известно, есть четыре ключа для счастья: «Ики-
гай» (смысл жизни) – японский принцип счастья. Согласно опросу уни-
верситета Тахоку, 73% японцев удовлетворены своей жизнью. Японский 
принцип счастья «Икигай» – это ответы на следующие вопросы: 1. «Что 
Вы любите?»; 2. «Что Вы умеете?»; 3. «За что Вам могут заплатить?»;     
4. «Что нужно миру из того, что Вы можете дать?». Японцы разработали 
для себя 5 принципов счастья по-японски [Кен Моги, 2018, c 130]: 1) На-
чать с малого; 2) Освободить себя; 3) Обрести гармонию и устойчивость; 
4) Радоваться мелочам; 5) Быть здесь и сейчас. Как видим, на фоне таких 
абстрактных японских принципов армянский набор «счастливой жизни» 
отличается прагматичной конкретностью и материалистически-предмет-
ным представлением о жизненном успехе. 

Взгляды молодых и пожилых людей и в этом важном вопросе су-
щественно отличаются. Представители пожилого возраста выше всех 
оценили важность только Дома, квартиры (98%), между тем, как моло-
дые люди выше остальных оценили важность Друзей, знакомых (92,8%), 
Самореализации (82,2%), Автомобиля (67%) и Богатства (59,3%). Жи-
тели малых городов выше всех оценили важность таких жизненных благ, 
как Автомобиль (66,1%), Хобби/занятие (65,9%) и Высокую должность 
(44,6%). А столичные жители выше всего оценили важность Самореали-
зации (8,13%).  

Безусловно, было интересно выяснить, что же из этого списка благ 
и приобретений у наших опрашиваемых уже имеется. 
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Таблица 40. 
 

А что именно из перечисленного уже имеете? 
 
№ Блага/приобретения Есть Нет Затр. отв. 
1. Семья, дети 89,7 10,0 0,3 
2. Работа/доход 65,4 33,8 0,8 
3. Дом, квартира 91,2 8,3 0,5 
4. Друзья, знакомые 89,3 10,3 0,3 
5. Образование 68,8 30,8 0,4 
6. Самореализация 56,4 42,1 1,5 
7. Автомобиль 33,0 65,6 1,5 
8. Хобби, занятие 53,5 45,3 1,1 
9. Богатство 10,9 87,0 2,1 
10. Высокая должность 6,5 91,4 2,1 
11. Дача 8,9 89,2 1,9 

 
 

Подавляющее большинство опрошенных имели Дом, квартиру 
(91,2%), Семью, детей (89,7%), Друзей, знакомых (89,3%), Образование 
(68,8%) и Работу, доход (65,4%). Меньше всего среди респондентов бы-
ло тех, кто имел Высокую должность (6,5%) и Дачу (8,9%). Знаменатель-
но, что у трети опрошенных имелся Автомобиль (33,0%). Лет 30–40 на-
зад, в советский период, автомобиль считался почти предметом роскоши, 
и не у всех была возможность приобрести его. Это был один из тех воп-
росов, на которые меньшего всего затруднялись ответить. Мужчины 
больше женщин имеют Работу (74,7% против 57,9%) и Автомобиль 
(48,1% против 20,8%). А среди женщин больше людей с Образованием 
(71,0%), чем среди мужчин (66,1%). Абсолютными лидерами обладания 
всеми указанными в Табл. благами оказались респонденты среднего воз-
раста 30–49 лет. Крайними в этом смысле были молодые люди, у которых 
многого еще нет, и пожилые, у которых многого уже нет, кроме Дома, 
квартиры и Семьи, детей. Сельские жители по всем позициям, за исклю-
чением Семьи, детей, во всем остальном значительно уступают столич-
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ным жителям. Это еще раз подтверждает существующую у нас большую 
разницу между городом и деревней, разницу в уровне жизни и в достатке 
городского и сельского населения. Неслучайно, в Армении уже многие 
десятилетия идет миграция сельского населения в города, и, в особеннос-
ти, в столицу республики. В этом отношении Армения относится к стра-
нам с самым высоким уровнем урбанизации, где 67% населения прожи-
вает в городах, а 33% – в селах. Добавим к этому, что столица нашей рес-
публики – г. Ереван, числится среди тех 10 мировых столиц, чье населе-
ние превышает 35% населения страны. Наиболее обеспеченными в плане 
обладания перечисленными благами являются работающие респонденты 
и военнослужащие, наименее обеспеченными – неработающие (безработ-
ные) и студенты.  

 
Слагаемые удовлетворенности своей жизнью  
 
Обычно общая удовлетворенность своей жизнью у людей склады-

вается из удовлетворенности различными ее сторонами. Мы попытались 
выяснить, какие слагаемые и в какой степени формируют у армян удов-
летворенность своей жизнью в целом. Вот какие ответы мы получили на 
вопрос нашей анкеты об удовлетворенности своей жизнью. 

Таблица 41. 
 

Степень удовлетворенности различными сторонами жизни, % 
 

№ Стороны жизни 
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1. Вашей семьей 87,9 9,4 1,5 1,3 
2. Вашими родителями 85,7 7,6 1,5 5,1 
3. Вашими детьми 66,8 6,5 1,2 25,5 
4. В целом самим собой 42,8 47,5 7,9 1,9 
5. Вашей жизнью в целом 37,3 53,4 7,7 1,7 
6. Вашим финансовым поло-

жением 
22,3 48,7 27,2 1,8 
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Фактически, подавляющее большинство респондентов вполне 
удовлетворено своей семьей (87,9%), своими родителями (85,7%) и даже, 
в какой-то степени, своими детьми (66,8%). И существенно меньше удов-
летворены самим собой (42,8%), своей жизнью в целом (37,3%), и мень-
ше всего своим финансовым положением (22,3%). Никакой особой раз-
ницы в оценках мужчин и женщин и в этом случае выявлено не было. Их 
оценка различных сторон жизни оказалась, можно сказать, консолидиро-
ванной. Однако разница в оценках представителей различных поколений 
и возрастных групп явственно прослеживается. Наиболее удовлетворен-
ными в этом смысле оказались респонденты среднего возраста (30–49 
лет), что, на наш взгляд, вполне объяснимо. Этот возраст социологи счи-
тают возрастом зрелости, карьерного роста и многих жизненных дости-
жений. Наименее удовлетворенными различными сторонами своей жиз-
ни оказались люди пожилого возраста (70 и старше лет). Если рассмот-
реть связь удовлетворенности с уровнем образования респондентов, то 
выясняется, что наиболее удовлетворенными являются люди с высшим 
образованием, с дипломами магистра, а наименее удовлетворенными – 
люди с начальным уровнем образования; единственное, чем они удовле-
творены – это их дети (78,9%). В плане занятости и профессиональной 
принадлежности более удовлетворенными различными сторонами своей 
жизни оказались военнослужащие, работающие (служащие) и, частично, 
студенты. Что касается жителей городов и сел, то, как выяснилось, жите-
ли столицы больше остальных удовлетворены самими собой в целом 
(47,2%) и своей жизнью в общем (40,9%). А сельские жители больше ос-
тальных удовлетворены своей семьей (90,9%), своими родителями 
(90,3%) и своими детьми (72,2%).  

Тридцать лет назад в проведенном нами репрезентативном социо-
логическом исследовании на такой же вопрос анкеты были получены сле-
дующие результаты: удовлетворены своей семьей (65,4%), родителями 
(68,4%) и детьми (58,0%) [Погосян 1994, 150–154, «СОЦИС»]. Как ви-
дим, за 30 лет традиционная для армян ценность семьи и семейных отно-
шений еще более укрепилась и получила более высокий уровень удов-
летворенности. Если в исследовании 1993г. только 13% опрошенных бы-
ли удовлетворены своей жизнью в целом, то в исследовании 2022г. тако-
вых оказалось в три раза больше – 37,3% (Табл. 41). Как и тогда, так и 
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сегодня больше всего они неудовлетворены своим финансовым и эконо-
мическим положением (27,2%). Нормальный уровень жизни, по мнению 
опрошенных, требует определенного материального достатка, с которым 
в армянском менталитете решительно связывается благополучие семьи и 
детей – главных ценностей жизни [Погосян 1994, 150–154, «СОЦИС»]. В 
этом отношении армянское общество продолжает оставаться традицион-
ным в тех вопросах, которые касаются внутрисемейных и межпоколен-
ческих отношений. 

Национальная идентичность, как полученная от рождения дан-
ность, а не приобретенная конкретным индивидом основная националь-
ная характеристика, может, в принципе, им приниматься с радостью и 
удовлетворением, а может вызывать сожаление и недовольство. Мы по-
пытались выяснить у наших опрошенных, как они воспринимают факт 
своей национальной идентичности. Ответы анкеты на прямой вопрос о 
самоощущении опрошенных относительно их национальной принадлеж-
ности – «Сожалеете ли Вы, что являетесь армянином?» – показали, что 
подавляющее большинство опрошенных (82,8%) никакого сожаления по 
этому поводу не испытывает.  

Таблица 42. 
 

Сожалеете, что являетесь армянином, %. 
 

№ Ответы Проценты 
1. Да, сожалею 3,6 
2. Не очень сожалею 12,4 
3. Нет, не сожалею 82,8 
4. Затр. ответить 1,2 

 
Совершенно незначительное число респондентов (3,6%) заявили, 

что сожалеют, и еще 12,4% ответили «не очень сожалеют». Среди рес-
пондентов пожилого возраста (70 лет и старше) 90% отметили, что не со-
жалеют по поводу своего армянства, а среди молодых респондентов та-
ковых оказалось несколько меньше – 81,4%. Среди лиц с общим средним 
образованием тоже 90,1% не сожалеют, что являются армянами, а среди 
лиц с высшим образованием сравнительно меньше – 78,6%. Среди пред-
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ставителей различных профессиональных групп 89,7% военнослужащих 
и 87,4% работающих (служащих) также не сожалеют, в отличие от нера-
ботающих (безработных), среди которых таковых оказалось значительно 
меньше – 65,9%. Между ответами мужчин и женщин, а также между жи-
телями столицы, малых городов и сел никаких особых различий выявле-
но не было. Для сравнения заметим, что в нашем исследовании 1993 года 
26,5% молодежи высказали сожаление по поводу своей принадлежности 
к армянской нации [Погосян 1994, 150–154]. Сегодня только лишь 4,3% 
молодежи ответили таким образом. Можно констатировать, что за трид-
цать лет доля сожалеющих о своей этнической принадлежности среди ар-
мянской молодежи сократилось в 6 раз. Человек, сожалеющий по поводу 
своей национальной принадлежности, испытывает глубокое отчуждение 
от своей нации, от своего народа. Это – люди, которые по тем или иным 
причинам фактически не приемлют, отказываются от своей националь-
ной идентичности. Подобное отрицание национальной идентичности 
вполне может привести также к состоянию самоотчуждения. С удовлет-
ворением можно отметить, что среди современных армян таковых оказа-
лось всего 3,6%. 

При этом, было важно также выяснить каково, в целом, их само-
чувствие в нашей стране.  

Таблица 43. 
 

В целом, как себя чувствуете в Армении, %. 
 

№ Ответы Проценты 
1. Очень хорошо 21,0 
2. Хорошо 23,5 
3. Ни хорошо, ни плохо 41,9 
4. Плохо 7,5 
5. Очень плохо 3,7 
6. Затр. ответить 2,3 

 
В целом, чуть меньше половины опрошенных (44,5%) чувствуют 

себя хорошо в Армении. Приблизительно столько же (41,9%) чувствуют 
себя ни хорошо, и ни плохо. А вот 11,2% респондентов чувствуют себя 
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плохо и очень плохо. Среди пожилых (70 лет и старше) больше тех, кто 
чувствует себя очень хорошо (26,0%), чем среди молодых (18–39 лет) – 
21,3%. Люди среднего возраста (30–49 лет) чувствуют себя либо хорошо 
(26,6%), либо ни хорошо, ни плохо (43,1%). Мужчины и женщины чувст-
вуют себя практически одинаково, без отличий. Но вот столичные жите-
ли чувствуют себя существенно хуже, чем сельские жители. В профес-
сиональном плане военнослужащие и работающие (служащие) чувству-
ют себя лучше, чем остальные профессиональные группы. А неработаю-
щие и безработные чувствуют себя намного хуже остальных. При этом, 
все те, кто ответили «Очень хорошо» и «Хорошо» объясняли такой ответ 
тем, что «Это – моя Родина» (63,4%) или «Это – мой дом» (20,0%). А те, 
кто ответили «Очень плохо» или «Плохо», аргументировали свой ответ 
«плохими социально-экономическими условиями» (44,1%) или «психо-
логическими причинами» (38,8%).  

 
Традиционные армянские ценности  
 
Картина социокультурной идентичности современных армян вы-

глядела бы неполной без представления о традиционных жизненных цен-
ностях, которые лежат в основе национальной идентичности. На протя-
жении нескольких десятилетий мы проводили различные социологичес-
кие исследования, в которых изучались ценностные ориентации и основ-
ные жизненные ценности армянского населения республики [Pogosian 
Gevork, 1995 и др. работы], кроме того, участвовали в международных со-
циологических проектах по изучению европейских ценностей от армянс-
кой стороны (EVS 2005, 2011 и 2017). С целью проведения сравнительного 
анализа динамики ценностных представлений населения мы использовали 
в анкете тот же набор ценностей, который использовался ранее в наших 
исследованиях. Забегая вперед, должны заметить, что эти ценности предс-
тавляют собой достаточно устойчивый, базовый компонент в структуре 
национальной идентичности. На первом месте по важности, как и десятки 
лет назад, оказалась такие ценности, как «Семья» (92,1%), «Работа» 
(78,8%), а после них респонденты отмечали такие, как «Друзья, знако-
мые» (65,1%) и «Религия, вера» (50,0%). Важность такой ценности, как 
«Свободное время» оценили 46,9% респондентов, а важность ценности 
«Политика» отметили лишь 17,3% респондентов (Табл. 44). 
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Таблица 44. 
 

Насколько важны в их жизни следующие ценности, %. 
 

 
Определенный интерес представляли собой отличия в ответах в за-

висимости от пола респондентов (Табл. 45.). 
Таблица 45. 
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  Муж. Жен. Муж. Жен. Муж. Жен. Муж. Жен. Муж. Жен. 
1 Семья 92,4 91,7 7,0 6,3 0,1 0,7 0,1 0,2 0,3 1,0 
2 Работа 82,8 75,5 14,6 18,3 1,8 3,3 0,4 0,5 0,3 2,4 
3 Друзья 68,9 62,0 25,0 30,8 5,5 5,4 0,4 1,4 0,1 0,4 
4 Свободное 

время 
 

46,0 
 

47,6 
 

37,1 
 

33,9 
 

12,7 
 

14,3 
 

3,3 
 

3,3 
 

0,9 
 

1,0 
5 Политика 20,5 14,7 33,5 22,9 26,8 32,2 18,1 29,2 1,2 1,1 
6 Религия 44,4 54,5 36,2 32,2 11,8 8,1 6,1 4,5 1,5 0,8 

 
Как видно из приведенной Табл., ценность «Семья» одинаково важ-

на как для мужчин, так и для женщин. Но ценность работы для мужчин 
значительно выше (82,8%), чем для женщин (75,5%). Точно так, как цен-
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1. Семья 92,1 6,6 0,5 0,2 0,7 
2. Работа 78,8 16,7 2,6 0,5 1,5 
3. Друзья, знакомые 65,1 28,2 5,5 1,0 0,3 
4. Свободное время 46,9 35,3 13,6 3,3 0,9 
5. Политика 17,3 27,6 29,8 24,2 1,1 
6. Религия, вера 50,0 34,0 9,7 5,2 1,1 
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ность «Политика» у мужчин выше, чем у женщин, хотя, в целом, она не 
важна для обоих полов (44,9% и 61,4%). А такие ценности как «Религия» 
и «Вера» намного важнее для женщин (54,4%), чем для мужчин (44,4%). 
Были также выявлены различия в зависимости от возраста респондентов 
(Табл. 46). 

Таблица 46. 
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1 Семья 90,6 93,6 92,5 89,3 6,5 5,6 7,0 8,9 1,0 0,6 0,5 0,6 
2 Работа 81,6 82,5 77,5 63,7 15,2 16,1 17,9 19,0 1,4 1,4 3,1 11,9 
3 Друзья, 

знакомые 
70,8 67,2 63,2 49,4 24,4 27,8 28,6 37,5 4,3 4,8 8,0 13,1 

4 Свободное 
время 

52,7 48,0 46,5 30,2 33,1 36,9 35,1 36,7 13,1 14,9 17,2 31,4 

5 Политика 12,6 16,7 22,0 18,9 20,0 28,4 32,4 32,0 65,3 54,7 44,5 47,3 
6 Религия, 

вера 
47,6 52,5 49,4 49,7 34,8 33,8 33,4 33,7 16,2 13,1 16,0 14,8 

 
 

Важность ценности Семья отметили респонденты всех возрастов. 
Другое дело, что у молодых и пожилых людей она несколько ниже, чем 
для людей среднего (30–49 лет) и старшего возраста (50–69 лет). Цен-
ность Работа молодежь и люди среднего возраста оценивают несколько 
выше (82%), чем старшее поколение и пожилые люди (77,5% и 63,7%). 
То же самое и в отношении ценности Друзья, знакомые: молодежь и люди 
среднего возраста оценивают выше, чем старшее поколение и пожилые. 
Ценность Свободное время с увеличением возраста респондентов посте-
пенно падает; сравнительно высоко ее оценили только молодые люди 
(52,7%). Ценность Религия и вера отмечали респонденты всех возрастов 
(48–49%), но она сравнительно выше у респондентов среднего возраста 
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(52,5%). А ценность Политика, в целом, не важна, но с увеличением воз-
раста респондентов постепенно возрастает.  

Ценности Семья и Работа достаточно высоко ставят все жители 
страны, но жители столицы несколько выше остальных оценивают важ-
ность Работа (81,8%). А вот остальные ценности (Друзья, знакомые, 
Свободное время, Политика и Религия, вера) сравнительно выше осталь-
ных оценивались жителями малых городов республики. 

Люди с высшим образованием (дипломом бакалавра, магистра и вуза) 
сравнительно выше всех остальных оценили важность всех ценностей. А 
люди с начальным образованием, наоборот, ниже всех оценили важность 
почти всех ценностей, за исключением ценности Религии и Веры. 

В зависимости от профессиональной занятости менялась оценка 
важности той или иной жизненной ценности. Так, например, ценность 
Семья, которую очень высоко оценили все опрошенные, для студентов 
оказалась не столь важной (86,0%). Вторая по важности ценность Работа 
не столь важна для домохозяек (64,9%), что вполне понятно. Важность 
Друзей, знакомых и Свободное время сравнительно выше оценили рабо-
тающие, студенты и не работающие (безработные), и сравнительно ниже 
остальных оценили домохозяйки и пенсионеры. Ценность Политика 
сравнительно высоко оценили самозанятые, военнослужащие и нерабо-
тающие. А ценность Религии, вера высоко оценили домохозяйки, и срав-
нительно ниже остальных оценили самозанятые, военнослужащие и не-
работающие.  

В общем и целом, можно заметить некоторый тренд ценностных 
представлений у армянской молодежи в сторону от традиционных предс-
тавлений, присущих поколению родителей. Для сравнения заметим, что 
российские эксперты также выражают обеспокоенность по поводу того, 
что «у современной молодежи отсутствует ценность труда» и характерна 
«ориентация на высокую значимость таких ценностей, как быстро дости-
гаемые материальное благополучие, высокая степень узнаваемости» и 
др. [Белов С.И. сc.168–175]. Социологические исследования фиксируют 
ценностный кризис у российской молодежи, который обусловлен перео-
ценкой культурных, этических и духовных ценностей поколения родите-
лей [Луков В.А., Луков В.А., Захаров Н.В. с. 21].  
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Национальная гордость и восприятие счастливой жизни 
 
Закономерно возникает вопрос, в какой степени наши опрошенные 

горды тем, что являются представителями армянской нации. Из ответов 
на этот вопрос выяснилось, что подавляющее большинство опрошенных 
(89,9%) гордится тем, что являются армянами.  

Таблица 47. 
 

Насколько горды тем, что является армянином, %. 
 

№ Насколько гордится Проценты 
1. Очень гордится 51,8 
2. Скорее гордится 38,1 
3. Скорее не гордится 5,7 
4. Совершенно не гордится 1,9 
5. Затр. ответить 2,4 

 
Пожилые люди и женщины несколько больше остальных горды 

тем, что являются армянами (54,4% и 53,3%). Жители сел также больше 
гордятся своим армянством (60,0%), чем жители столицы и других горо-
дов (49% и 47%). Точно так работающие/служащие, студенты и военнос-
лужащие несколько более других гордятся армянством (56,5%, 58,1% и 
58,8%). Респонденты с начальным и общим средним образованием тоже 
больше гордятся тем, что они армяне (68,4% и 59,5%). Отмеченные раз-
личия в степени удовлетворенности, в зависимости от возраста и профес-
сиональной принадлежности, тем не менее, свидетельствуют в целом о 
высокой удовлетворенности своей национальной принадлежностью.  

Хотя подавляющее большинство опрошенных гордится своим ар-
мянским происхождением, однако своей жизнью в Армении почти поло-
вина опрошенных недовольна (Табл. 43). Неслучайно, что за годы обре-
тения независимой государственности, после распада Советского Союза, 
огромное количество граждан республики (около трети населения) поки-
нули Армению, увеличив массовую миграцию. Главной причиной столь 
большого миграционного оттока, особенно среди молодежи, были развал 
экономики республики, отсутствие рабочих мест, не спадающая напря-
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женность на границах и опасность возобновления войны с соседями. За-
вершающим аккордом в самоощущении армян относительно своей иден-
тичности представляются ответы опрошенных на вопрос о счастье.  

 
Таблица 48. 

 
В общем и целом, можете сказать, что Вы… 

 
№ Насколько счастливы Проценты 
1. Очень счастливы 21,4 
2. Достаточно счастливы 60,1 
3. Совершенно не счастливы 7,3 
4. Затр. ответить 11,2 

 
Из приведенных выше двух Табл. (46 и 47) видно, что половина оп-

рошенных (51,8%) очень гордится тем, что они армяне, а каждый пятый 
(21,4%) считает себя очень счастливым. Кроме того, более трети опро-
шенных (38,1%), скорее, гордятся тем, что они армяне, и почти две трети 
(60,1%) считают себя достаточно счастливыми. Что касается ощущения 
счастья, то пожилые люди чувствуют себя несколько менее счастливыми 
(17,8%), чем остальные. Люди с начальным образованием также чувству-
ют себя несколько менее счастливыми (15,8%), чем остальные, к приме-
ру, чем люди с высшим образованием (24,6%). Студенты чувствуют себя 
несколько более счастливыми (29,0%), чем остальные, к примеру, пенси-
онеры (13,4%) и неработающие люди (14,3%). Столичные жители чувст-
вуют себя несколько более счастливыми (24,1%), чем жители других го-
родов республики (16,7%). Это можно считать вполне хорошим резуль-
татом для страны, которая всего несколько лет назад потерпела сокруши-
тельное поражение в войне с соседней страной, и сейчас находится в дос-
таточно тяжелом социально-экономическом положении. Однако полу-
ченные нами результаты подтверждаются данными ежегодного отчета 
ООН о мировом индексе счастья по всем странам (“Happiness World 
Report”). Армения, согласно этому отчету, в последние годы занимает 
неплохие позиции по индексу счастья. Так, в 2023 году она с показателем 
индекса счастья 5.342 занимала 79 место среди 137 стран мира [“World 
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Happiness Report”, 2023; Helliwell J.F., 2023]. Для сравнения заметим, что 
индекс счастья в России был 5.661 (70-е место), самый высокий индекс 
счастья много лет подряд был в Финляндии – 7.804, а самый низкий – в 
Афганистане: 1.859.  

Как свидетельствуют результаты нашего социологического иссле-
дования, иногда личное самочувствие армян не полностью зависит от об-
щего социально-политического и экономического положения страны. Об 
этом говорят отрицательные ответы опрошенных на вопрос о правиль-
ном, в целом, направлении развития страны. 

Таблица 49. 
 

Армения движется в правильном или  
в неправильном направлении, %. 

 
№ В каком направлении Проценты 
1. В правильном направлении 17,5 
2. В неправильном направлении 57,8 
3. Затр. ответить 24,7 

 
 Как видно, большинство опрошенных респондентов считает, что 

Армения сегодня двигается в неправильном направлении. Если учесть, что 
политические власти пытаются поменять геополитический вектор ориен-
тации страны с России на Европу, то получается, что большинство населе-
ния несогласно с этим. Заметим, к тому же, что четверть опрошенных рес-
пондентов (24,7%) уклонилось ответить на этот вопрос. А это означает, что 
они, по крайней мере, не считают направление движения республики пра-
вильным. Заметим, что люди старших возрастов больше считают, что стра-
на движется в неправильном направлении (58–59%), чем молодежь 
(55,1%). В связи с этим, напрашивался также следующий вопрос. 

Так, треть опрошенных (33,4%) заявила, что люди совсем не боятся, 
но другая треть (35,6%) считает, что люди в Армении боятся открыто 
высказать свое мнение. Статистически значимых различий в ответах рес-
пондентов на этот вопрос в зависимости от их пола и возраста замечено 
не было. В столице несколько больше тех (28,3%), кто считает, что люди 
боятся открыто высказывать свое мнение. Респонденты с высшим обра-
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зованием (с дипломом магистра – 27,7% и с дипломом вуза – 29,6%) нес-
колько больше считают, что люди боятся, чем респонденты с начальным 
и средним образованием. Точно так же, несколько больше доля тех, кто 
считает, что люди боятся, среди студентов (39,8%), самозанятых (42,4%) 
и неработающих/безработных (36,6%).  

Таблица 50. 
 

Боятся ли люди в Армении открыто высказывать свое мнение, %. 
 

№ Ответы Проценты 
1. Совсем не боятся 33,4 
2. В какой-то степени не боятся 23,9 
3. В какой-то степени боятся 24,3 
4. Безусловно боятся 11,3 
5. Затр. ответить 7,1 

 
   

3.5. Заключение 
 
Глубина исторической памяти современного армянского общества 

простирается довольно глубоко – до времени правления царя Тиграна Ве-
ликого и до даты создания армянского алфавита. В целом, это – истори-
ческий период времени, охватывающий более двух тысяч лет. Таким об-
разом, можно констатировать, что глубина исторической памяти совре-
менного армянского общества, в общем и целом, охватывает период про-
должительностью больше 2000 лет. Своими основными источниками ис-
торическая память социума имеет, прежде всего, школьные учебники по 
истории. Дополнительным источником формирования исторической па-
мяти является художественная литература, художественные фильмы на 
историческую тему, а также национальные легенды и предания. Еще од-
ним источником формирования исторической памяти широких масс яв-
ляются семейные истории, родовые сказания, семейные альбомы фото-
графий и личные архивные документы. В различной степени и по-разно-
му они формируют и влияют на закрепление исторической памяти. По-
давляющее большинство в полном объеме обладает знанием об истори-



Армянская идентичность в контексте исторической памяти… 

152 
 

ческих событиях создания армянского алфавита, его создателя и даты 
принятия христианства в качестве государственной религии, которые 
очевидно продолжают оставаться основными кодами национально-куль-
турной идентичности армян.  

Вместе с тем, следует отметить, что некоторые исторические эпи-
зоды сознательно предаются забвению, исходя из текущей политической 
конъюнктуры. Существует взаимосвязь между памятью и амнезией в по-
литических контекстах. На смену единому национальному нарративу 
приходят противоречивые представления о прошлом, в которых приме-
няется также методология забвения. В этом смысле историческая наука 
оказывается не лишенной определенной доли политизации. Прошлое, в 
свою очередь, тоже иногда становится непредсказуемым. 

Принято считать, что историю пишут победители. Но можно также 
сказать, что победители иногда сами же придают ее забвению. Кроме то-
го, существует большая разница контуров исторической памяти между 
поколениями современного армянского общества. 

Наличие многочисленных памятников в Ереване деятелям армян-
ской культуры и, одновременно, малочисленность памятников крупным 
государственным деятелям армянской истории свидетельствует об осо-
бом отношении или сознательной политике властей. Как известно, го-
родская архитектура: монументы, памятники, скульптуры – это застыв-
шая в камне национальная история. Историки проявляют особый интерес 
к общественным памятникам именно потому, что они олицетворяют, со-
храняют и, одновременно, формируют национальную память.  

Во многих столицах мира есть огромное количество памятников и 
скульптур царей, королей и правителей, в которых отражена история на-
рода и государства. В Армении, главным образом в столице Ереване, 
можно видеть памятники армянским писателям, художникам, компози-
торам, военачальникам и героям. Но, в отличие от других столиц мира, 
нет памятников нашим историческим правителям, армянским царям и на-
харарам. Нет даже величественного памятника основателю армянской 
государственности – царю Тиграну Великому (памятник царю Тиграну, 
установленный на одной из далеких от центра улиц города, малодоступен 
для просмотра нашим гражданам и туристам). Как ни странно, нет также 
видных памятников героям-победителям Карабахской войны 1991–
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1994гг. – спарапету Вазгену Саргсяну, командосу Аркадию Тер-Тадево-
сяну, Монте Мелконяну, Леониду Асгалдяну и др. Нет ни одного истори-
ческого обелиска или скульптуры, посвященной победе в той войне. 
Между тем, как свидетельствуют результаты социологического исследо-
вания, именно победа в Первой Карабахской войне и герои этой войны 
запечатлены в памяти нашего народа. Именно они составляют основу ис-
торической памяти армянского социума. Фактически, нет памятников 
тем, кого народ считает своими историческими героями. Возможно, со-
временные армяне больше сформировались как культурно-историческая 
нация, чем политическая, государствообразующая. Но возможно и то, 
что нашим властям усиленно мешали развивать и укреплять в армянском 
обществе корневое чувство собственной государственности. 

Как показали результаты исследования, больше всего в современ-
ной армянской культуре присутствуют черты русско-советской культу-
ры, на втором месте – европейской культуры, и на третьем месте – черты 
восточных культур. В среднем, каждый армянин в отдельности считает, 
что в нем самом больше черт национальной армянской культуры, чем у 
нации в целом. Однако в личностном плане молодое поколение армян 
более склонно отмечать в себе наличие элементов европейской культуры.  

Анализ отношения исследованных армян к представителям других 
народов и наций показал, что они находят большое сходство с грузинами, 
греками и евреями. Интересно, что результаты нашего социологического 
исследования во многом совпали с недавно опубликованными антропо-
логическими и генетическими данными атласа генетического смешива-
ния в истории человечества.  

Американские исследователи армянской диаспоры придержива-
лись мнения, что на протяжении истекшего XX века самым главным со-
бытием, определившим самосознание армян, был геноцид армян в Ос-
манской Турции в 1915г. [Sahakyan V. 2015]. Он сформировал облик в 
национальном сознании, «традиционно базирующийся на солидарных 
представлениях об исторических травмах, пережитых народом во время 
геноцида» [Горшков М.К. 2013, c.11–25]. Он стал краеугольным камнем 
национальной идентичности, на многие годы определившим «идентифи-
кационный код» нации [Погосян Г.А. 2005, c.125]. Но спустя столетие, 
после распада Советского Союза, получив собственную независимую го-
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сударственность, современные армяне хорошо осознали, что главным га-
рантом их национальной безопасности является сильное государство, а 
также экономический и стратегический союз со странами евразийской 
интеграции.  

Три десятилетия постсоветского развития сформировали новые 
геополитические и социально-экономические реалии. Но, несмотря на 
это, результаты проведенного нами исследования свидетельствуют о том, 
что современное армянское общество во многом остается традиционным. 
Основными кодами армянской идентичности являются: кровное родство, 
христианская вера, армянский язык, семья, национальная культура и на-
циональное самосознание.  

Однако, наряду с этим, результаты исследования свидетельствуют 
также о том, что часть традиционных ценностей испытывает заметную 
динамику во времени. Так, в группе молодых респондентов ценности, 
составляющие ядро армянской идентичности, менее акцентированы, чем 
у представителей старшего поколения. Это говорит о том, что армянская 
молодежь постсоветского периода постепенно отстраняется от ценност-
ной системы родителей. Для постсоветской армянской молодежи важной 
характеристикой является самоидентификация, чтобы человек сам себя 
считал армянином. В то время как для старшего поколения важным оста-
ется кровное родство (национальность родителей) и религиозная принад-
лежность. Кроме того, представители старшего поколения (70 лет и стар-
ше) больше отмечали близость армян с русскими и грузинами, в то время 
как представители молодежи больше указывали на близость с француза-
ми, греками и евреями. Различия во взглядах опрошенных мужчин и жен-
щин оказались менее существенными, чем возрастные и поколенческие 
различия. В локальном региональном плане просматривались различия 
между прагматичным и ориентированным на карьерный успех ментали-
тетом жителей мегаполиса (столичного Еревана) и «патриархальной» и 
морально ориентированной ментальностью жителей сельских районов.  

 Выявленная в общественном мнении устойчивость коллективного 
представления относительно облика типичного армянина говорит о том, 
что некоторые базовые национальные автохарактеристики со временем 
мало изменяются. На этом фоне достаточно выпукло обнаруживают себя 
«субэтнические» социальные дистанции, характеризующие отношение 
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армянского населения республики к различным представителям мировой 
армянской диаспоры.  

Традиционные национальные ценности семьи, работы, религии, 
друзей и знакомых представляют достаточно устойчивый элемент в 
структуре идентичности армян. При этом уровень удовлетворенности 
своей семьей, родителями и детьми для подавляющего большинства яв-
ляется достаточно высокой, в отличие от удовлетворенности самим со-
бой, своей жизнью в целом, и своим финансовым положением. Боль-
шинство армян гордится тем, что являются армянами. Интересно, что 
число сожалеющих и недовольных своей этнической принадлежностью 
среди армянской молодежи за тридцать лет сократилось в несколько раз. 
Вместе с тем, самоощущение армян своей жизнью в Армении оставляет 
желать лучшего, что обусловлено главным образом плохими социально-
экономическими условиями и постоянной угрозой войны в регионе. Все 
эти факторы в сумме остаются основной причиной наличия высоких миг-
рационных настроений, в особенности среди молодежи республики.  
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ГЛАВА IV.  
НЕКОТОРЫЕ АСПЕКТЫ НАЦИОНАЛЬНОЙ  
ИДЕНТИЧНОСТИ И ПОЛИТИКИ ПАМЯТИ  

В ПОЗДНЕСОВЕТСКОЙ И ПОСТСОВЕТСКОЙ  
АРМЕНИИ 

М.С. ЗОЛЯН 

4.1. Введение. «Арарат-73»: футбол и национальная  
идентичность в позднесоветской Армении 

В 2023 году в книжных магазинах Армении появилась книга под 
названием «Арарат-73: Золотой век армянского футбола», сборник теле- 
и радиорепортажей, интервью и воспоминаний о ереванском футбольном 
клубе «Арарат», составленный бывшим футбольным комментатором Су-
реном Багдасаряном [Багдасарян 2023]. На обложке была помещена ци-
тата, приписываемая Вазгену Саргсяну, бывшему министру обороны Ар-
мении, считающемуся героем Первой Карабахской войны. «“Арарат-73” 
– символ возрождения Армении. Эта команда показала, что армяне тоже
могут побеждать». В книге повествуется о событиях 1973 года, когда
«Арарат» выиграл два главных футбольных турнира СССР – чемпионат
по футболу и кубок СССР по футболу. Судя по всему, этот период автор
считает «золотым веком» армянского футбола, и это мнение разделяют
многие. Интересно, что в 1973 году Армения не была независимой стра-
ной, и даже не имела своей национальной сборной. Однако даже десяти-
летия спустя победы Арарата возымели огромное значение. Так, 10 ок-
тября 2016 года в Ереване был открыт скульптурный ансамбль, состоя-
щий из фигур участников «Арарата-73» и копии Кубка Чемпионов СССР.
Памятник был официально открыт мэром г. Еревана в присутствии поли-
тиков, игроков-ветеранов «Арарата» и представителей клуба [Медиамакс
2016]. Почему именно в 2016 году понадобилось почтить открытием па-
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мятника членов команды, игравшей более сорока лет назад? Почему 
«Арарат-73» стал таким значимым национальным символом для армян? 

Победы «Арарата» пришлись на период, когда Армения пережива-
ла период активного нацстроительства. Это национальное строительство, 
хотя и происходило в рамках СССР, отражало национальную повестку 
армянских политических и интеллектуальных элит того времени, разде-
ляемую значительной частью армянского общества. В данной главе бу-
дет проанализировано это «национальное возрождение» в позднесовет-
ской Армении сквозь призму политики спорта, а именно: футбола – спор-
та, имеющего огромную массовую привлекательность и подчас полити-
ческое значение. Значение феномена ФК «Арарат» – как символа консо-
лидации армянских националистических настроений – в поздние совет-
ские годы выходит за рамки истории Армении конца ХХ века. Это иссле-
дование может помочь лучше понять советскую национальную полити-
ку, особенно в позднесоветскую эпоху, а также местный национализм и 
политику советского правительства в эти годы. Кейс «Арарата» – это так-
же интересный пример взаимосвязи футбола и политики нацстроительст-
ва в контексте полиэтнического государства. Тем более, насколько нам 
известно, до сих пор опыт «Арарата-73» в позднесоветской Армении не 
становился предметом научных исследований, по крайней мере, на анг-
лийском, армянском и русском языках. 

 
 
4.1.1. Советская национальная политика, национальная  
идентичность и футбол: обзор литературы 
 
 
Наше исследование основывается на двух направлениях академи-

ческих исследований: одно посвящено «национальному вопросу» в 
СССР, а другое – взаимосвязи между национализмом и спортом, в част-
ности, футболом. Однако, прежде чем обратиться к этим двум направле-
ниям исследований, необходимо подчеркнуть, что, в целом, наше иссле-
дование опирается на конструктивистский подход к национальной иден-
тичности и национализму. Конструктивистская концепция рассматрива-
ет нации как социальные конструкты эпохи модерна, а не как «естествен-
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ные» или «созданные Богом» явления [Gellner 1983, Anderson 1983, 
Hobsbawm and Ranger 1983, Brubaker 1996, 2004, Billig 1995]. В то же вре-
мя необходимо принять во внимание критику конструктивизма со сторо-
ны таких ученых, как Энтони Д. Смит и др., которые утверждали, что 
нации строятся не в вакууме, а основаны на культурном наследии и ми-
фологиях («мифо-символический комплекс»), унаследованных от премо-
дерных этно-религиозных сообществ [Смит 1986, 1991, 2009]. 

«Национальный вопрос» в СССР был темой горячих научных дис-
куссий как до, так и после распада СССР. Эти дебаты следовали гегелев-
ской диалектической триаде тезиса – СССР как «тюрьма» наций, антите-
зиса – СССР как «инкубатор» наций и синтеза. На протяжении большей 
части «Холодной войны» СССР рассматривался в западной литературе, 
используя метафору Российской империи, как «тюрьма народов». Это 
направление исследований стремилось показать, что СССР был импери-
ей, которая подавляла национальные устремления своих народов и под-
чиняла их имперскому господству, замаскированному коммунистичес-
кой идеологией [Пайпс 1964, Конквест 1960, 1991, Нахайло и Свобода 
1990]. После распада СССР новое направление исследований сосредото-
чилось на том, как советская национальная политика часто помогала по-
литике национального строительства, укрепляла существующие нацио-
нальные идентичности, и даже помогала создавать новые [Suny 1993a, 
Smith 1999, 2013; Martin 2001, Слезкин 1994]. Упомянутые ученые пока-
зали, что, хотя правящая элита СССР действительно пыталась подавить 
местный национализм, она также поощряла практики национального 
строительства и находила способы приспособить национализм в формах, 
которые воспринимались как лояльные советской системе. Сегодня мож-
но говорить о синтезе двух предыдущих тенденций. С одной стороны, 
трудно игнорировать тот факт, что отношения советской системы с не-
русскими народами СССР были гораздо более сложными, чем простая 
картина угнетения. С другой стороны, практики и нарративы господства, 
которые обеспечивали существование советской системы, снова возвра-
щаются в фокус научных исследований, а также стратегии сопротивле-
ния, используемые против этих практик [Плохий 2008, Джонс 1994, 
2014]. Более того, некоторые ученые смотрят на советский опыт сквозь 
призму постколониальных исследований, показывая, что советское на-
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следие можно изучать и в контексте глобальной дискуссии о колониализ-
ме и постколониальности [Annus 2012, 2017, 2018; Broers 2013]. 

В том, что касается армянского кейса, Ваагн Дадрян обратил вни-
мание на сложный характер советской национальной политики в стране 
еще в 1970-х годах [Dadrian 1977]. Эти сложные отношения также иссле-
довались Суни и Паносяном, чьи всеобъемлющие работы по современ-
ной истории Армении основаны на конструктивистской парадигме [Suni 
1993b, Panossian 2006]. Конкретные исследования, посвященные полити-
ке памяти и национальной идентичности в Советской Армении, появи-
лись в постсоветский период [Dudwick 1994; Panossian 2002; Darieva 
2006, 2008, 2015; Lemann 2006, 2011, 2015]. В самой Армении подход к 
советскому прошлому отражал сложный характер советской националь-
ной политики, приводивший к тому, что было названо «интеграцией» или 
«мнемонической двусмысленностью»: речь идет о подходе, который пы-
тался интегрировать советский период в национальную историю, крити-
куя некоторые его аспекты, но избегая рассматривать его в терминах ко-
лониализма или империализма, как это делалось в некоторых других 
постсоветских странах [Токарев 2017, Золян 2023]. 

Еще одним важным направлением исследований является литера-
тура о связи между спортом и национализмом [Hoolihan 1997, Bairner 
2001, Kuper 2011; Koch 2013, Dolan and Connoly 2017, Bairner and Han 
2022; Arnold 2020], и, в частности, футболом и национализмом [Baker 
2016, Brentin 2016, Penn and Berridge 2018, Hodges and Brentin 2018, Evren 
2022]. Существует значительный объем исследований советского спорта, 
в частности, исследований о роли, которую спорт играл в национальных 
перифериях СССР [Sugden and Tomlinson 2000, Mertin 2008], включая ра-
боты, посвященные конкретно футболу [Riordan 2007, 2011, Zeller 2018, 
Samkharadze 2019, Rookwood 2020]. Кроме того, существуют работы, 
посвященные длительному соперничеству в спорте, включая футбол, в 
частности, соперничестве, связанном с этнополитической напряженнос-
тью и отношениями «центр-периферия» [Kassimeris 2012, Benjamin 2012, 
Garcia 2012, Bairner 2013, Bairner 2016, Juncà and Inglés 2017, Putzmann 
2017, Rojo-Labaien 2017, Kassimeris and Xinaris 2017, Connoly and Dolan 
2010, Rookwood 2020, Bandyopadhyay 2021].  
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Неслучайно, спорт, и особенно футбол, часто тесно связаны с поли-
тикой национальной идентичности. Хобсбаум отмечает: «что сделало 
спорт столь уникально эффективным средством привития национальных 
чувств, во всяком случае, для мужчин, так это – легкость, с которой даже 
наименее политически настроенные или публичные люди могут иденти-
фицировать себя с нацией, которую символизируют молодые люди, до-
бивающиеся превосходных результатов в том, в чем практически каждый 
мужчина хочет или в какой-то момент своей жизни хотел добиться хоро-
ших результатов. Воображаемое сообщество миллионов кажется более 
реальным, когда оно предстает как команда из одиннадцати названных 
людей» [Хобсбаум 1990, 143]. Особый интерес представляет роль спорта 
и, в частности, футбола в имперском и постимперском, или колониаль-
ном и постколониальном контекстах, а также в многонациональных го-
сударствах. Сложный характер отношений между империями и перифе-
риями, метрополиями и колониями, центральными правительствами и 
федеральными единицами, большинством и меньшинством тесно пере-
плетается с политикой спорта, в данном случае – футбола. Арнольд гово-
рит о двоякой роли спорта в колониальном и постколониальном контекс-
те: с одной стороны, он использовался колониальными державами как 
часть их предполагаемой «цивилизационной миссии», а с другой – часто 
становился инструментом сопротивления колониальному хозяину или 
установления новых национальных традиций после деколонизации 
[Arnold 2020, 2–3]. 

Сложные взаимоотношения между спортом и национальной иден-
тичностью также были частью советского опыта. По словам Мертин, 
«спортивная система достаточно четко отражала двойственную нацио-
нальную политику СССР. С одной стороны, людей разных националь-
ностей и этнических меньшинств не отговаривали проводить традицион-
ные игры и соревнования. Более того, эти крепкие традиции эффективно 
использовались, например, снабжая советскую сборную талантливыми 
борцами и тяжелоатлетами из регионов, где подобные традиции переда-
вались из поколения в поколение. С другой стороны, физическая культу-
ра и спорт были важными средствами формирования советской идентич-
ности и патриотизма» [Mertin 2008: 167]. 
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Футбол играл особую роль в советском контексте. В то время, как 
футбол был массовым явлением, поддерживаемым государством во мно-
гих отношениях, культура футбольных болельщиков также представляла 
собой некую тонкую форму сопротивления контролю государства, по-
скольку она могла проявляться «такими способами, которые могли быть 
неконтролируемыми и, следовательно, нежелательными» [Edelman 1993, 
16]. Сагден и Томлинсон отмечают: «Даже в самые мрачные дни сталин-
ской тирании футбол был одним из немногих общественных про-
странств, где можно было разделить частное недовольство и, одновре-
менно, выразить его в виде общественных чаяний» [Sugden and Tomlinson 
2000, 100]. 

Частью этой сложной картины были артикуляция и воспроизведе-
ние национальной идентичности посредством футбола. С одной стороны, 
поощрялась идентификация со сборной СССР и ведущими советскими 
клубами (в основном из РСФСР). В то же время в национальных респуб-
ликах существовали команды, ставшие средоточием национальных наст-
роений – такие, как киевское «Динамо» в Украине, тбилисское «Динамо» 
в Грузии, «Нефтчи» в Азербайджане, «Арарат» в Армении и др. Как вы-
разились Сагден и Томлинсон: «Когда в 1930-х годах была создана Все-
союзная лига, в каждом крупном городе каждой республики была коман-
да в одном из четырех национальных дивизионов... сборные недоволь-
ных республик [Sugden and Tomlinson 2000, 102–103]. 

В этом контексте сплочение вокруг местной футбольной команды 
стало законным способом выражения националистических чувств в 
СССР. Сагден и Томлинсон даже предполагают, что футбол из-за его свя-
зи с национализмом стал одним из факторов, способствовавших распаду 
СССР: «Вопреки официальной роли, отведенной ему, как силе пансовет-
ской интеграции, футбол развивался как театр двуличной подрывной 
коммуникации, внося вклад в разработку и распространение многочис-
ленных идей национализма, ускоривших распад Советского Союза, госу-
дарства» [Sugden and Tomlinson 2000, 92]. Этот аргумент может назвать 
несколько редукционистским, поскольку реальная динамика была более 
сложной и разнообразной. Так, Целлер показывает, что киевское «Дина-
мо» стало одновременно одной из главных «брендов» советского спорта 
в мире, поддерживаемым советскими гражданами разных национальнос-
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тей, и, одновременно, символом национальной идентичности для многих 
украинцев [Zeller 2018, 143–173]. Однако трудно отрицать связь футбола 
с выражением национальной идентичности среди народов СССР, так что 
в этом смысле Армения не была исключением. Похожая динамика наб-
людалась и у северного соседа Армении, Грузии, где тбилисское «Дина-
мо» стало инструментом артикуляции грузинской национальной иден-
тичности. Так, победа «Динамо» в чемпионате СССР в 1964 году и, осо-
бенно, победа в Кубке обладателей кубков УЕФА в 1984 году послужили 
поводом для национальной консолидации и массовых празднований в 
Грузии [Samkharadze 2019]. 

 
 
4.1.3. Взлет и падение ФК «Арарат» 
 
 
Прежде чем перейти к роли клуба «Арарат» в контексте политики 

национальной идентичности в позднесоветской Армении, необходимо 
сказать несколько слов об истории и спортивных достижениях клуба. В 
советских республиках не было национальных сборных, но вместо них 
были футбольные клубы, выступавшие в советской лиге. Чемпионат и 
Кубок СССР по футболу воспринимались как соревнования не только 
между футбольными клубами, представляющими разные города, но и как 
соревнования между разными республиками и народностями СССР [Саг-
ден, Томлинсон 2000, 102]. Эти турниры стали советскими аналогами 
международных чемпионатов, по словам футболиста Вадима Коваленко: 
«В то время у нас была своя Лига Чемпионов... Наша. С лучшей командой 
из каждой республики [. . .]. Это был чемпионат [. . .] Восточной Европы 
и Азии» [Zeller 2018, 8]. 

В Армении именно «Арарат» играл роль национальной сборной. 
Команда, ставшая впоследствии известной как «Арарат», была создана в 
1935 году. Тогда она называлась «Спартак» – распространенное название 
спортивных клубов в СССР. «Спартак» был первым профессиональным 
футбольным клубом в Ереване. В 1936 году в Ереване был создан еще 
один футбольный клуб с другим типичным для советских спортивных 
клубов названием – «Динамо». В 1938 году они объединились под назва-
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нием «Динамо», и команда выступала под названием «Динамо» до 1954 
года. В 1954 году клубу вернули название «Спартак», и оно сохранялось 
до 1963 года, когда клуб был переименован в «Арарат» [Испирян, Араке-
лян 2007, 48]. 

1949 году ереванская команда, под названием «Динамо», впервые 
пробилась в высшую лигу СССР. Следующее десятилетие клуб провел, 
изо всех сил пытаясь остаться в высшей лиге, одержав как впечатляющие 
победы, так и катастрофические поражения. Так, в 1950 году в Кубке 
СССР ереванская команда обыграла киевское «Динамо», одну из силь-
нейших команд того времени, в 1/16, выиграв в Киеве 3:2, а затем в следу-
ющем туре уступила 0:7 московскому «Динамо». В 1954 году ереванский 
«Спартак» добился своего первого крупного успеха, когда вышел в фи-
нал Кубка СССР, уступив киевскому «Динамо». Команда снова вошла в 
высшую лигу в 1960 году, но была вытеснена в 1963 году, вернулась в 
1965 году и с тех пор оставалась в высшей лиге до распада СССР в 1991 
году («Арарат», 2021). В начале 1970-х гг. «Арарат» находился на пике 
своей спортивной формы. В 1971 году клуб занял второе место на чем-
пионате СССР. В 1973 году «Арарат» выиграл чемпионат и Кубок СССР, 
что стало звездным часом в истории клуба. Наверное, самым драматич-
ным моментом в этой истории стал финал Кубка СССР, в котором «Ара-
рат» встречался с киевским «Динамо», ближайшим конкурентом «Арара-
та» также и в чемпионате СССР. Киевское «Динамо» владело преиму-
ществом на протяжении большей части игры и выигрывало со счетом 1:0. 
Однако на 89-й минуте игрок «Арарата» Левон Иштоян забил гол и срав-
нял счет. В овертайме Иштоян еще раз забил гол, на 103-й минуте, при-
неся победу своей команде, и этот успех сделал его одним из самых по-
пулярных армянских футболистов всех времен. Вернувшуюся в Ереван 
из Москвы команду встречали сотни тысяч людей, которые заполнили 
улицы Еревана. Похожее всенародное празднование повторилось позже 
в том же году, когда «Арарат» стал победителем чемпионата СССР по 
футболу [Багдасарян 2023, 283–303]. 

Однако после 1973 года «Арарату» не удалось повторить свой ус-
пех. На протяжении 70-х гг. это была одна из сильнейших советских ко-
манд. В 1975 году «Арарат» снова выиграл Кубок СССР, а в 1976 году 
снова завоевал серебряные медали чемпионата. В еврокубках ереванско-
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му клубу повезло меньше. Его самым большим успехом стал выход в ¼ 
финала Кубка европейских чемпионов в 1975 году. «Арарат», выиграв 
домашний матч, проиграл в Мюнхене будущему победителю соревнова-
ний «Баварии» [Багдасарян 2023, 394–396]. В конце 1970-х и в 1980-х го-
дах команде не удалось повторить свой успех, но она обычно оставалась 
в высшей лиге СССР. В 1991 году на последнем чемпионате СССР заняла 
7-е место (Арарат-2021). После распада СССР и обретения независимос-
ти Армения команда стала основой национальной сборной. 

Однако в постсоветской Армении сам клуб потерял свое значение. 
У Армении теперь была национальная сборная, которая выступала на 
чемпионатах Европы и мира и была в центре поддержки болельщиков. 
«Арарат» выступал в национальной лиге, что вызывало значительно 
меньший энтузиазм, чем международные матчи. Но память об «Арарате-
73» в Армении сохраняется. Достаточно отметить, что сегодня в Арме-
нии есть, как минимум, два памятника «Арарату-73»: уже упомянутый в 
Ереване и еще один в селе Агарак [Арменпресс 2013]. По иронии судьбы, 
если в 1960–1970-е годы Арарат был символом армянских национальных 
устремлений, то в постсоветское время память об «Арарате» часто связа-
на с ностальгическим отношением к советскому прошлому. 

 
 
4.1.4. «Абрикосовый социализм»41. Политика Национальной 
идентичности в Советской Армении 
 
 
Чтобы понять значение истории «Арарата-73» в контексте полити-

ки армянской идентичности, необходимо очертить исторический кон-
текст Армении ХХ века. С начала XIX века территория исторической Ар-
мении была разделена между Османской империей и Российском Импе-
рией. Во время Первой мировой войны армяне Османской империи под-

 
41 Термин «абрикосовый социализм», обыгрывающий тот факт, что абрикос является од-
ним из самых распространенных фруктов, выращиваемых в Армении, и армянским на-
циональным символом, был использован немецкой исследовательницей Майке Леманн, 
по аналогии с такими терминами, как, например, «гуляш-социализм», использовавший-
ся для обозначения венгерского варианта социализма в 1960–1980-ые гг. (Lehmann 2015, 
2013). 
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верглись геноциду. Так называемая «Российская Армения» получила не-
зависимость на короткий период в 1918–1920 годах. Однако в 1920 году, 
в результате войны с Турцией, Армения потеряла значительную часть 
своей территории, в том числе район Сурмалу, где находится гора Арарат 
– один из важнейших армянских национальных символов. Оставшаяся 
часть Армении была «советизирована» в декабре 1920 года. 

Таким образом, на протяжении XIX и XX веков нынешняя террито-
рия Республики Армения была частью полиэтнического государства, 
центром которого была Россия – сначала Российской Империи, а затем 
СССР. Очевидно, что между моделями отношений между Арменией и 
Россией в царский и советский период существовали огромные различия, 
но существовала и преемственность. Когда Российская империя больше 
не могла сохранять доминирование над своей периферией, СССР возник 
как более сложная конструкция, некий компромисс между стремлениями 
центра и стремлениями периферии. Хотя большевистская идеология ут-
верждала, что отвергает империалистическое прошлое царской России, 
СССР можно рассматривать как компромисс между национализмом и 
империей. Советская политическая элита отказалась от идеи «единой и 
неделимой России», но сохранила центральное положение России, рус-
ского языка и культуры по отношению к национальной периферии. 

В рамках этого компромисса советская система видела врага в пе-
риферийном национализме в национальных республиках, но, в то же вре-
мя, в определенной степени переняла его повестку. «Советские» нацио-
нальные идентичности культивировались в «национальных республи-
ках», пока они не противоречили интересам советского центра. По сути, 
СССР представлял собой федерацию (по крайней мере, в теории), по-
строенную по этнонационалистическому принципу, в которую входили 
федеральные единицы разного уровня автономии, сформированные по 
этнокультурному признаку. Высший уровень автономии представляли 
«союзные республики», многие из которых соответствовали независи-
мым государствам, возникшим на короткий период после 1917 года. Если 
в политических и экономических вопросах советские республики пол-
ностью подчинялись Москве, то в «более мягких» вопросах – таких, как 
культура и образование, они обладали определенной степенью подлин-
ной автономии. В частности, когда дело касалось «национального» языка 
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и культуры, республики часто могли проводить политику, которую мож-
но назвать «националистической», как в определении Геллнера национа-
лизма – как политического принципа, который способствует совпадению 
культуры и государственных границ [Gellner 1983]. Конечно, здесь сле-
дует оговориться, что само понятие «национальной политики» в СССР – 
это в значительной мере упрощение: в разные исторические периоды 
происходили значительные колебания, а также различные течения внут-
ри центральных и местных элит, которые влияли на «национальную по-
литику» [Panossian 2006, 274]. 

Армянский кейс отражал эту сложную картину. Как и в других со-
ветских республиках, здесь существовало два течения национализма, ко-
торые историк Суни называет «ортодоксальным или официальным» и 
«неортодоксальным или диссидентским». Суни также указывает, что, в 
отличие от некоторых других случаев в СССР (например, в Грузии или 
Эстонии), армянский национализм необязательно был антироссийским и 
часто был направлен против «традиционного врага» – Турции [Suny 
1993b, 186]. Во многом это стало результатом геноцида 1915 года, ока-
завшего огромное влияние на современное армянское национальное са-
мосознание. Многие армяне считали геноцид проблемой, определяющей 
современную армянскую идентичность, а Турцию – главным противни-
ком армянского народа. Эта особенность армянского национализма по-
зволила советскому правительству стать весьма умелым в управлении ар-
мянским национализмом, предотвращая содержащуюся в нем угрозу для 
советского строя. Сохранение памяти геноцида, выражение антитурец-
ких настроений и тоска по утраченной исторической родине, все эти спо-
собы выражения армянской национальной повестки, в целом, не были 
под запретом в позднем СССР. Тем более, что в отличие от 1920-х годов, 
когда кемалистская Турция была союзником СССР в борьбе против ка-
питалистического Запада, в период «Холодной войны» Турция была чле-
ном вражеского альянса – НАТО. Таким образом, направление армянс-
кого национализма против Турции было беспроигрышной игрой как для 
советского правительства, так и, по крайней мере, для некоторых течений 
армянского национализма [Panossian 2006, 322]. 

Конечно, это различие между антитурецкими и антисоветскими те-
чениями внутри армянского национализма не всегда было четким, и на-
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циональные чувства легко могли выйти из-под контроля. Это стало оче-
видным, когда в 1960-е годы в Армении произошла национальная моби-
лизация вокруг вопроса о признании геноцида. Это даже привело к мас-
совым протестам в 1965 году, что было весьма необычно для СССР. Пра-
вительство отреагировало сочетанием умеренной аккомодации и калиб-
рованных репрессий. Аккомодация включала в себя установление офи-
циальных или полуофициальных ритуалов памяти геноцида 1915 года, а 
также строительство памятника жертвам геноцида. В свою очередь, те 
представители армянского национального движения, которые зашли 
слишком далеко, ощутили на себе всю степень репрессий, особенно, если 
они выражали поддержку независимости Армении или критику совет-
ской системы [об процессах см. Dadrian 1977, Suny 1993b, 185–191, 
Panossian 2006, 282–291]. 

 
 
4.1.5.  «Спартак»-«Динамо»-«Арарат»: меняющаяся  
идентичность клуба 
 
 
Как уже упоминалось, ереванский «Спартак» был переименован в 

«Арарат» в 1963 году. Переименование команды было, по крайней мере, 
формально, связано с техническим вопросом. Вопрос о переименовании 
возник из-за того, что команда, ранее подчинявшаяся спортивному объе-
динению «Спартак», была переведена в подчинение спортивного объеди-
нения «Ашхатанк» («Труд» по-армянски). По словам Багдасаряна, ини-
циатива переименования команды принадлежала председателю Совета 
спортивных организаций Армении Вараздату Хачикяну [Багдасарян 
2023, 83]. Но какими бы ни были обстоятельства этого решения, переиме-
нование команды представляло собой серьезный символический шаг, 
имевший очень серьезное значение для идентичности клуба, так как се-
мантическое поле названия «Арарат» очень сильно отличается от семан-
тического поля таких названий, как «Спартак» и «Динамо». 

И «Спартак», и «Динамо» были распространенными названиями со-
ветских спортивных организаций, которые отражали два важных аспекта 
советской идеологии: классовую борьбу и индустриализацию. «Спартак» 
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был символом классовой борьбы, отсылкой к лидеру восстания рабов в 
Древнем Риме – Спартаку, популярной фигуре в социалистических дви-
жениях конца XIX – начала XX веков. Так, «Спартак»-ом называлось 
объединение в Германии, организованное левыми социал-демократами 
Розой Люксембург, Кларой Цеткин и Карлом Либкнехтом, которое было 
создано в 1914 году и в 1919 году стало ядром Коммунистической партии 
Германии [Pelz 1988]. В СССР название «Спартак» стало ассоциировать-
ся со спортом. Так, с 1950-х гг. всесоюзные спортивные соревнования – 
«спартакиады» проводились раз в четыре года. Как об этом пишет Мер-
тин: «Спартакиады народов СССР объединяли различные национальнос-
ти и народы в соревновании высокого уровня, которое должно было про-
демонстрировать не только многонациональную природу СССР, но и 
красоту и высокое качество их достижений – мастерство, которое могло 
быть достигнуты только вместе» [Мертин 2008, 168]. Одним из самых 
известных советских футбольных клубов в СССР был московский «Спар-
так», имевший огромное количество поклонников как в Москве, так и по 
всему СССР. В отличие от других московских команд, «Спартак» не был 
связан с государственными учреждениями или промышленными пред-
приятиями, а его фанатское сообщество отличалось своебразным бун-
тарским духом [Sugden and Tomlinson 2000, 100–101; Zeller 2018, 26–63]. 

Название «Динамо» тоже имело «советские» коннотации, хотя и 
несколько другого свойства. Происходя от определенного типа электри-
ческого генератора, название «Динамо» отражало еще одну особенность 
советской идеологии – стремление построить индустриализированное 
современное общество, которое особенно сильно проявилось во время 
кампании «индустриализации» 1930-х годов. «Динамо» также было рас-
пространенным названием футбольных клубов в СССР. В состав команд 
с таким названием входили ведущие советские команды – такие, как «Ди-
намо-Киев», «Динамо-Тбилиси», «Динамо-Москва». Интересно отме-
тить, что московское «Динамо» изначально было командой тайной поли-
тической полиции, а позже командой МВД, что привело к возникнове-
нию негативного отношения к команде и ее болельщикам среди болель-
щиков других советских команд [Zeller 2018, 6]. 

Имя «Арарат» принадлежало к другому смысловому полю. По тер-
минологии А.Д. Смита, гора Арарат занимает видное место в «мифо-сим-
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волическом комплексе», важном для армянской идентичности, связыва-
ющем современную армянскую нацию с премодерной армянской исто-
рией. Арарат – вулкан с двумя вершинами, также известен под названием 
«Масис» на армянском языке и «Агридаг» на турецком языке. Древняя 
армянская провинция, в которой находилась гора, называлась «Айрарат», 
а сегодня прилегающая к горе долина называется «Араратской долиной». 
В сегодняшней Армении есть города под названием «Арарат» и «Масис», 
а «Арарат» – это также название одной из 11 провинций. И «Арарат», и 
«Масис» также являются распространенными армянскими мужскими 
именами. С горой Арарат связана богатая мифология древнего и средне-
векового периодов, отраженная как в армянских, так и в зарубежных ис-
точниках [Петросян 2020]. 

Во многом значение горы связано с тем, что она упоминается в свя-
щенной для иудеев и христиан книге – Библии: гора Арарат упомянута в 
Библии в контексте истории о Ное и всемирном потопе. Правда, в исто-
рической науке отождествление библейского Арарата и интересующей 
нас горы вызывает определенные сомнения. Исследования показывают, 
что исторически библейский Арарат отождествлялся с двумя горами, 
расположенными в разных частях исторической Армении – интересую-
щая нас гора Арарат, находящаяся недалеко от армяно-турецкой грани-
цы, и другая – в провинции Кордуэна, которая сегодня также оказывается 
на территории Турции, но на Юго-Востоке [Петросян 2016]. Как бы то ни 
было, библейская история о Ное и Арарате стала частью армянской на-
циональной памяти. Особое значение гора получила в контексте нацио-
нально-освободительного движения в Армении XIX века. Так, армянский 
революционер-демократ середины XIX века Микаэл Налбандян исполь-
зовал образ Арарата, метафорически сравнивая Армению с Италией, где 
шло национально-освободительное движение. «Этна и Везувий еще ды-
мятся, неужели в старом вулкане Арарат не осталось огня?» [Hacikyan et 
al. 2005, 292]. Когда Армения стала независимой в 1918 году, многие на-
зывали новообразованную республику «Араратской». Более того, гора 
присутствовала на гербе новой независимой Армении, затем она снова 
появилась на гербе Советской Армении, а после 1991 года – на гербе но-
вой независимой Армении. 
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Символика горы Арарат также связана с тематикой утраты и трав-
мы, поскольку в результате Турецко-армянской войны 1920 года гора 
стала частью территории Турции, и эта реальность до сих пор восприни-
мается весьма болезненно многими армянами как в Армении, так и в ар-
мянской диаспоре. Важным аспектом образности горы Арарат является 
ее роль в репрезентации утраченных исторических армянских земель, ге-
ноцида 1915 года и драматических событий 1918–1920гг. [Darieva 2006, 
90–91; Lehmann 2006, 142–144]. Несмотря на то, что Арарат расположен 
на турецкой стороне границы, он прекрасно виден из Еревана и его ок-
рестностей и, в силу этого, гора играла важную роль в архитектуре Ере-
вана советской эпохи. Это был осознанный выбор архитекторов и поли-
тических властей того времени. Архитектурный путеводитель 1960-х гг. 
даже описывал город как большой амфитеатр, обращенный к Арарату 
[Lehmann 2015, 15–16]. Правда, в позднесоветской и постсоветской пе-
риод постройка многочисленных высокоэтажных зданий, а также эколо-
гические проблемы в значительной мере разрушили эту концепцию, и се-
годня увидеть Арарат ереванцам часто мешают многоэтажки и городской 
смог, но в 1970–1980-ые гг. в Ереване все еще было много точек, из ко-
торых можно было видеть Арарат. В период национально-демократичес-
кого движения конца 1980-х гг. образ горы Арарат занимал видное место 
в «иконографии» движения [Марутян 2009, 79–84]. Ученые также не ос-
тались в стороне от очарования горы. Работа Суни называется «Армения: 
взгляд в сторону Арарата», а в «Истории современных армян» Паносяна 
на обложке есть фотография горы [Panossian 2006]. И последнее, но не 
менее важное обстоятельство: «Арарат» стал названием успешного ком-
мерческого бренда, связанного с Арменией, армянского коньяка, попу-
лярного в СССР и постсоветских государствах [Коньячный завод «Ара-
рат», 2021]. 

Принимая во внимание все эти коннотации названия «Арарат», пе-
реименование команды можно рассматривать как часть более широкой 
тенденции «национального пробуждения» в Армении в 1960-е годы, по-
скольку оно связало клуб с культурными образами и нарративами ар-
мянской национальной идентичности. Не будет преувеличением сказать, 
что название «Арарат» в семиотическом плане является практически эк-
вивалентным названию страны Армении, и это было идеальное название 
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для команды, которая воспринималась как национальная сборная, пред-
ставляющая республику.  

Изменения названия клуба, вполне вписывается в логику процесса, 
так сказать, «национализации» футбола и других видов спорта, которые 
проходили и в других республиках. Как и в Армении, футбольные клубы 
становились средоточием национально-патриотических настроений, на-
пример, в Украине или Грузии [Sugden and Tomlinson 2000, Zeller 2018, 
Samkharadze 2019]. В некоторых случаях переход к более локальной и 
«национальной» идентичности команд включал переименование фут-
больных клубов. Так, в Азербайджане в 1968 году бакинская команда 
«Нефтянник» была переименована в «Нефтчи» (оба слова означают 
«нефтяник», соответственно, на русском и азербайджанском языках), в 
Днепропетровске (Украина) «Металлург» был переименован в «Днепр» 
[Багдасарян 2023, 199]. 

Еще одним важным элементом, который определил трансформа-
цию идентичности клуба «Арарат» в контексте армянского национально-
го строительства, стал новый стадион в Ереване. Стадион «Раздан», на-
званный так по названию реки, на берегу которой он находится, был от-
крыт 19 мая 1971 года игрой между «Араратом» и «Кайратом» из Алма-
Аты [Багдасарян 2023, 272]. Новый стадион был огромным: официально 
он имел 70402 места [Багдасарян 2023, 41]. Ранее игры «Арарата» прохо-
дили на стадионе «Динамо», вмещающем около 15 000 мест [Федерация 
футбола Армении, 2023]. Строительство нового стадиона, который зна-
чительно превышал вместимость старого, очевидно, было связано с де-
мографическим ростом в позднесоветской Армении, но его также можно 
рассматривать как важный шаг в контексте политики национального 
строительства. Местоположение стадиона значимо с точки зрения сим-
волической географии Еревана как столицы Советской Армении. Стади-
он расположен в районе коньячного завода «Арарат» и моста Победы, 
недалеко от холма Цицернакаберд, на котором несколькими годами ра-
нее был построен памятник жертвам геноцида 1915 года. Мемориал, за-
вершенный в 1967 году, был построен после протестов, произошедших 
24 апреля 1965 года [о роли мемориала в контексте институционализации 
памяти о геноциде в позднесоветской Армении см. Suny 1993b, 185–187, 
Panossian 320–323, Darieva 2006, Lehmann 2006, 2015]. Стадион «Раздан» 
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и памятник Геноциду были двумя крупномасштабными строительными 
проектами, осуществленными правительством Советской Армении в кон-
це 1960-х – начале 1970-х гг. Оба представляли собой символическое воз-
вращение национальной идентичности в публичное пространство: Цицер-
накаберд – это место памяти, которое объединяет нацию в трауре по жерт-
вам геноцида, стадион «Раздан» – это пространство, которое объединяет 
нацию в радости, в праздновании спортивных достижений нации. 

 
 
4.1.6.  Игроки «Арарата» 
 
 
Очевидно, именно футболисты и тренеры стали средоточием фа-

натской культуры «Арарата». Сами игроки воспринимали себя предста-
вителями армянской нации на чемпионате СССР. Вот как описал свои 
ощущения один из игроков Сергей Погосян: «Когда я думаю о том, как 
команда из республики с населением всего в 3 миллиона человек стала 
чемпионом огромной 300-миллионной империи, я поражаюсь, это кажет-
ся мечтой. Я горжусь тем, что вместе со своими товарищами по команде 
мне удалось поднять престиж нашей нации в СССР и в мире. И федера-
ция, и судьи были их [т.е. советские, неармянские]... Наши парни сделали 
невозможное» [Багдасарян 2023, 54]. 

Большинство игроков команды были выходцами из Армении. Од-
нако руководство клуба также пытались привлечь талантливых игроков 
из других частей СССР, особенно этнических армян – как в качестве иг-
роков, так и тренеров. Так, в клуб пришли такие звезды, как нападающий 
Эдуард Маркаров и тренер Никита Симонян. Интересно, что, несмотря 
на футбольное соперничество между «Араратом» и «Нефтчи Баку», од-
ним из источников футболистов для «Арарата» была армянская община 
Баку. Одним из них был вышеупомянутый Маркаров – один из ведущих 
игроков бакинского «Нефтчи». Другой этнический армянин и бывший 
игрок «Нефтчи» Александр Мирзоян перешел в «Арарат» в 1975 году, 
однако продержался в команде недолго и уехал в московский «Спартак» 
[Багдасарян 2023, 348]. Другая «звезда» команды – Аркадий Андреасян, 
также родился в Баку, и раннее футбольное образование получил в школе 
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«Нефтянник Баку», хотя переехал в Армению в 1964 году, когда ему было 
18 [Багдасарян 2023, 36]) Среди игроков были и спортсмены с неармян-
скими фамилиями – такие, как Александр Коваленко и Сергей Бондарен-
ко, однако, поскольку они с раннего возраста принадлежали к армянской 
футбольной школе, в восприятии самих игроков и фанатов «Арарата», не 
было разницы между ними и другими игроками (вероятно, сама поста-
новка вопроса об их национальной идентичности показалась бы им ос-
корбительной). Интересно, что в интервью Сагдену и Томлинсону Павел 
Хачатрян, генеральный секретарь Армянской федерации футбола в конце 
1990-х гг., утверждал, что «когда “Арарат” выиграл советскую лигу и ку-
бок СССР в 1973 году, они сделали это с командой, которая на 100 про-
центов состояла из этнических армян» [Сагден и Томлинсон 2000, 103]. 

Среди тренеров команды наблюдалось значительное разнообразие. 
Помимо жителей Армении, были также армяне из других республик 
СССР – такие, как Артем Фальян и Никита Симонян, а также неармяне 
из других частей СССР – такие, как Николай Глебов, Виктор Маслов, Ни-
колай Гуляев [Багдасарян 2023, 347, 349]. Когда «Арарат» стал чемпио-
ном СССР, тренером команды был Никита Симонян, армянин российско-
го происхождения и известный советский футболист, который играл за 
московский «Спартак» и сборную СССР, а затем тренировал московский 
«Спартак». Отвечая на вопрос о причинах его перевода в «Арарат» в ин-
тервью московской газете «Комсомольская правда», Симонян не упоми-
нал свое армянское происхождение, но дал ответ, который можно было 
истолковать двояко: «Меня много лет приглашали в Армению, и я сми-
рился с мыслью, что если однажды мне придется попрощаться со “Спар-
таком” (Москва), то мне останется одна дорога – на Арарат. Однажды я 
прочитал о себе: “Симонян стал главой “Арарата” потому, что обнару-
жил, что между ним и игроками “Арарата” существует поразительное 
сходство взглядов, общие футбольные убеждения, родство душ. Я поду-
мал об этом и вынужден был согласиться», – сказал Симонян» [Багдаса-
рян 2023, 341].   

Учитывая контекст государственного социализма, при котором жи-
ли игроки команды, необходимо сказать несколько слов о финансовом 
положении игроков Арарата. Их доход был вполне приличным по совет-
ским меркам, хотя и несравнимым с качеством жизни футболистов в так 
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называемых «развитых капиталистических странах». По словам одного 
из игроков, Сергея Погосяна, игроки основной команды получали 250 
рублей, что «было неплохой зарплатой, [но] с ней нельзя было сделать 
карьеру или иметь сбережения... Кроме того, мы дополнительно получа-
ли около 50–70 рублей, если на игре было более 40 000 зрителей, и мы 
выигрывали. Самая высокая награда, насколько я помню, была 100 руб-
лей... Машины нам тоже давали, конечно, за свои деньги, также кварти-
ры. Когда мы выиграли чемпионат, Спорткомитет СССР дал нам по 180 
рублей, а за Кубок мы получили 70 рублей... Но мы были богаты духом, 
потому что народ нас любил, деньги были для нас чем-то второстепен-
ным» [Багдасарян 2023, 56]. Тренер мог решить, получат игроки бонус 
или нет. Вот что рассказывает один из игроков «Арарата» Николай Каза-
рян о матче 1967 года с одесским «Черноморцем», когда он забил 2 гола 
в победной игре, но упустил возможность забить третий. «Тогда за побе-
ду мы получали 80 рублей, за ничью – 40 рублей. Я пошел получать воз-
награждение, но моего имени не было в списке. Позже я узнал, что [тре-
нер] Артем Фальян решил лишить меня премии за то, что я не забил тре-
тий гол... Сначала я злился, но потом понял, что он был прав, потому что 
хотел меня воспитать» [Багдасарян 2023, 102]. 

Команда находилась под контролем различных государственных 
органов. По словам футболиста Николая Казаряна: «У нас было много 
начальников. ЦК, горком, спорткомитет, совет профсоюзов или спортив-
ный союз «Ашхатанк», к которому принадлежала команда» [Багдасарян 
2023, 107]. Однако, в конечном итоге, важнейшие решения относительно 
судьбы команды принимало политическое руководство Армении. Пока-
зательна в этом отношении история с отставкой тренера команды Ники-
ты Симоняна. В 1974 году, когда действующий чемпион «Арарат» провел 
серию неудачных игр, Симонян и пять игроков команды, состоявшие в 
Коммунистической партии Армении, были вызваны в ЦК Компартии Ар-
мении и подвергнуты критике за плохие результаты. Симоньяну было яс-
но, что это знак для него уйти в отставку, и вскоре Симоньян подал в 
отставку42 [Багдасарян 2023, 345–347]. 

 
42 На должность тренера «Арарата» Симонян вернулся в 1984 году, однако на этот раз 
без особых успехов, а свою менеджерскую карьеру завершил в 1985 году, оставаясь фут-
больным функционером сначала в советском, затем в российском футболе (Багдасарян 
2023, 419). 
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Как бы то ни было, игроки «Арарата-73» имели культовый статус 
для многих армян. Степень популярности игроков лучше всего отражает 
шутка из классического фильма 1970-х гг. «Мимино», в котором показа-
на дружба армянина и грузина, оказавшихся в сложной ситуации в Моск-
ве. Шутка связана с нападающим «Арарата» Иштояном, героем финала 
Кубка 1973 года. В фильме Рубик, армянский персонаж, неуклюже пыта-
ется утешить своего грузинского друга Валико по поводу того, что Вали-
ко не удалось наладить романтические отношения с Ларисой Ивановной, 
русской женщиной, работавшей стюардессой на международных авиали-
ниях. Рубик говорит о ней «Слушай, что ты хочешь… если женщина каж-
дый день артистов видит, академиков видит, космонавтов видит, Иштоя-
на видит… Может вот так потрогать… Ты кто такой для нее?!» [Данелия 
1977]. 

 
 
4.1.7.  «Дорогие любители футбола»: политика национальной 
 идентичности и освещение игр «Арарата» в СМИ 

 
 

Освещение в СМИ является одним из важнейших факторов, опре-
деляющих связь футбола и национальной идентичности. Это включает в 
себя государственное строительство в автономных/федеральных едини-
цах, подобных тому, каким была Советская Армения. В этом смысле, 
кейс Советской Армении может иметь сходство со случаями Каталонии 
и Страны Басков в испанском контексте, где СМИ играли важную роль в 
воспроизведении и согласовании идентичностей [Kassimeris 2012, Rojo-
Labaien 2017, Juncà and Inglés 2018]. Фактически, взлет ФК «Арарат» сов-
пал с появлением телевидения в СССР. Телевидение, находившееся в 
собственности и под контролем государства, стало широко распростра-
ненной чертой советской жизни в 1950–1960-е гг. [Roth-Ey, 2007]. Появ-
ление телевидения было одним из факторов, приведших к возникнове-
нию яркой футбольной фандомной культуры в СССР в 1960–1970-е гг. 
[Zeller 2018, 7]. Советская Армения была частью этого процесса. Общест-
венное телевидение Армении было создано в 1956 году, его первая про-
грамма вышла в эфир 29 ноября 1956 года – в «день советизации Арме-
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нии». В начале 1970-х гг. он начал выходить в эфир за пределами Ерева-
на, в крупных городах республики, а в 1973 году был запущен 2-й канал 
Армянского телевидения [Общественное телевидение, 2024]. 

Работникам телевидения приходилось сталкиваться с серьезными 
техническими ограничениями. Так, игры приходилось записывать на 
магнитную ленту, а после выхода в эфир ее нужно было повторно ис-
пользовать для других программ. Бюджет телекомпании был ограничен, 
и журналисты не всегда могли ездить на матчи вместе с командой. По 
словам Багдасаряна, оборудование, необходимое для записи игры, веси-
ло 32 килограмма, поэтому путешествовать с ним было особенно сложно. 
В результате, журналисты в основном ездили с командой на игры в со-
седние республики – Грузию и Азербайджан. Однако, когда команда на-
чала одерживать крупные победы в других городах, появились дополни-
тельные финансы [Багдасарян 2023, 283]. В тех случаях, когда телетранс-
ляция была невозможна, общественности приходилось полагаться на со-
общения по радио. 

До начала 1970-х гг. в Советской Армении не было профессиональ-
ных комментаторов. Комментаторы имели другую профессию и в сво-
бодное время комментировали футбол. Так, Сурен Багдасарян был инже-
нером, а его «предшественник» Левон Даниелян был хирургом [Багдаса-
рян 2023, 7]. Ситуация начала меняться, когда «Арарат» стал одной из 
сильнейших команд СССР. Однако по-прежнему существовали ограни-
чения на трансляцию матчей, которые сегодняшним футбольным болель-
щикам могли бы показаться абсурдными. Так, транслировалась только 
вторая половина игры. Исключение было сделано для финала Кубка 
СССР. Но даже тогда, когда игра перешла в овертайм, трансляция была 
прекращена, чтобы вышла в эфир ежедневная программа новостей, а 
трансляция овертайма была отложена [Багдасарян 2023, 296]. 

Помимо технических ограничений, существовала еще цензура (и 
самоцензура). Как правило, советские СМИ не сообщали об инцидентах, 
считавшихся неприятными или опасными, особенно связанных с насили-
ем. Крайним примером такой цензуры стал трагический инцидент, про-
изошедший на матче между московским «Спартаком» и голландским 
футбольным клубом «Харлем» в Москве, когда 66 футбольных болель-
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щиков погибли в давке после того, как между полицией и болельщиками 
вспыхнула драка. Репортаж об игре, появившийся в газете «Советский 
спорт» под заголовком «Холодная погода, жаркая игра», вообще не со-
держал упоминаний о происшествии и жертвах [Zeller 2018, 22]. 

В Армении государственные органы также были на чеку: освеще-
ние в СМИ игр «Арарата» имело очевидное политическое значение и не 
могло оставаться без контроля. Багдасарян описывает эпизод, когда его 
вызвали в ЦК КПСС «на беседу». Это было после игры со львовскими 
«Карпатами», которым «Арарат» проиграл со счетом 3:0. В начале матча 
между игроками завязалась драка после падения игрока «Арарата». Игра 
должна была транслироваться в прямом эфире по радио, начиная со вто-
рой половины игры, а «Арарат» к тому времени уже проигрывал 3:0. Баг-
дасарян оказался перед дилеммой: рассказать об инциденте и столкнуть-
ся с недовольством властей, либо скрыть его и столкнуться с яростью 
футбольных болельщиков. «Я понимал, что если начну [репортаж] спо-
койным тоном и скажу, что «Арарат» проигрывает 0:3… у некоторых фа-
натов может случиться сердечный приступ… Поэтому я решил, какие бы 
наказания я ни получил, рассказать правду о драке... нечто, что в то время 
было запрещено». Вернувшись в Ереван, Багдасарян обнаружил, что 
«большинство болельщиков спокойно восприняли поражение… потому 
что прекрасно понимали, что произошло во Львове». Однако «рано утром 
за мной прислали машину, и мне сказали, что меня пригласили в ЦК 
[Компартии Армении]… такого внимания я удостоился впервые в своей 
карьера комментатора» [Багдасарян 2023, 208]. 

Большой интерес представляет рассказ Багдасаряна о двухчасовой 
встрече с заведующим отделом агитации и пропаганды ЦК Карленом 
Даллакяном. Даллакян заявил Багдасаряну, что его считают «политичес-
ки надежным и уравновешенным», однако в своем недавнем докладе он 
«зашел слишком далеко». После игры поступило множество звонков от 
разгневанных людей, которые говорили что-то вроде: «Как долго Арме-
ния должна оставаться в плену?.. они даже не хотят, чтобы команда из 
нашей маленькой республики стала чемпионом». В конце концов, Далла-
кян сказал Багдасаряну, что правительство ему доверяет, но попросил 
быть осторожнее в будущем, поскольку «эти сообщения слушают мил-
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лионы людей, и даже одно предложение комментатора может спровоци-
ровать непредсказуемый переполох» [Багдасарян 2023, 209]. Необходи-
мо отметить, что сам Даллакян далеко не был типичным советским функ-
ционером. Взгляды Даллакяна, вполне репрезентативные для правящей 
элиты поздней Советской Армении, были проанализированы Паносяном: 
его образ мышления сочетал в себе лояльность к советскому государству 
и коммунистическому видению с преданностью армянской националь-
ной повестке дня [Panossian 2006, 270, 277, 285–286]. 

Другой случай, произошедший в контексте финала Кубка СССР 
1973 года, был связан с довольно значимым по тем временам вопросом: 
смогут ли армянские болельщики следить за играми любимой команды 
на родном языке. По словам Багдасаряна, к тому времени он уже исчер-
пал бюджет на поездки с командой. Его просьба к Госкомтелерадио Ар-
мении о выделении дополнительного бюджета для организации репорта-
жа на армянском языке была отклонена. «Заместитель председателя ко-
миссии Ованес Акопян не был любителем футбола, он сказал, что мос-
ковское телевидение все равно будет показывать игру, поэтому не было 
необходимости посылать туда [армянского] комментатора». Багдасарян 
был не согласен с таким подходом: «Мне было крайне обидно, и я решил 
не ехать в Москву, хотя я мог бы решить вопрос по-другому» [Багдасарян 
2023, 283]. Багдасарян, вероятно, намекает, что мог попросить деньги у 
богатых сторонников команды, полулегальных теневых бизнесменов, так 
называемых «цеховиков» (см. ниже). Однако, по-видимому, кроме оче-
видного желания присутствовать на матче им руководило и определен-
ное представление о важности предстоящего матча для Армении, из чего 
вытекало, что подобный репортаж должен был быть организован армян-
скими государственными органами. В конце концов, вопрос был решен с 
помощью группы армян из Ливана, приехавших в СССР поболеть за 
«Арарат». Они обратились в Спорткомитет Армении и попросили орга-
низовать армяноязычную радиотрансляцию финала для армян Диаспоры 
(которые, очевидно, не говорили по-русски). Таким образом, был найден 
легитимный аргумент, оправдывающий необходимость армяноязычного 
комментария [Багдасарян 2023, 284]. 
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4.1.8. Болельщики «Арарата» 
 
Число болельщиков, присутствовавших на матчах «Арарата» в на-

чале 1970-х гг. было весьма впечатляющим для Армении, население ко-
торой в то время составляло около 2,5 миллионов человек43. По оценке 
Багдасаряна, в начале 1970-х гг. игры «Арарата» обычно посещало около 
40–60 000 болельщиков. Когда, в 1973 году, игру против футбольной ко-
манды из Ростова посетило около 38 000 болельщиков, это считалось од-
ним из самых низких показателей посещаемости [Багдасарян 2023, 216]. 
Багдасарян также утверждает, что из-за отсутствия стульев болельщики 
часто сидели близко друг к другу, а также в коридорах, так что на неко-
торых матчах присутствовало около 100 тысяч болельщиков. Более того, 
возле стадиона собирались тысячи болельщиков, и зачастую из-за тол-
котни и хаоса перед входом люди, имевшие билеты на игру, не могли 
попасть на стадион [Багдасарян 2023, 41]. Однако эта оценка может быть 
немного преувеличена, так как сам Багдасарян рассказывает, что его рас-
критиковал директор Разданского стадиона за упоминание в своем ком-
ментарии завышенных показателей посещаемости, из-за чего у директора 
возникли проблемы с органами госконтроля [Багдасарян 2023, 43]. 

Одной из особенностей культуры футбольных фанатов в советском 
контексте было то, что она представляла собой форму скрытого сопро-
тивления контролю тоталитарного государства. Армянский антрополог 
Левон Абрамян рассказывал: «В коммунистической стране... футболь-
ный клуб, который вы поддерживали, был сообществом, к которому вы 
сами решили принадлежать. Режим не посылал тебя болеть за клуб, и… 
ты мог выбрать свою команду. Возможно, это ваш единственный шанс 
выбрать сообщество, и кроме того, в этом сообществе вы сможете выра-
жать себя так, как пожелаете. Быть фанатом... значит, быть с другими и 
быть свободным» [Kuper 1996, 45–46]) Власти осознавали эту особен-
ность культуры футбольных болельшиков и старались держать ее прояв-
ления под контролем. Власти Советской Армении так же старались дер-
жать под контролем фанатский культ, сформировавшийся вокруг коман-

 
43 По переписи 1970 года население Армении составляло 2 492 616 человек (Армстат, 
2011). 
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ды «Арарат». Таким образом, после того как «Арарат» выиграл Кубок 
СССР, приезд команды в Ереван был намеренно отложен. Из Москвы, 
где проходил финал, команда отправилась в Донецк на матч чемпионата. 
«После славного успеха волна волнений была так велика в нашей респуб-
лике, а страсти накалились так, что могли возникнуть непредвиденные 
последствия» [Багдасарян 2023, 311]. 

Действительно, празднование побед «Арарата» превратилось в об-
щенациональное гуляние. Когда после победы в матче с донецким «Шах-
тером» игроки «Арарата» наконец прибыли в Ереван, прием был востор-
женным: «На встречу с нашими героями пришло море футбольных бо-
лельщиков. В аэропорту некуда было бросить иголку, люди пришли с 
плакатами, флагами, цветами. Все были счастливы... Были приняты стро-
гие меры безопасности, но многие пытались прорваться через барьер и 
даже выйти на взлетно-посадочную полосу... ликование и празднование 
продолжались по всей республике» [Багдасарян 2023, 315–316]. По сло-
вам Сергея Погосяна, «когда мы вернулись, в аэропорту происходило 
что-то неописуемое... Когда мы приземлялись, я увидел сверху море лю-
дей, некоторые даже сидели на крышах... По дороге люди приветствова-
ли нас… Чтобы добраться от аэропорта до моста “Победа”, нам понадо-
билось 2 часа, а не 15 минут... По дороге нам встретилась пожилая пара, 
которая поставила небольшой столик посреди дороги, они сказали нам: 
вы не можешь пройти, не выпив с нами». Мы с трудом убедили их от-
крыть дорогу» [Багдасарян 2023, 58–59]. 

Пиком «араратoмании» стала последняя игра чемпионата СССР 
против ленинградского «Зенита» 28 октября 1973 года. «Арарат» опере-
жал своего ближайшего соперника киевское «Динамо» и в случае победы 
«Арарат» закрепил бы за собой чемпионский титул. На стадионе «Раз-
дан» и его окрестностях присутствовало около 100 000 болельщиков. 
Еще до игры, которую они праздновали, была музыка и танцы. «В дни 
перед игрой “Арарат-Зенит” в республике стар и млад, мужчины и жен-
щины говорили только о предстоящей игре… Все ждали игры с трепетом 
в сердце... до начала матча. На всех трибунах играли зурна-дхол, дудук и 
кларнет [зурна, дхол, дудук и кларнет – музыкальные инструменты, ис-
пользуемые в армянской народной музыке]… были юноши и девушки из 
фольклорных ансамблей в традиционных национальных костюмах» [Баг-
дасарян 2023, 334].  
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«Арарат» выиграл со счетом 3:2, но еще до конца игры многие бо-
лельщики уже знали, что конкурент «Арарата», киевское «Динамо», про-
играл алматинскому «Кайрату», поэтому многие начали праздновать. 
После игры «на разданском стадионе начался всенародный (амазгаин) 
праздник... От большой победы все стали радостными и добрыми, позд-
равляли друг друга... Стадион... осветился факелами, который болельщи-
ки жгли на трибунах... Волна празднования распространилась по улицам 
Еревана и его центральной площади... Всю ночь никто не спал... Большая 
победа сплотила и объединила армян» [Багдасарян 2023, 337]. По словам 
Сергея Погосяна, «Невозможно было описать то, что происходило на ста-
дионе. Люди принесли газеты, чтобы на них сесть, когда игра закончи-
лась, они подожгли газеты, и эти своеобразные факелы осветили весь ста-
дион и небо... Мы стояли в поле и смотрели, как горит весь стадион... Это 
было опасно, но это было общенародное празднование, поэтому никто 
ничего не мог с этим поделать» [Багдасарян 2023, 58–59]. 

Этим рассказам вторит Павел Хачатрян, генеральный секретарь Ар-
мянской федерации футбола в постсоветские годы, который в интервью 
1997 года рассказывал, что эти празднования были «даже более яркими, 
чем, когда Армения наконец обрела политическую независимость от 
СССР почти 20 лет спустя... обрести независимость было поистине вели-
ким достижением, но победить русских в их же игре казалось еще луч-
ше!» [Sugden and Tomlinson 2000, 103]. Интересно сравнить эти рассказы 
с описанием Самхарадзе празднования в Грузии в 1986 году, после того 
как тбилисское «Динамо» выиграло Кубок обладателей кубков УЕФА в 
1986 году. «Тысячи людей вышли на улицы Тбилиси, поздравляя друг 
друга. Проходили массовые демонстрации, которые показывали очевид-
ную устойчивость национальной гордости… люди несли транспаранты с 
типичными грузинскими лозунгами, песнями, стихами, и всеми возмож-
ными способами выражали благодарность народа» [Самхарадзе 2019]. 

У некоторых футбольных фанатов было больше возможностей, чем 
у других. Хотя СССР считался эгалитарным обществом, реальность была 
несколько сложнее. Среди болельщиков были государственные чиновни-
ки, влиятельная интеллигенция, известные артисты, знаменитые спортс-
мены, которые были в более привилегированном положении, чем осталь-
ные болельщики. Так, они имели доступ в раздевалки команды, часто 
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могли принимать участие в торжествах и вечеринках после матчей. Баг-
дасарян в этом контексте упоминает олимпийского чемпиона-тяжелоат-
лета Юрия Варданяна, кинозвезду Хорена Абрамяна, московского спор-
тивного комментатора Георгия Саркисянца [Багдасарян 2023, 145, 266]. 
Среди «привилегированных» болельщиков выделялись так называемые 
«цеховики», владельцы теневого бизнеса советских времен. Так, по сло-
вам Багдасаряна, после матча «Арарат-Спартак» в Ереване «государст-
венные чиновники и цеховики» отправились в раздевалку, чтобы поздра-
вить игроков. Поскольку частное предпринимательство в СССР было не-
законным и деятельность цеховиков теоретически была неофициальной, 
но в поздние советские годы они стали довольно влиятельной и уважае-
мой социальная группой [Роулинсон 1998, 250]. Цеховики часто делали 
неформальные пожертвования членам команды, что было серьезной до-
бавкой к их относительно скромным официальным зарплатам. Некото-
рые тренеры команды жаловались на негативное влияние «подарков» це-
ховиков на командный дух. «Он [один из фанатов команды] приходил в 
раздевалку и давал 300 рублей игроку, забившему гол. Ребята приходили 
ко мне и жаловались. – Акопич, что это? Если мы не забиваем гол, значит 
ли это, что мы не играем?» [Футбол Плюс, 2013]. 

За «Арарат» болело даже руководство Армянской Апостольской 
церкви. Рассказывает нападающий Николай Казарян: «В чемпионате 
1967 года у меня был период из 12 игр, когда я не смог забить ни одного 
гола... Нас тогда принял Католикос Всех Армян Вазген I. Он подарил нам 
спортивные бутсы и сказал: “Эти ботинки благословенны, и они прине-
сут тебе успех”. Это была 13-я игра в чемпионате. Я надел новые бутсы 
и помолился Богу, чтобы он позволил мне забить гол. К счастью, я за-
бил... После этого я сыграл очень удачно, забил 11 голов и стал лучшим 
бомбардиром “Арарата” на турнире» [Багдасарян 2023, 103]. 

«Арарат» вдохновил многих этнических армян за пределами Арме-
нии – как внутри СССР, так и за его пределами. Когда в 1973 году в Ере-
ване «Арарат» играл с московским «Спартаком», в Ереван приехал из-
вестный советский комментатор Георгий Саргсянц, чтобы комментиро-
вать матч для советского телевидения [Багдасарян 2023, 266]. Когда 
«Арарат» готовился к игре в финале Кубка СССР, команду посетили вид-
ные московские армяне – такие, как известный актер Армен Джигарханян 
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и кинорежиссер Эдмонд Кеосаян [Багдасарян 2023, 286]. Готовить для 
игроков был приглашен шеф-повар московского ресторана «Арарат», ко-
торый сам был болельщиком «Арарата» [Багдасарян 2023, 285]. 

Среди болельщиков Арарата было много армян из соседних Гру-
зинской и Азербайджанской Советских Социалистических Республик. 
По словам Багдасаряна, одним из самых ярых сторонников «Арарата» 
был армянин из Ахалкалакского района Грузинской ССР, председатель 
местного спортивного общества, которого звали Москов и которого фут-
болисты в шутку называли «Москва Ленинградович». По словам Багда-
саряна, он приезжал на важные матчи в Ереван и сопровождал «Арарат» 
на матчи в другие республики, знал дни рождения игроков и организовы-
вал для них празднование дней рождений. Когда «Арарат» стал чемпио-
ном СССР, земляки Москова из Ахалкалакского района собрали карто-
фель, которым так славится Ахалкалакский район, и каждый игрок «Ара-
рата» получил по два мешка картофеля. Среди болельщиков Арарата бы-
ли и армяне из Азербайджанской ССР. На фотографии, опубликованной 
в книге Багдасаряна, изображена группа футбольных болельщиков с пла-
катом «Кировабадские армяне желают вам победы» [Багдасарян 2023, 
204]. Более того, у «Арарата» были поклонники и за пределами СССР. 
Так, как уже отмечалось, в 1973 году группа ливанских армян приехала в 
Ереван посмотреть игру [Багдасарян 2023, 284]. Когда «Арарат» играл 
против чемпиона Ирландии «Селтика» в Корке, на игре присутствовало 
множество представителей армянской диаспоры, в основном из Велико-
британии и Франции [Багдасарян 2023, 375]. 

Что касается неармянских поклонников «Арарата», то их, вероятно, 
было не так много, хотя этот вопрос нуждается в дополнительном иссле-
довании. Лишь немногие команды из национальных республик имели 
значительное количество поклонников за пределами своей родной рес-
публики, наиболее заметным исключением является киевское «Динамо» 
[Zeller 2018, 145–159]. Багдасарян отмечает, что «Арарат» был популярен 
среди любителей футбола в Москве, и это не ограничивалось этнически-
ми армянами. «Москва стала городом, где “Арарат” чувствовал себя как 
дома... Артистичный, комбинационный, атакующий стиль футбола оча-
ровал многих [в Москве], и на играх нашей замечательной команды при-
сутствовали не только наши соотечественники из Москвы, но и многие 
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москвичи, другие национальности [Багдасарян 2023, 46]. Были также 
свидетельства того, что грузинские болельщики поддерживали «Ара-
рат», когда он играл против команд из РСФСР, что свидетельствовало о 
чувстве общей кавказской идентичности, противопоставляемой общесо-
ветской [Багдасарян 2023, 213]. 

Еще один аспект фан-культуры «Арарата», требующий дальнейше-
го изучения, – это вопрос о том, насколько в этой культуре присутствовал 
аспект насилия. Насилие – распространенный аспект культуры футболь-
ных болельщиков, и советская футбольная культура не была исключени-
ем [Sugden and Tomlinson 2000, Zeller 2018]. Однако в ходе исследования 
не удалось найти свидетельств массовых инцидентов с применением на-
силия с участием ереванских фанатов в начале 1970-х годов. Судя по это-
му, фанаты «Арарата» действительно были менее склонны к насилию, 
чем другие фан-сообщества, однако необходимы более подробные иссле-
дования, чтобы подтвердить данный вывод. Правда, есть отдельные сви-
детельства усиления напряженности в годы Перестройки: «На матчах с 
“Жальгирисом” или с командой из Эстонии ереванские болельщики 
скандировали “Литва!” или “Эстония!”, чтобы проявить солидарность со 
своими противниками. Когда команда из России посещала южную рес-
публику, местные полицейские часто говорили русским, что в случае их 
победы могут произойти прискорбные беспорядки» [Купер, 47]. Однако 
в данном случае мы имеем дело с другим контекстом, когда СССР уже 
переживал серьезный внутренний кризис, а в Армении формировалось 
массовое национальное движение. Смежным аспектом фан-культуры 
«Арарата», заслуживающим специального исследования, были сложные 
отношений между футбольными командами республик Южного Кавказа 
– Армении, Грузии и Азербайджана. В этих отношениях отражалось как 
ощущение общей региональной идентичности и тесных связей, так и ост-
рая конкуренция, иногда дружественная, иногда граничащая с конфлик-
том [Багдасарян 2023, 127–128, 142–147]. 

Еще один аспект фан-культуры, который сложно оценить без до-
полнительных исследований, – гендерный вопрос. Общеизвестно, что, по 
крайней мере, в Европе, как сам футбол, так и культура футбольных фа-
натов, долгое время ассоциировались с маскулинностью, часто с агрес-
сивными формами маскулинности, и СССР и в этом смысле не был ис-
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ключением. Женщины, если они и следили за футболом, чаще встреча-
лись среди телезрителей, чем среди посетителей стадионов [Zeller 2018: 
116–130]. Трудно было ожидать, что в Армении в этом отношении будет 
иначе. По некоторым спорадическим данным, и здесь женщины чаще 
смотрели игры по телевидению; во время матчей на стадионах присутст-
вовали женщины, однако они были в меньшинстве44. Интересной дета-
лью в этом контексте было то, что, когда фанаты-мужчины оказывались 
рядом с женщинами, они утверждали, что вели себя более сдержанно и 
воздерживались от использования матерных слов45. В любом случае, су-
ществует необходимость в дополнительных исследованиях этого и дру-
гих аспектов фан-культуры «Арарата». 

 
 

Заключение 
 

Культура болельщиков ФК «Арарат» в последние десятилетия со-
ветской власти представляла собой опыт, который был выражением воз-
рождения национальной идентичности, которое происходило в Армении 
в 1960–1970-х годах. Фанатская культура, сформировавшаяся вокруг 
«Арарата», стала одним из способов консолидации армянских нацио-
нальных настроений в поздние советские годы. Поддержка ФК «Арарат» 
была частью более широкой политики правительства республики, кото-
рое стремилась укрепить футбольный клуб как центр лояльности и кон-
солидации армянского общества. Это был, одновременно, безопасный 
«выхлопной клапан» для выхода националистических настроений и 
инструмент укрепления самобытной национальной идентичности рес-
публик. Команда завоевала широкое признание не только в Армении, но 
и среди этнических армян из других частей СССР. Поддержка команды, 
особенно празднование ее побед, стала национальным ритуалом, кото-
рый помогал артикулировать армянскую национальную идентичность в 
рамках позднего Советского Союза. Кроме того, поддержка футбольной 
команды, которая воспринималась как национальная футбольная коман-

 
44 Интервью с Марикой Тонян, 1 апреля 2024. 
45 Интервью с Эдгаром Варданяном, 12 апреля 2024.  
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да, так же была формой тонкого сопротивления, которая позволяла бо-
лельщикам чувствовать себя независимыми от государственных струк-
тур, не бросая им прямого вызова. 

Эти явления, происходившие в Армении в поздние советские годы, 
не были уникальными, хотя и имели определенную локальную специфи-
ку. Спорт стал тесно связан с процессом национального строительства, 
происходившим в национальных республиках СССР, например, как в 
Грузии или Украине. Появление «национальной» культуры болельщиков 
вокруг футбольного клуба в последние советские годы дает представле-
ние о своеобразных отношениях между национальной идентичностью на 
местах и политикой советского правительства. С одной стороны, советс-
кое правительство стремилось сдержать, приспособиться и справиться с 
ростом национализма на периферии СССР. В то же время, государствен-
ная политика допускала, и даже в некотором смысле поощряла нацио-
нальное «возрождение» на периферии СССР. Одним из проявлений этого 
стал расцвет культуры футбольных болельщиков в национальных рес-
публиках позднего СССР, ярким проявлением которой стал феномен «А-
рарата-73» в Армении. 

 
 
4.2 Мнемоническая двусмысленность.  
Основные модели обращения с недавним прошлым  
в постсоветской Aрмении 
 
4.2.1. Ни отвержения, ни присвоения. Советское прошлое  
и особенности армянской «декоммунизации» 
 
Работа с советским прошлым – важный вопрос для всех тех стран, 

которые принято называть «постсоветскими». Как относиться к совет-
скому прошлому – один из важнейших вопросов политики памяти, кото-
рый предстоит решить обществам и политическим элитам постсоветских 
стран. В этом смысле опыт Армении может быть интересен, поскольку 
политические и интеллектуальные элиты Армении пытались сформиро-
вать комплексное отношение к советскому прошлому, не отвергая и не 
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присваивая его полностью, а ассимилируя в рамках парадигмы нацио-
нальной истории. В этой парадигме, которую можно охарактеризовать 
как «мнемоническую двусмысленность», Советская Армения рассматри-
вается как этап развития армянской государственности, как «Вторая рес-
публика», связывающая первую «попытку» построения национального 
государства – Первую республики» 1918–1920 годов и «Третью респуб-
лику», т.е. постсоветскую армянскую государственность. Следует огово-
риться, что в данной главе рассматривается политика памяти в Армении 
до революции 2018 года. 

Коллективная память является важной частью национальной иден-
тичности, а политика памяти является одним из наиболее часто обсуж-
даемых аспектов национальной идентичности [Eley и Suny 1996, Bosswell 
and Evans 1999, Zerubavel 2003, Nora 1989, Nora 2001]. Особенность Ар-
мении состоит в том, что вопросы политики памяти и репрезентации ис-
тории тесно переплетаются с историческим наследием не только Рос-
сийской империи/Советского Союза, но и с событиями ХХ века в Ос-
манской империи, в частности, Геноцидом армян [Suny 1993, Suny, Göçek 
Naimark 2011, Panossian 2002, 2006]. Следовательно, исследования по 
вопросам политики памяти в Армении часто имеют тенденцию сосредо-
тачиваться на армяно-турецких отношениях и геноциде 1915 года, а так-
же на вопросах, связанных с Карабахским конфликтом [Malkasian 1996, 
Iskandaryan 1999, Suny 2001, Shnirelman 2001, Abrahamian 2006, Panossian 
2002, 2006, Zolyan and Zakaryan 2008, Marutyan 2009, Darieva 2008, 
Darieva 2015]. В то же время существует ряд исследований, посвященных 
интересующей нас проблематике на основе других кейсов из постсовет-
ского пространства [Torbakov 2011, Melchior & Visser 2011, Kuzio 2001, 
Kuzio 2006, Korostelina 2010, Korostelina 2013, Jones 1994].  

Модель «десоветизации» характеризовалась стремлением избежать 
радикализма и найти определенную форму компромисса с советским 
прошлым. Армянские политические элиты не следовали модели, соглас-
но которой советское прошлое рассматривалось как период «оккупации» 
или «колонизации», а легитимность вновь возникшего независимого го-
сударства строилась путем противопоставления его советскому периоду. 
В то же время армянские политические элиты также не рассматривали 
советский период как важную основу легитимности постсоветского на-
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ционального государства, как это было в Беларуси, где в правление Лу-
кашенко постсоветская независимая республика стала позиционировался 
как наследник Белорусской ССР [Smok 2013], хотя позже это отношение 
было дополнено ссылками на другие аспекты белорусской идентичности 
в ходе так называемой «мягкой беларусизации» 2010-х гг. [Wilson 2016]. 

Такое отношение к советскому прошлому было тесно связано с об-
стоятельствами восстановления независимости Армении. С одной сторо-
ны, в конце 1980-х гг. Армения была одной из первых советских респуб-
лик, где зародилось национальное движение и где был поставлен вопрос 
о выходе из СССР. Однако изначально основным требованием армянско-
го национального движения было объединение с Нагорным Карабахом, а 
это означало неминуемую конфронтацию с соседней советской респуб-
ликой – Азербайджаном, а не с общесоюзной властью, а последняя изна-
чально рассматривалась как арбитр, по крайней мере, на ранних этапах 
движения. Проблема Нагорного Карабаха вышла на поверхность в фев-
рале 1988 года, однако в предыдущие годы было несколько попыток под-
нять этот вопрос – как со стороны представителей местного населения, 
так и политической и интеллектуальной элиты Армении [Panossian 2006, 
282–283]. Эти соображения также нашли отражение в повествованиях ис-
тории и исторических образах, пропагандируемых участниками Кара-
бахского движения, особенно на его ранних этапах [Марутян 2009, 
Malkasyan 1996]. 

Только когда стало ясно, что советское руководство в Москве вы-
ступает против требований Армении в отношении Нагорного Карабаха, 
национальное движение расширило свою повестку дня, включив в нее 
вопрос независимости, и начало рассматривать себя как находящееся в 
оппозиции к Москве. Очевидно, это не означает, что до событий 1988 го-
да, когда Москва отказалась передать контроль над НКАО из Баку в Ере-
ван, в Армении не было движений, критиковавших советскую власть и 
даже выступавших за независимость. В предыдущие десятилетия су-
ществовали армянские националистические активисты, которые реши-
тельно выступали против правления Москвы и выступали за независи-
мость, в том числе такие организации, как «Армянская единая националь-
ная партия», или такие активисты, как Паруйр Айрикян [Panossian 2006, 
323–7]. В 1978 году на фоне борьбы за «чистоту» армянского языка, на-
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чавшейся еще в 1960-х гг., имели место протесты против попыток «Цент-
ра» понизить роль армянского языка в республике. Существовало также 
сильное экологическое движение, которое критиковало советскую власть 
за игнорирование экологических проблем Армении, и, фактически, пер-
вый крупный митинг в 1987 году в Ереване был экологическим. Однако 
эти течения стали доминировать в армянском обществе только после то-
го, как стало очевидным, что Москва выступает против требований Ар-
мении по поводу Нагорного Карабаха [Suny 1993, 231–246]. 

Определенные события, произошедшие в контексте Карабахского 
конфликта, привели к масштабному изменению представлений многих 
армян о советском государстве. Так, погром местных армян в азербай-
джанском городе Сумгаит в феврале 1988 года был воспринят многими 
как результат, как минимум, бездействия, если не сознательной провока-
ции, со стороны советских властей, что привело к изменению отношения 
к Москве. Сумгаит имел особо важное значение, поскольку он не только 
вызывал травматические воспоминания о геноциде и массовых убийст-
вах, но и разрушал восприятие советских властей как гаранта безопаснос-
ти армян. По мере развития конфликта эти представления привели к си-
туации, когда национальное движение в Армении консолидировалось 
вокруг оппозиции Москве, как это происходило в Грузии и странах Бал-
тии, но с той важной разницей, что союзный центр был не единственным 
врагом. Возник сложный треугольник Ереван-Москва-Баку, в рамках ко-
торого армяне часто считали, что Москва находится на стороне Баку, что 
воспринималось как несправедливость или даже предательство, в отли-
чие от ожиданий, что Москва должна была дать «справедливое решение» 
проблеме Нагорного Карабаха [Malkasian 1996, Libaridian 1999, Libaridian 
2007; Suny 1993, 231–46]. Именно в этот период стали достоянием об-
щественности темные страницы советской истории – такие, как, напри-
мер, репрессии 1930-х гг. и массовые депортации в Сибирь в конце 1940-х 
гг. [Хомизури 1997, Аблажей 2011]. В этом отношении в Армении также 
имелась местная особенность: акцент на сотрудничестве между Кема-
листской Турцией и большевиками в начале 1920-х гг., а также на пред-
полагаемой роли Сталина в передаче Нагорно-Карабахского региона 
Азербайджану [Zolyan and Zakaryan 2008, Марутян 2009]. 
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Летом 1990 года представители национально-демократической оп-
позиции – «Армянского Общенационального Движения» (АОД) одержа-
ли победу на выборах в Верховный Совет. После неудавшейся попытки 
государственного переворота в Москве в августе 1991 года Армения по-
спешила воспользоваться представившейся возможностью. В сентябре 
1991 года был проведен референдум и провозглашена независимость. 
Процесс десоветизации в сочетании с языковой дерусификацией проис-
ходил и в общественной сфере. Были переименованы улицы, названные 
в честь различных советских деятелей, школы с русским языком обуче-
ния были переведены на армянский язык обучения. Была начата кампа-
ния лингвистической пурификации, призванная «очистить» армянский 
язык от иностранных, преимущественно русских, влияний и восстано-
вить его роль основного языка общения [Abrahamian 1998]. То, что позже 
стало известно, как «Ленинопад», произошло в Армении уже в 1990–
1991гг. Taк, например, 13 апреля 1991 года, т.е. еще до неудавшегося ав-
густовского государственного переворота в Москве, с главной площади 
Еревана была снята гигантская статуя Ленина [Медиамакс, 2012]. 

В то же время армянская модель постсоветской политики памяти 
также демонстрировала тенденцию к компромиссу с некоторыми элемен-
тами советского наследия. Если в последние годы советской власти на-
ционально-демократическое движение рассматривало свои действия как 
борьбу с «Центром», то в начале 1990-х гг., когда Армения уже была не-
зависимой, политические элиты были склонны преуменьшать этот эле-
мент своей прежней риторики, сосредоточив внимание на борьбе за На-
горный Карабах. Это можно объяснить восприятием Советской Армении 
как предшественницы независимой Армении. Такое восприятие отража-
ло тенденцию национализации, которая имела место уже в советские го-
ды, особенно в постсталинский период, когда коммунистические поли-
тические элиты Армении проводили политику «национализации», не 
бросая открытого вызова официальной советской идеологии [см. преды-
дущую главу, а также Dadrian 1977, Panossian 2006, 282–91]. Такое отно-
шение отражает и сам термин, обозначающий советский период истории 
Армении, получивший широкое распространение в постсоветской Арме-
нии, как «Вторая республика». Советизация Армении в 1920 году, кото-
рая в 1990-е гг. стала восприниматься как негативное событие, тем не ме-
нее, продолжает рассматриваться многими армянами как меньшее зло по 
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сравнению с угрозой турецкой оккупации. Этот нарратив «советизации» 
Армении был отражен также и в учебниках постсоветской истории Ар-
мении [Zolyan and Zakaryan, 2008]. 

В отличие от ряда постсоветских и постсоциалистических госу-
дарств, в Армении не были приняты законы о «декоммунизации» как та-
ковые, и, более того, не было попыток со стороны новых властей провес-
ти люстрацию советских кадров. Ближе всего к принятию такой практики 
дело подошло в феврале 1991 года, когда был принят закон «Об общест-
венных и политических организациях», запрещающий создание партий-
ных структур «в государственных органах, учреждениях, предприятиях, 
организациях и учебных заведениях», который был направлен против 
ячеек Коммунистической партии, существовавших во всех перечислен-
ных учреждениях (Закон РА «Об общественно-политических организа-
циях», 1991г.). Еще одним шагом в том же духе в апреле 1991 года было 
то, что Верховный Совет решил национализировать собственность Ком-
мунистической партии [Вагаршян 2015, 9]. Сама Коммунистическая пар-
тия Армении приняла решение о роспуске в сентябре 1991 года, что, по 
сути, привело к ее расколу. Одна группа бывших коммунистов основала 
«Демократическую партию Армении», которую возглавил бывший пер-
вый секретарь Арам Саргсян. Те члены партии, которые не согласились 
на этот ребрендинг, вскоре воссоздали «Коммунистическую партию Ар-
мении» под руководством другого политика Сергея Бадаляна, которая 
продолжала играть значительную роль в политической жизни Армении в 
1990-е гг., но к концу 1990-х гг. потеряла большую часть своих сторон-
ников [Кавказский узел, 2012]. 

Желание избежать крайностей «декоммунизации» было сознатель-
ным решением тех, кто пришел к власти в 1990 году. Выступление пер-
вого президента Армении Левона Тер-Петросяна в 1993 году на Конгрессе 
Армянского национального движения (АНД) заслуживает высокой оцен-
ки, что было характерно для такого подхода. Он хвастался, что «в отличие 
от стран Балтии, а также Грузии и Азербайджана, в Армении не было “све-
дения счетов” с представителями советской власти... из 36 членов послед-
него коммунистического кабинета 14 сохранили свои посты в первом не-
коммунистическом правительстве... не говоря уже о заместителях ми-
нистров, большинство из которых продолжают работать до сих пор». Од-
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нако он также резко раскритиковал советскую систему, сосредоточив 
внимание на таких болезненных эпизодах, как сталинские репрессии и 
коллективизация, заключив, что «когда оппозиция подчеркивает неоспо-
римые положительные аспекты советского прошлого... трудно не согла-
ситься с тем, что такие аспекты существовали», но «трагические аспекты 
советского прошлого были подавляющими» [Тер-Петросян 2006, 371]. 

 
  
4.2.2. Хорошие коммунисты и плохие коммунисты:  
герои и антигерои в нарративах о советском прошлом 
 
 
Хотя в первые постсоветские годы (да и позднее) в Армении не су-

ществовало юридически обязывающей, формализованной концепции по-
литики памяти, можно проследить определенные тенденции в политике 
памяти. Решения о топонимах, сносе памятников и т.д., хотя и принима-
лись в каждом случае отдельно, республиканскими или местными влас-
тями, отражали настроения, господствовавшие в обществе и среди элит в 
то время. Произошла дифференциация в отношении деятелей советского 
периода: исторические деятели из рядов Коммунистической партии Ар-
мении были символически разделены на «антинациональных» и «нацио-
нальных». Некоторые деятели воспринимались как люди, выступавшие 
против «национальных интересов» Армении, например, посредством ак-
тивной роли в «советизации», что, фактически, означало борьбу против 
независимой армянской государственности. К ним относились и те дея-
тели, чьи имена были связаны с политическими репрессиями. Таких «ан-
тинациональных» деятелей «наказывали», например, демонтажем их па-
мятников, переименованием городов, деревень, улиц и школ, названных 
в их честь, и другими подобными актами. Однако была и другая группа 
видных коммунистов, которые, считались «национальными». Это были 
те деятели, которые, придерживаясь идей марксизма-ленинизма, в то же 
время проявляли уважение к армянским «национальным интересам». Те 
коммунистические деятели, которые считались верными армянским на-
циональным интересам, были интегрированы в национальную историю. 
Памятники, улицы и поселения, которые были названы в их честь, в ос-
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новном, сохранились, и в учебниках истории о них продолжали говорить 
нейтрально или позитивно. 

Очевидно, что это деление было не формальным и юридическим, а 
интуитивным и прецедентным. Существовало несколько факторов, спо-
собствовавших восприятию некоторых советских деятелей как положи-
тельных или отрицательных в постсоветском контексте. В их число вхо-
дила их роль в событиях, предшествовавших советизации (например, 
Ованес Баграмян принимал участие в борьбе против турецкого вторже-
ния в 1918 году, Степан Шаумян сотрудничал с армянскими партиями в 
Баку, а кто-то, напротив, принимал участие в восстании против армянс-
кого правительства в мае 1920г., их политика и позиции в советские годы 
(например, считались ли они приверженцами «национального коммуниз-
ма», как Александр Мясникян), были ли они жертвами сталинских реп-
рессий или принимали в них участие (как Агаси Ханджян, убитый в реп-
рессии) и т.д. 

Ярким примером интеграции видного большевистского деятеля в 
армянский национальный исторический нарратив является фигура Сте-
пана Шаумяна, соратника Ленина и главы Бакинской коммуны. Шаумян 
был важной фигурой в партии большевиков, который также стал одним 
из первых мучеников революции, поскольку был казнен в сентябре 1918 
года вместе с другими «26 бакинскими комиссарами». Шаумян не только 
не принимал участия в «советизации» Армении, произошедшей после его 
смерти, но и, будучи главой Бакинской коммуны, сотрудничал с армян-
ской партией «Дашнакцутюн» против азербайджанских мусаватистов во 
время межобщинных столкновений, произошедших в марте 1918 года [о 
Бакинской коммуне см. Suny 1972]. В школьных учебниках по истории 
Армении деятельность Шаумяна описана в нейтрально-положительном 
тоне [Бархударян 2007, 175]. Гигантский памятник Шаумяну до сих пор 
стоит в центре Еревана, а ереванская школа номер 1 до сих пор носит его 
имя. Город Степанаван, названный в честь Шаумяна, также не был пере-
именован, а его статуя до сих пор украшает главную площадь города46.  

 
46 В то же время Шаумян воспринимается как один из ключевых злодеев в азербай-
джанского исторического нарратива в контексте межобщинных столкновений 1918 года 
(Смит 2001). 
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Другим примером интеграции важных фигур советско-армянского 
нарратива в постсоветский национальный нарратив является фигура 
Александра Мясникяна (Мясникова), который возглавлял правительство 
Советской Армении в начале 1920-х гг. и погиб в авиакатастрофе в 1925 
году. Его также считают «национально ориентированным» большеви-
ком, и его памятник продолжает стоять в центре Еревана, недалеко от 
памятника Шаумяну. Мясникян, возглавивший Советскую Армению пос-
ле подавления антибольшевистского восстания в феврале 1921 года, счи-
тался умеренным деятелем, который помогал восстанавливать Армению и 
защищал национальные интересы Армении, например, в таких вопросах, 
как статус Нагорного Карабаха [Saparov 2012]. Авиакатастрофа, в которой 
погибли Мясникян и несколько товарищей по партии в марте 1925г., по-
родила подозрения, что она была организована по приказу Сталина, чтобы 
избавиться от потенциальных конкурентов [Жирнов 2008]. 

Еще одним коммунистическим лидером, память о котором сохра-
нилась среди «национально ориентированных» коммунистов, является 
Агаси Ханджян, глава Советской Армении в 1930-е гг., ставший жертвой 
репрессий в 1936 году. По официальной советской версии, Ханджян по-
кончил жизнь самоубийством, считается установленным фактом, однако 
предполагалось и то, что Ханджян был застрелен соратником Сталина 
Лаврентием Берией лично в кабинете последнего, что положило начало 
широкомасштабной репрессивной кампании против соратников Ханджя-
на [Мелконян 2010, 6]. Вот как описывает судьбу Ханджяна и его прес-
ледователя Берии один из постсоветских армянских учебников. 
«...убийство 35-летнего Агаси Ханджяна, произошедшее в июле 1936 года 
в Тифлисе, было использовано для начала репрессий. Он стал жертвой... 
Л. Берии, протеже И. Сталина. Берия впоследствии был уличен в своих 
преступлениях и казнен, но до этого успел совершить большие злодеяния 
в качестве наркома внутренних дел СССР» [Бархударян 2008, 66–67]. 

В то время, как деятельность Ханджяна и Мясникяна была напря-
мую связана с Советской Арменией, существовала еще одна группа эт-
нических армян-большевиков, деятельность которых в основном прохо-
дила в других частях СССР, но память о них сохранилась в Советской 
Армении в силу их армянского этнического происхождения или, если ис-
пользовать советский термин, «национальности». Некоторых из них «по-
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щадили» после распада СССР, по крайней мере, в том, что касается па-
мятников и названий улиц. Примером тому стал проспект Гая в северной 
части Еревана, названный в честь Гая (Айка) Бжшкяна, командира Крас-
ной Армии, отличившегося в годы Гражданской войны на территории 
России. Проспект Гая не был переименован, и его конная статуя стоит в 
Ереване до сих пор. Возможно, то, что имя Гая осталось на карте Еревана, 
связано с тем, что он принимал участие в Первой мировой войне в соста-
ве армянских добровольческих отрядов, а также стал жертвой сталинских 
репрессий, будучи арестованным в 1935-ом году и расстрелянным в 1937-
ом [Карасюк 2018]. 

Однако, как уже отмечалось, были армянские коммунисты, которые 
были исключены из национального повествования постсоветской Арме-
нии, либо остались персонажами этого нарратива, но были переквалифи-
цированы в «злодеев». В частности, это относилось к тем большевикам, 
которые принимали непосредственное участие в советизации Армении в 
1920–1921гг. Эту группу большевиков представляют участники подав-
ленного восстания армянских большевиков в городах Карс (ныне на тер-
ритории Турции) и Александрополь (ныне Гюмри) в мае 1920 года, 
участники советизации Армении в декабре 1920 года, а также участники 
непродолжительной гражданской войны, развернувшейся в Армении 
после антибольшевистского восстания в феврале 1921 года. Примером 
такого подхода является дело Гукаса Гукасяна, молодого (ему тогда было 
20 лет) участника так называемого «Майского восстания» 1920 года. Гу-
касян был одним из организаторов вооруженного большевистского вос-
стания в мае 1920 года, и после провала восстания был расстрелян. После 
распада СССР улица имени Гукасяна была переименована в честь исто-
рика V века Газара Парпеци, а памятник Гукасяну, стоящий в одном из 
парков Еревана, был снесен, и позже на его месте появился памятник со-
ветского астронома Виктора Амбарцумяна [Azg Daily 2013]. Город под 
названием «Гукасян» был переименован в «Ашоцк» еще в ноябре 1991 
года [Государственный кадастровый комитет 2008, 23]. 

В том, что касалось советских лидеров, не имевших армянского 
происхождения, тенденция к избавлению от признаков советского насле-
дия была более очевидной. Так, Ленинакан, Кировакан и Калинино, наз-
ванные в честь Ленина и двух других советских лидеров – Кирова и Ка-
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линина, были, соответственно, переименованы в Гюмри, Ванадзор и Та-
шир [Государственный кадастровый комитет 2008, 60, 180, 196]. Тем бо-
лее, практически ничтожными были шансы на выживание на карте пост-
советской Армении у азербайджанского большевика, участника Бакин-
ской Коммуны 1918 года – Мешади Азизбекова. Город, носивший его 
имя в советское время, был переименован в «Вайк» (название района), а 
площадь Азизбекова в центре Еревана стала площадью Сахарова – в честь 
советского ученого и диссидента Андрея Сахарова [Государственный ка-
дастровый комитет 2008, 186–187]. Выбор Сахарова вместо этнического 
азербайджанца Азизбекова особенно интересен, поскольку Сахаров был 
ярым сторонником дела армян Нагорного Карабаха в конце 1980-х гг. [де 
Ваал 2003, 66]. Вероятно, по той же причине в 2022 году из московского 
парка «Музеон» в Нагорный Карабах «перенесли» статую Сахарова, сим-
волически включившись в волну «релокации» россиян на Южный Кавказ 
в 2022 году [Новая газета, 2022]47. 

Коммунистам из европейских стран повезло больше. Так, на карте 
Еревана до сих пор сохранились улицы, названные в честь французского 
писателя и члена Коммунистической партии Франции Анри Барбюса и 
чешского журналиста, коммуниста и активиста Сопротивления Юлиуса 
Фучика. Фучик посетил Советский Союз в 1930-х гг. и много писал о том, 
что он считал успехом СССР в построении социализма; он был казнен в 
немецкой тюрьме в 1943 году [Champord.am 2017]. Что касается Барбюса, 
то он посетил Советскую Армению в 1927 году, где его встретили с боль-
шой помпой. Достаточно упомянуть, что для его встречи была создана 
специальная комиссия во главе с народным комиссаром образования Ар-
мении [Медиамакс 2022]. Кем были эти деятели, скорее всего, сегодня 
остается загадкой для большинства ереванцев, но их имена остаются на 
карте города. 

Весьма разнообразна судьба «советских» названий, не связанных с 
конкретными историческими личностями. В Ереване до сих пор сущест-
вует проспект «Ленинградян», названный в честь советского названия го-
рода Санкт-Петербург в России. А на севере Армении все еще есть город 

 
47 Что произошло с памятником Сахарова после этнической чистки в Нагорном Караба-
хе, проведенной режимом Алиева в сентябре 2023 года, на момент издания книги нам 
не удалось. 
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под названием «Ноемберян» (отсылка к официальной дате советизации 
Армении 29 ноября 1920 года), но город «Октемберян» был переимено-
ван (т.е. «Октябрьский», имеется в виду Октябрьская революция 1917 го-
да). «Октемберян» получил название «Армавир» по названию одной из 
столиц Армянского царства в древности, раскопки которой расположены 
недалеко от города [Госкомкадастр 2008, 90–93].  

 
 
4.2.3. Мнемоническая двусмысленность в действии:  
Вторая мировая война в политике памяти  
постсоветской Армении 
 
 
 Пожалуй, нигде мнемоническая неоднозначность политики памя-

ти Армении не проявляется так ярко, как когда речь идет о Второй миро-
вой войне. Сам факт параллельного использования в армянских учебни-
ках истории терминов «Вторая мировая война» и «Великая Отечествен-
ная война» является признаком того, что армянская элита не желает пол-
ностью разрывать связи с советскими/российскими нарративами об этих 
событиях. Участие армян в борьбе с нацизмом в годы Второй мировой 
войны как в рядах советских войск, так и в рядах других стран-союзников 
подробно представлено в учебниках истории. Раздел, посвященный это-
му периоду, в одном из учебников носит название «Сыны армянского на-
рода на поле боя», что дает четкое представление о том, как рассматри-
вают авторы участие армян в войне [Бархударян 2008, 90–3]. Формули-
ровки, используемые авторами в учебниках, часто следуют классическо-
му советскому нарративу: «22 июня 1941 года фашистская Германия, на-
рушив договор о ненападении, заключенный в 1939 году, начала войну 
против СССР... Началась Великая Отечественная война советских наро-
дов» [Бархударян 2008, 87]. Что касается учебников «Всемирной истори-
и», то термин «Вторая мировая война» используется более широко, но и 
здесь встречаются упоминания термина «Отечественная война», когда 
речь идет об участии СССР. «Весь народ поднялся на борьбу с врагом. 
Такие войны называются Отечественными» [Степанян 2014, 68; Степа-
нян 2008, 79]. 
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Армяне, отличившиеся в Советской армии во время Второй миро-
вой войны, стали важной частью национального исторического повест-
вования. Центральный проспект Еревана, где расположены некоторые 
важные правительственные здания, и станция метро на этом проспекте, 
названы в честь Маршала Советского Союза Ованнеса Баграмяна. Более 
того, уже в 2003 году проспект украсила конная статуя маршала 
[Equestrian Statues 2021]. Баграмян считается самым успешным армяни-
ном в Советской армии и занимает большое место в армянском нарративе 
о Второй мировой войне. Фигура Баграмяна особенно хорошо вписыва-
ется в картину мнемонической двусмысленности, поскольку он был не 
только крупным советским военачальником, дважды удостоенным зва-
ния Героя Советского Союза, но и в молодые годы принимал участие в 
Сардарапатской битве 1918 года против турецких войск, а Сардарапат-
ское сражение – это одно из ключевых событий в истории Первой рес-
публики Армении [Шакарян 2022]. Проспект, на котором расположено 
посольство США, назван в честь другого советского военачальника ар-
мянского происхождения, адмирала Исакова, и здесь же также в постсо-
ветские годы, в 2005 году, был установлен ему памятник [Photolure 2005]. 

Таким образом, многие элементы советского нарратива о Второй 
мировой/Великой Отечественной войне были включены в национальный 
нарратив постсоветской Армении. Участие армян в войне на стороне Со-
ветского Союза считается героической страницей армянской истории, а 
отличившиеся в войне армяне являются частью национального пантеона. 
Однако было бы неверно утверждать, что армянская политика памяти в 
отношении Второй мировой войны следует модели России, где Великая 
Отечественная война играет важную роль в коллективной памяти. Пожа-
луй, главное отличие состоит в том, что оно не занимает центрального 
места в армянском национальном нарративе, тогда как в случае с Россией 
оно стало важнейшим событием в нарративе современной истории [То-
карев 2017]. В истории Армении ХХ века есть события более важные для 
армянской коллективной памяти – такие, как геноцид 1915 года, Первая 
республика 1918–1920гг. и, наконец, национально-демократическое дви-
жение 1988 года и Карабахский конфликт. 

Типичным примером подхода постсоветской Армении к политике 
памяти, особенно когда речь идет о праздновании Второй мировой вой-
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ны, является то, как Армения отнеслась к «Дню Победы». 9 мая Армения 
отмечает День мира и победы, как его называют официально, причем ка-
кая именно «победа» имеется в виду, не уточняется. победа союзников 
над нацистской Германией 9 мая 1945 года, или победа карабахских ар-
мянских войск в битве за город Шуши 8–9 мая 1992 года, или и то, и дру-
гое [Токарев 2017]. Такая «мнемоническая двусмысленность» оставляет 
достаточно широкий простор для интерпретации и прекрасно вписывает-
ся в эклектичные рамки армянской политики памяти. Совершенно новый 
слой двусмысленности добавился к символике этого праздника после по-
ражения Армении в войне 2020 года, когда город Шуши оказался под 
контролем Азербайджана [Arslanian 2022]. 

Потенциально взрывоопасным не только для внутриармянской по-
литики памяти, но и для отношений с внешними партнерами является 
вопрос сотрудничества некоторых армянских политических и военных 
деятелей с правительством Германии. Эта тема периодически поднима-
ется в Армении, хотя, как правило, не имеет центрального значения для 
политического дискурса. Вопрос осложняется тем, что некоторые из этих 
деятелей были видными личностями, отличившимися в период Первой 
республики. Полностью отвергнуть их значило бы отказаться от значи-
тельного пласта истории Первой республики, что поставило бы под сом-
нение ценность этого эпизода национального нарратива. С другой сторо-
ны, защиту действий этих деятелей можно рассматривать как защиту на-
цизма или, по крайней мере, как отказ от осуждения нацизма, что было 
бы неприемлемо для армянской политической и интеллектуальной эли-
ты. Наконец, все, что могло быть представлено как апология нацизма, 
могло создать внешние политические проблемы как на Востоке, так и на 
Западе. 

Стратегия мнемонической двусмысленности постсоветской Арме-
нии работает и здесь. В армянском политическом и общественном дис-
курсе об этих событиях предпринимается попытка объяснить их поведе-
ние и поместить его в исторический контекст, утверждая, что то, что 
воспринимается как «сотрудничество» с нацистами, на самом деле было 
направлено на то, чтобы каким-то образом обмануть нацистов и спасти 
армян от угроз, которые могла принести с собой потенциальная нацист-
ская оккупация, а также для спасения военнопленных армян. Так, в одном 
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из учебников истории об этом эпизоде говорится: «Немецкое командова-
ние создало национальные легионы из советских военнопленных... В 
1942 году был организован Армянский легион в составе 12 батальонов... 
В этом процессе приняли участие несколько армян (Дро, Арташес Абе-
гян, Гарегин Нжде и другие). Посредством организации легиона они 
стремились защитить армянский народ от опасностей в случае, если бы 
война закончилась победой Германии» [Бархударян 2008, 93]. Отмечает-
ся также, что после переломного момента в ходе войны в 1943 году дея-
тели, сотрудничавшие с нацизмом, пытались установить связи с запад-
ными союзниками СССР, в то же время, батальоны «Армянского легио-
на» начали распадаться, а многим их членам удалось сдаться СССР и его 
союзникам [Бархударян 2008, 88]. 

Конкретным случаем, подчеркивающим трудности армянской эли-
ты, когда дело касается политики памяти, является случай Гарегина Нж-
де. Нжде – это, одновременно, один из самых популярных военачальни-
ков Первой республики, символ подпольного национального сопротив-
ления советскому режиму, и консервативный мыслитель крайне-правого 
толка, идеи которого были использованы «Республиканской партией», 
правившей постсоветской Арменией 20 лет. Вдобавок ко всему этому, 
Нжде – еще и одна из центральных фигур в дебатах о «сотрудничестве с 
нацистами». Нжде был военным офицером, принимавшим участие в Бал-
канских войнах и Первой мировой войне, сражаясь вместе с болгарами и 
русскими против Османской Турции, но его главным вкладом, который 
дал ему статус легендарного героя, была его ведущая роль в сопротивле-
нии против большевиков в южной армянской Сюникской (Зангезурской) 
области в 1921 году.  

После того, как он получил заверения, что этот регион будет пере-
дан Советской Армении, а не Советскому Азербайджану, как соседние 
Нахичевань и Нагорный Карабах, он прекратил борьбу и продолжил 
свою деятельность за пределами Армении [Panossian 2006, 259]. Нахо-
дясь в изгнании, Нжде создал право-националистическую идеологию, ко-
торую назвал «Цегакрон» (что можно перевести как «религия племени»), 
расстался с партией «Дашнакцутюн», членом которой являлся, так как 
она посчитала его идеи слишком радикальными. Во время Второй миро-
вой войны Нжде участвовал в создании так называемого «Армянского 
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легиона» в составе немецкой армии, что стало самым противоречивым 
эпизодом его биографии. Сторонники Нжде объясняют этот эпизод по-
пыткой спасти армян, находящихся в нацистском плену, а также полу-
чить гарантии того, что армяне не будут подвергнуты этническим чист-
кам и геноциду в случае победы Гитлера. Когда поражение Германии ста-
ло очевидным, Нжде решил сдаться Советской армии, надеясь, что на фо-
не территориальных претензий Сталина к Турции СССР воспользуется 
его услугами в том, что он считал предстоящим конфликтом между СССР 
и Турцией. Однако советская власть не оценила предложение Нжде о сот-
рудничестве против Турции, и он был заключен в тюрьму в российском 
городе Владимир, где умер в 1954 году [о Нжде и его идеологическом на-
следии в советской и постсоветской Армении см. Panossian 2002, 132–4]. 

Однако самым важным для армянского национального нарратива 
является то, что Нжде возглавлял борьбу против большевиков в 1920–
1921гг. на юге Армении, и считается, что именно благодаря ему удалось 
избежать аннексии Сюникской области Советским Азербайджаном. В 
этой роли он приобрел значение, выходящее далеко за рамки этих конк-
ретных событий, поскольку, по словам Размика Паносяна, он стал «сим-
волизировать национальное спасение и бескомпромиссную позицию по 
национальным вопросам» [Panossian 2002]. В этой роли он стал символом 
сопротивления и стойкости для многих армян, в том числе для тех, кто 
необязательно разделял его правые идеи или не одобрял его позицию во 
время Второй мировой войны. Кроме того, «Республиканская партия Ар-
мении», находившаяся у власти с 1998 по 2018гг. и называющая себя «на-
ционально-консервативной», считает Нжде основоположником своей 
идеологии, хотя Нжде умер задолго до создания партии. Российский ис-
следователь Токарев в 2017 году описывал Нжде как фигуру, означаю-
щую «национальный и определенно антисоветский нарратив… О нем пи-
шут диссертации историки и философы, его цитируют чиновники, кото-
рые представляют его отцом-основателем» [Токарев 2017, 72].  

В том, что касается деятельности Нжде во время Второй мировой 
войны, то в армянском общественном дискурсе существует относитель-
ный консенсус: либо объяснять действия Нжде попыткой спасти армян 
от возможного истребления нацистами, либо вообще избегать обсужде-
ния этого эпизода, сосредоточив внимание на менее противоречивых ас-
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пектах его наследия. Правда, иногда этот консенсус подвергается сомне-
нию, как, например, это сделал американский историк армянского про-
исхождения Рональд Григор Суни, известный своими левыми взглядами. 
Суни назвавший Нжде «фашистом» в своем выступлении на конферен-
ции в Ереване в 2017 году: «Все постсоветские страны сейчас переписы-
вают свою историю. Те, кто были героями, теперь стали врагами; бывшие 
враги, даже фашисты, теперь стали героями... это происходит и в При-
балтике, и в Армении. Некоторые люди, которые сотрудничали с нацис-
тами, такие, как Гарегин Нжде, теперь считаются героями» [Suny 2017]. 
Тем не менее, в целом, такие выступления являются редкостью. 

Вероятно, обсуждение наследия Нжде в армянском общественном 
дискурсе было бы более рациональным и сбалансированным, если бы не 
вмешательство со стороны российских СМИ и политических элит. В рос-
сийских СМИ преобладает карикатурное изображение Нжде как пособ-
ника нацистов. Более того, российские СМИ часто называли Нжде «ар-
мянским Бандерой», сравнивая его с лидером украинских националистов 
середины ХХ-го века, которого в российском политическом дискурсе 
считают ярым пособником нацизма. Так, факт установки памятника 
Нжде в Ереване в 2016 году вызвал резкую критику со стороны Москвы, 
поскольку российский телеканал «Звезда», аффилированный с Минис-
терством Обороны, прямо обвинил правительство Армении в прославле-
нии «фашистских пособников» и сравнил его политику с «акциями по ге-
роизации Бандеры в Украине». Это вызвало упреки в сторону России со 
стороны представителя «Республиканской партии Армении», а также да-
ло возможность азербайджанским чиновникам обвинить Армению в том, 
что они придерживаются идеологии «расового шовинизма» [Kucera 
2017]. Подобные обвинения, воспринимающиеся в Армении в постколо-
ниальном контексте, послужили объединению армянской общественнос-
ти в защите наследия Нжде, включая либеральные и прозападные круги, 
которые в других условиях могли бы иметь более критическую точку зре-
ния на определенные аспекты деятельности Нжде. Таким образом, не-
смотря на все разногласия, внешний фактор помог сделать Нжде знако-
вой фигурой, которая символизирует сопротивление Армении внешним 
силам. 
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4.2.4. Дебаты о советском прошлом в контексте  
«евразийского» настоящего 

 
 
Мнемоническая двусмысленность армянского исторического нар-

ратива формировалась в то время, когда Армения находилась в процессе 
построения своей независимой государственности. Кроме того, это был 
период, когда российская элита была готова признать существование 
постсоветских государств как относительно независимых акторов – в об-
мен на сохранение определенной степени влияния на постсоветском 
пространстве. Однако этот статус-кво начал меняться, когда Россия всту-
пила в конфронтацию с Западом и стала более заинтересована в усилении 
своего влияния в постсоветских республиках, в частности, посредством 
интеграционных проектов. Эти тенденции проявились также в возобнов-
лении интереса к проблемам коллективной памяти, в частности, к репре-
зентации советского прошлого в постсоветских республиках. Более того, 
правящая элита в России все чаще стала воспринимать критику и/или 
неприятие советского наследия как символические атаки, направленные 
против России [Торбаков 2011]. 

В 2010-е годы, особенно после 2013 года, когда Армения объявила 
о решении присоединиться к Таможенному союзу России, Казахстана и 
Белоруссии, впоследствии ставшему Евразийским экономическим сою-
зом (ЕАЭС), проблема советского наследия вновь стала предметом поли-
тических дискуссий. Причина, по которой эти вопросы приобрели поли-
тическое значение, коренилась в меньшей степени во внутриполитичес-
кой динамике Армении и в большей степени в отношениях Армении с 
внешними партнерами, в первую очередь, с Россией. В период обостре-
ния отношений между Россией и Западом, вопросы истории, особенно 
связанные с советским прошлым, стали предметом политической конф-
ронтации. Это привело к определенному размыванию мнемонической 
стратегии двусмысленности, что проявлялась в различных инициативах, 
связанных с этой сферой политики памяти как «сверху», со стороны влас-
ти, так и «снизу», со стороны различных акторов, а также со стороны са-
мого общества. Общественные дебаты, к которым привели эти инициа-
тивы, были связаны с внешними и геополитическими факторами – таки-
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ми, как отношения Армении с Западом и ЕС, с одной стороны, и Россией, 
с другой, а также участие Армении в возглавляемых Россией интегра-
ционных проектах и альянсах – таких, как ЕАЭС или Организация Дого-
вора о коллективной безопасности (ОДКБ). 

Одним из первых признаков этой новой тенденции стала общест-
венная дискуссия, связанная с памятником Анастасу Микояну, видному 
советскому политику из Армении, входившему в близкое окружение Ста-
лина и Хрущева. В зависимости от выбранной точки зрения, Микоян 
предстает либо как беспринципный и циничный карьерист, принимав-
ший участие в массовых репрессиях и противостоявший или, по крайней 
мере, безразличный к национальным интересам Армении, либо, наобо-
рот, как человек, достойный уважения и гордости всей нации, видный го-
сударственный деятель, самый успешный армянин в СССР и даже чело-
век, который помог решить судьбы мира, сыграв ключевую роль в пере-
говорах во время Карибского кризиса [об этом аспекте деятельности Ми-
кояна см. Савранская 2012]. 

Что касается отношения Микояна к Армении и «национальному 
коммунизму», нужно изучить его послужной список. С одной стороны, 
Микояна, ярого сторонника насильственной «советизации» Армении в 
1920 году, вряд ли можно было считать одним из «национально ориенти-
рованных» армянских большевиков, и его участие в массовых репрессиях 
хорошо документировано [Погосян 2014]. Однако тот же Микоян в пе-
риод «оттепели» стал ключевым союзником Хрущева и, как таковой, 
сыграл роль в осуждении сталинского террора и проведении более либе-
ральной национальной политики, особенно, когда дело касалось Арме-
нии. Через год после смерти Сталина, в качестве зампредседателя прави-
тельства и министра торговли СССР Микоян посетил Армению и произ-
нес пламенную речь, в которой призвал армян реабилитировать наследие 
таких писателей, как Раффи и Чаренц, чьи произведения были запрещены 
как националистические. Более того, в своей речи он осудил то, что он 
назвал «национальным нигилизмом», который, по его словам, так же 
плох, как и национализм, тем самым давая толчок национализирующей 
политике местных армянских коммунистических элит [Panossian 2006, 
288–99]. 

На фоне этих противоречивых аспектов наследия Микояна инициа-
тива его потомков – установить бюст Микояна в Ереване стала темой го-



Глава IV 
 

205 
 

рячих дебатов с политическим подтекстом. В результате муниципальный 
совет Еревана дал разрешение на установку памятника, но власти решили 
не обострять ситуацию, и бюст так и не был установлен [Демоян 2017]. 
Последовавшая за этим дискуссия выявила отсутствие консенсуса по по-
воду советского прошлого в Армении, показав, что модель мнемоничес-
кой двусмысленности, сформировавшаяся в начале 1990-х гг., больше не 
работает, или, по крайней мере, работает не полностью. 

Аналогичная ситуация создалась и в отношении памятника марша-
лу Амазаспу Бабаджаняну. Вместе с уже упомянутыми Баграмяном и 
Исаковым, Бабаджанян рассматривается, прежде всего, как герой Второй 
мировой войны. Но критики инициативы указывали на его предполагае-
мое участие в подавлении советскими войсками Венгерского восстания 
1956 года. В конце концов, память о Бабаджаняне, как герое войны, вос-
торжествовала, и ему был установлен памятник [Аравот Daily 2016]. Что 
касается памятников, то мнемоническую модель армянской политики па-
мяти, вероятно, лучше всего представляет тот факт, что в тот же день, 
когда была установлена статуя Бабаджаняна, состоялось открытие памят-
ника Гарегину Нжде [Токарев 2017, 72]. Так, в один и тот же день армяне 
установили два памятника: один – человеку, который боролся с больше-
виками, был обвинен в сотрудничестве с Третьим рейхом и умер в со-
ветской тюрьме, а другой – советскому военачальнику Второй мировой 
войны, которого обвиняли в участии в подавлении венгерского восстания 
против советской власти. 

Именно на фоне этих дискуссий была озвучена инициатива депута-
тов от оппозиционного блока «Елк» в муниципальном совете Еревана о 
переименовании улиц и школ с «советскими» названиями. Эта инициа-
тива получила широкий резонанс, тем более, что тот же блок «Елк» не-
которое время спустя внес предложение в Национальную Ассамблею о 
выходе из ЕАЭС. В число улиц, которые «Елк» предлагал переименовать, 
входили, в частности, «Ленинградский проспект» и улица имени одного 
из большевиков 1920-х гг. Саргиса Касьяна [А1Плюс, 2017]. Депутаты от 
проправительственных партий заблокировали инициативу о переимено-
вании этих улиц, чтобы избежать возможных последствий в отношениях 
с Москвой. Тем не менее, инициатива депутатов муниципального собра-
ния вызвала бурные дискуссии в СМИ и социальных сетях, и получила 
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отклик в российских СМИ, где она была расценена как «антироссийская» 
[Арешев 2017]. 

Еще одной темой общественной дискуссии стало закрытие выстав-
ки «Затмение» в доме-музее писателя Ованеса Туманяна [отчет EVN 
2017]. Выставка была посвящена красному террору и сталинским репрес-
сиям, среди жертв которых были сыновья Туманяна. Сама выставка, ско-
рее всего, прошла бы без эксцессов, если бы не неожиданное решение 
Министерства культуры о ее закрытии. Отвечая журналистам, замести-
тель министра культуры Арев Самуэлян заявила, что выставка «полити-
зирована», вызвав возмущенные комментарии в социальных сетях 
[Regnum 2017]. Критики власти связали это решение с желанием выслу-
житься перед российскими партнерами. Так, историк и бывший директор 
Института-музея Геноцида армян Айк Демоян объяснял закрытие выс-
тавки и историю с памятником Микояну влиянием того, что он называл 
«ползучей ресталинизацией в России» [Демоян 2017]. Вполне вероятно, 
что решения правительства Армении были продиктованы опасениями из-
бежать ненужной напряженности в отношениях с Москвой, поскольку к 
тому времени Россия активно позиционировала себя как защитница со-
ветского наследия в постсоветских странах. Как бы то ни было, все эти 
дискуссии показали, что, во-первых, модель мнемонической двусмыс-
ленности уже не работала так хорошо, как раньше, и, во-вторых, несмот-
ря на это, элита Армении делала все возможное, чтобы ее сохранить, ба-
лансируя между условно говоря «просоветскими» и «антисоветскими» 
нарративами.  

 
 

4.2.5. Заключение: Мнемоническая двусмысленность  
как стратегия работы с прошлым 
 
 
  Хотя участие Армении в «евразийской интеграции» в 2010-е годы 

привело к дебатам о некоторых вопросах политики памяти, основные па-
раметры этого не изменились, поскольку подход Армении к советскому 
прошлому оставался подходом мнемонической двусмысленности, ком-
промисса и интеграции. С одной стороны, исторический нарратив осно-
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вывался на концепции независимой государственности, с другой, совет-
ский период рассматривался не с точки зрения оккупации и/или колони-
зации, а как этап развития армянской национальной государственности, 
который сочетал положительные и отрицательные эпизоды. Негативные 
аспекты советского периода, хотя и получили свое место в рамках данно-
го нарратива, но не были выведены на первый план, а иногда даже в оп-
ределенной степени преуменьшены. Более того, зачастую акцент делался 
на тех аспектах советского опыта, которые были совместимы с национа-
листическим нарративом, например, деятельность «национал-коммунис-
тов» или героизм армянских военных в Советской армии. 

Такое отношение к политике памяти, ставшее характерным для 
постсоветских армянских элит, можно охарактеризовать как мнемони-
ческую двусмысленность, т.е. целенаправленное избегание противоречи-
вых мнемонических моделей в пользу выборочной гармонизации исто-
рических нарративов с геополитическим настоящим Армении. В практи-
ческом плане это означало построение нарратива, сосредоточенного на 
нации, ее суверенитете и независимости, и, в то же время, избегая при-
влечения внимания к бывшей имперской/колониальной державе, которая 
также оказалась главным геополитическим союзником Армении в то вре-
мя. Часто это означало попытку сохранить хрупкий баланс между по-
строением национального нарратива внутри страны и, при этом, сохра-
нением отношений с союзниками, как в случае с кейсом о Гарегине Нжде. 

Такая мнемоническая двусмысленность понятна, учитывая как ис-
торический опыт Армении, так и геополитическую ситуацию. В истори-
ческом контексте Россия выступала как единственный союзник и даже 
«спаситель» в моменты, когда другие союзники отворачивались от ар-
мян, а в постсоветском контексте – как стратегический союзник и гарант 
безопасности. К этому можно добавить, что исторический опыт Совет-
ской Армении положительно контрастировал с предыдущим историчес-
ким периодом. В то время, как первая четверть ХХ века ассоциируется с 
геноцидом, войной, страданиями и потерей исторических армянских тер-
риторий, советские десятилетия на этом фоне кажутся периодом мира и 
развития, даже несмотря на такие эпизоды, как сталинские репрессии или 
коллективизация, которые были чреваты тяжелыми потерями для Арме-
нии. А в геополитическом контексте причины сохранения позиции мне-
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монической двусмысленности более чем очевидны. На протяжении боль-
шей части постсоветского периода Россия играла роль регионального ге-
гемона и гаранта безопасности. Поддержание связей с Россией, чего бы 
это ни стоило, казалось армянской политической элите жизненно важ-
ным в контексте конфликта Армении с двумя ее соседями – Азербайджа-
ном и Турцией. 

В то же время, безоговорочное принятие «просоветского» наррати-
ва также было невозможно, и не только потому, что советское прошлое 
Армении было омрачено множеством негативных эпизодов. Безогово-
рочное принятие «просоветской» концепции коллективной памяти о со-
ветском прошлом поставило бы под сомнение саму легитимность Арме-
нии как суверенного национального государства. В начале 1990-х гг. ар-
мянская политическая элита нашла модель преодоления этого противо-
речия путем ассимиляции определенных аспектов советского прошлого 
в национально-ориентированную идеологию и была готова сохранить ее, 
даже несмотря на то, что она подвергалась критике изнутри и извне. Та-
ким образом, в постсоветской Армении советский период рассматривал-
ся как этап развития армянской государственности, как «Вторая респуб-
лика», связывающая первую попытку построения национального госу-
дарства, Первую республику 1918–1920гг. и «Третью республику». Эта 
модель мнемонической двусмысленности позволяла утвердить легитим-
ность независимого и суверенного армянского государства, но, в то же 
время, избежать конфронтации с союзником в сфере символической по-
литики памяти. 

 
 



209 

ГЛАВА V.  
ИНТЕГРАЦИЯ ИСТОРИЧЕСКОЙ ПАМЯТИ  

НАЦИОНАЛЬНЫХ МЕНЬШИНСТВ АРМЕНИИ:  
ПРОБЛЕМА ОБЩЕЙ ИСТОРИЧЕСКОЙ ТРАВМЫ 

Н.А. ДУНАМАЛЯН 

5.1. Введение 

Обсуждение вопроса национальных меньшинств напрямую связано 
с конкретной моделью политики идентичности любого государства и во 
многих случаях отражает фундаментальные основы специфики нациест-
роительства. В этом контексте «гражданский» национализм может всту-
пать в противоречие с «этнонациональным» или же подменять одно со-
держание на другое. На пространстве ЕС проблема национальных мень-
шинств стоит наиболее остро в восточноевропейских странах (а также 
является «хронической» проблемой в скандинавских государствах и 
Финляндии), поскольку последние только в современный период начали 
переходить от модели «национализирующего государства» к построению 
гражданского национализма, из-за чего интенсивность дискуссий по по-
воду национальных меньшинств в этих государствах резко возросла 
(Польша, Прибалтика, Венгрия, Румыния и т.д.). В иных случаях станов-
ление «гражданского» национализма может способствовать ассимиляции 
малых этнических групп, так как элиты, формирующие политику иден-
тичности, могут сознательно стирать любые различия между моделями 
гражданской, государственной или этнической идентичностей (пример: 
Азербайджан, Грузия, некоторые центральноазиатские республики).  

С другой стороны, важнейшим фактором является осознание этни-
ческой группой своей самобытности и выстраивание на этой основе от-
ношений с титульной нацией. Хотя в случае восприятия нации как поли-
тической, а не культурной категории, проблема национальных мень-
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шинств может отойти на второй план (пример: Франция, Россия), по-
скольку фактор гражданства уже включает все вопросы, связанные с со-
блюдением прав группы, однако это также повышает уровень уязвимости 
культурной самобытности отдельных общин. Именно поэтому Рамочная 
конвенция защиты прав национальных меньшинств [«Рамочная конвен-
ция о защите национальных меньшинств-1995»] не дает четкого опреде-
ления данного понятия, хотя изначально вопрос защиты прав человека 
касается не столько «этнических групп», сколько «меньшинств» вообще, 
используя данную логику по отношению ко многим феноменам (языко-
вые, религиозные и другие меньшинства). Статус национальных мень-
шинств регулируется местным законодательством при условии отсут-
ствия дискриминации. Однако многие вопросы сосуществования различ-
ных этнических сообществ и формирования идентичности не могут ре-
гулироваться только формальными механизмами, игнорируя содержание 
взаимоотношений различных этнических групп.  

Подобная проблема присутствует также и в научно-исследователь-
ской сфере, где «национальные меньшинства» часто становятся предме-
том правовых или этнографических исследований, однако данный вопрос 
не рассматривается в категориях формирования исторической памяти эт-
нических групп в соотношении с государственной политикой памяти.  

Среди многочисленных работ, посвященных социологическому, 
культурологическому, религиоведческому, лингвистическому и правово-
му исследованию национальных меньшинств в Армении, можно выде-
лить научные монографии и статьи Г. Асатряна, В. Аракеловой, Г. Хара-
тян и других ученых [См.: Асатрян, Аракелова 2002; Arakelova, Asatrian 
2014; Arakelova 2010; Харатян 2002]. Однако вопрос интеграции истори-
ческой памяти в исследованиях армянских и зарубежных ученых пред-
ставляется лишь частично.  

Феномен исторической памяти национальных меньшинств стано-
вился объектом различных исследований, прежде всего, в области изуче-
ния культурной памяти. У Я. Ассмана он представал в качестве элемента 
«анти-идентичности», формирующегося как антипод доминирующей 
культуры и политики памяти [Ассман 2004, 166–167]. В другом контекс-
те, национальное меньшинство понималось как «динамичная политичес-
кая позиция», включающая несколько конкурирующих процессов (при-
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знание этнической самобытности, вопрос прав, признание статуса на го-
сударственном уровне) [Brubaker 1995]. Иными словами, вопрос «стату-
са» остается ключевым и имеет «предварительно правовой» характер, од-
нако важнейшим инструментарием его достижения остается политичес-
кое взаимодействие, компонентом которого является формирование и 
развитие исторической памяти. 

Примечательно, что многие работы, посвященные исторической па-
мяти национальных меньшинств можно условно разделить по несколь-
ким регионам, которые вызывают наибольший интерес у исследователей: 
дискриминация национальных меньшинств в скандинавских странах в 
прошлом [См.: Potinkara 2024; Yasar, Bergmann, Lloyd-Smith, Schmid, 
Holzinger, Kupisch 2023], права расовых меньшинств [См.: Perez, Hirschman 
2009; Carter 2019], положение национальных меньшинств на постсоциа-
листическом пространстве [См.: Hodžić, Mraović 2015; Janušauskienė 
2021] (здесь можно выделить «югославский», «венгерский», «прибал-
тийский» и «постсоветский» сюжеты). Отдельные работы, затрагиваю-
щие различные регионы мира, посвящены национальным меньшинствам 
как одному из факторов этнополитического конфликта [См.: Batta 2017]. 
Во всех этих работах основное внимание уделяется проблеме защиты 
прав национальных меньшинств, однако не в полной мере раскрываются 
механизмы встраивания исторической памяти меньшинств в общий кон-
текст нациестроительства. 

Вместе с тем, интеграция исторической памяти национальных 
меньшинств остается важнейшей проблемой, поставленной рядом иссле-
дований в области политики идентичности на постсоветском пространст-
ве. После распада СССР возник ряд вопросов, связанных с учетом прав 
национальных меньшинств на территории бывших союзных республик. 
Их статус изначально не был определен и подвергался политическим спе-
куляциям, став элементом становления различных моделей постсовет-
ских идентичностей. Сложный процесс становления независимых рес-
публик не создал универсальной модели отношений к национальным 
меньшинствам, поскольку различия в этническом составе союзных рес-
публик, их исторический опыт и культурные аспекты формировали свой 
специфический ответ на «интеграцию» этнических меньшинств. Приме-
чателен также тот факт, что население многих союзных республик совме-
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щало в себе роль как «национального меньшинства» на союзном уровне, 
так и «титульной нации» на республиканском. При этом русское населе-
ние имело особый статус, который резко изменился после распада едино-
го государства, что привело к переходу данной категории граждан в ста-
тус фактических апатридов в некоторых республиках. Иными словами, 
статус национального меньшинства имеет субъективный характер и за-
висит от некоторых факторов, которые преобладают в том или ином об-
ществе, и фактор исторической памяти (как у нацменьшинств, так и у ти-
тульной нации) играет важнейшую роль в контексте самоидентификации 
этнической группы. 

В случае стран Южного Кавказа исследователи сталкиваются с 
сложной системой формирования общегрупповой идентичности, которая 
может называться «национальной» с некоторыми оговорками, поскольку 
самоидентификация некоторых групп и их социальная культура подчиня-
ется логике «многоуровневого» взаимодействия как внутри самого этно-
са, так и в контексте построения гражданской нации. Наличие субэтни-
ческих групп грузин (мегрелы, сваны, аджарцы и др.) и азербайджанцев 
(айрумы, карапапахи, различные этнические группы тюрок на Севере 
Ирана) усложняет картину взаимодействия между титульной нацией и 
меньшинствами, поскольку несколько механизмов самоидентификации 
могут сопрягаться и нарушать равновесие между различными группами. 
Но и в Армении, несмотря на моноэтнический состав, общество не явля-
ется монолитным, так как фактор идентичности региональных общин 
(ереванцы, гюмрийцы, сюникцы, арцахцы и т.д.), представителей диаспо-
ры (армяне США, РФ, Ближнего Востока и т.д.), национальных мень-
шинств (езиды, молокане, ассирийцы и др.) и мигрантов (индийцы, пер-
сы, россияне и др.) формирует особую модель взаимодействия на совре-
менном этапе. 

Кроме того, процесс трансформации национальной идентичности 
на постсоветском пространстве можно представить в категориях инклю-
зивной или исключающей идентичностей [Самаркина 2023], поскольку 
интеграция исторической памяти меньшинств зависит от многих факто-
ров принятия общих политических и исторических мифов или, по край-
ней мере, отсутствия противоречий между различными «этнополитичес-
кими» версиями прошлого. Южный Кавказ в этом контексте выделяется 
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целым рядом уникальных практик формирования политики идентичнос-
ти, который, несмотря на общую историю региона, сильно отличается в 
случае конкретного государства.  

 
 
5.2. «Национализация» меньшинств на Южном Кавказе:  
причины и последствия 
 
 
Исторический опыт человечества показывает, что самовосприятие 

этнической группы и сложившиеся обстоятельства на тот или иной пе-
риод становятся основой идентичности различных этнических сооб-
ществ, будучи, одновременно, статичным и гибким аппаратом адаптации 
к меняющимся условиям. «Меньшинство» необязательно соответствует 
количественному показателю, скорее отражает определенный статус. В 
качестве иллюстрации можно привести пример доминирующего мень-
шинства французов в колониальном Алжире, в то время, как местные жи-
тели считали себя меньшинством «по статусу», будучи большинством 
«по количеству» [Derderian 2002]. Доминирование или дискриминация 
меньшинств, демонстрируемая на примере китайского населения Малай-
зии или боснийских сербов, показывает всю палитру возможных комби-
наций отношений между «большинством» и «меньшинством» при опре-
деленных обстоятельствах [Kaufmann, Haklai 2008]. Фактор самоиденти-
фикации здесь играет особую роль и формирует конкретные подходы по-
литики идентичности в контексте взаимодействия «титульная нация-на-
циональное меньшинство».  

В Закавказье такое соотношение сформировалось не сразу и разви-
валось параллельно интеграции региона с Российской империей. Черес-
полосное расселение не способствовало формированию непрерывных эт-
нических ареалов и, как следствие, моноэтнизации определенных регио-
нов Южного Кавказа. Только к концу XIXв. оформилось окончательное 
доминирование трех этнических сообществ: грузин, кавказских татар (в 
будущем – азербайджанцев) и армян [Цуциев 2006]. Значительные отли-
чия моделей идентичности этих народов проявлялись вплоть до конца 
XXв. по причине их субэтнического состава, уровня национального са-
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мосознания и социокультурных особенностей, что также отражалось на 
их взаимодействии с этническими меньшинствами.  

Несмотря на потрясения начала XXв., население советского Закав-
казья оставалось смешанным, хотя тренд этнической гомогенизации 
союзных республик региона постепенно привел к углублению квазина-
циональных политических тенденций. В ходе переписи 1926г. в респуб-
ликах ЗСФСР проявились первые признаки неоднозначности советской 
модели национальной политики при рассмотрении ситуации в отдельных 
республиках (Табл. 1). Если грузины, в состав которых были включены 
мегрелы, сваны, аджарцы и другие субэтнические сообщества, в основ-
ном компактно проживали на территории Грузинской ССР, то армяне 
представляли из себя как доминирующее большинство в собственной 
республике, так и наиболее многочисленные нацменьшинства в Грузии и 
Азербайджане. В то время как азербайджанские тюрки, будучи значи-
тельным национальным меньшинством в Армении и Грузии, и, рассмат-
риваясь как отдельная этническая группа, только-только проходили про-
цесс формирования единого национального самосознания, которое пока 
что не распространялось на карапапахов и других тюркских групп Закав-
казья. Примечательно, что в советский период присущие тюркоязычным 
мусульманам различные формы самоидентификации в прошлом (регио-
нальные, религиозные, племенные) трансформировались в основу гибкой 
модели построения единой азербайджанской национальной идентичнос-
ти [Золян 2004].  

Таблица 1.  
 

Картина распределения населения между титульной нацией и  
национальными меньшинствами в ЗСФСР (перепись 1926г.) 

 
Числен-
ность 

титульной 
нации 

Армянская ССР 
(743 571) 

Грузинская ССР 
(1 788 186) 

Азербайджанская 
ССР (1 437 977) 

Этнические 
мень-
шинства 

Тюрки 76 870 Армяне 307 018 Армяне 282 004 
Русские 19 548 Тюрки 137 921 Русские 220 545 
Езиды  12 237 Осетины 113 298 Талыши 77 323 



Глава V 
 

215 
 

Карапа-
пахи 

6 311 Русские 96 085 Курды 41 193 

Осталь-
ные 

20 392 Осталь-
ные 

201 699 Осталь-
ные 

211 018 

 
Источник: https://www.demoscope.ru/weekly/ssp/sng_nac_26.php?reg=2330 

 
 

В советский период этнический состав союзных республик стал бо-
лее гомогенизированным, что также отразилось и на формировании до-
минирующих групп национальных меньшинств, которые, в свою оче-
редь, более четко начали определять свою самобытность. Среди нацио-
нальных меньшинств можно выделить несколько групп региональных эт-
нических меньшинств и групп, проживавших более компактно. Так, ар-
мян, русских (в т.ч. специфическая этнорелигиозная группа молокан), 
греков, курдов и отделившихся от них езидов можно было воспринимать 
в качестве региональных меньшинств Закавказья, так как ареал обитания 
этих этносов не представлял собой непрерывную территорию, что делало 
эти группы более уязвимыми для ассимиляции или вытеснения. Из этой 
группы только армяне обладали как дисперсным (в глубине территории 
Грузии, Азербайджана, Абхазии, Юга России), так и более компактным 
расселением (на территории Ахалкалакского и Богдановского районов 
Грузинской ССР, Армянской ССР, Азербайджанской ССР и в НКАО). 
Азербайджанцы в Грузии, Армении и Дагестане проживали более ком-
пактно, и территория их расселения примыкала к их «национальной» 
союзной республике, что способствовало сохранению социокультурных 
и политических связей. К тому же, на территории Азербайджана также 
компактно проживали некоторые коренные народы этой территории: лез-
гины, аварцы, талыши и другие. 

Такая картина представляла собой сложную систему взаимоотно-
шений между различными этническими группами, которые формировали 
и собственный взгляд на социальное и политическое положение своей 
группы в контексте построения как макрополитической («советской») 
идентичности, так и этнонациональной. Это обстоятельство также про-
являлось в распределении населения с участием наиболее крупных на-
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циональных меньшинств Закавказья вне своих «национальных» респуб-
лик: армян, русских и азербайджанцев (Рис. 1). Демонстрируемый на гра-
фике рост и спад количества армянского и русского населения в Закавказ-
ье в диапазоне между советизацией региона и распадом СССР представ-
ляет две важные тенденции: увеличение числа русских было связано с их 
самоидентификацией в качестве титульной нации, а также касалось из-
менения многих социальных, экономических и профессиональных усло-
вий; в то время, как армянское население, лишившись ядра своего рассе-
ления в Западной Армении (современная территория Восточной Турции), 
совмещало элементы «советской» макрополитической и культурно-кон-
фессиональной моделей идентичности [Лурье 1994; Բայադյան 2020]. 
Умеренный рост азербайджанского населения за пределами союзной рес-
публики можно связать с становлением национальной идентичности и 
относительно слабой структурой «внетерриториальной» самоидентифи-
кации. 
 

 
 
Источник: https://www.demoscope.ru/weekly/ssp/sng_nac_89.php?reg=0 

 
Рисунок 1. Динамика роста численности наиболее многочисленных национальных 
меньшинств Закавказья (армяне, азербайджанцы, русские) вне границ своей  

титульной республики. 
 

1926 1939 1959 1970 1979 1989 2000-е 2010-е
Армяне 589 022 803 608 885005 935 829 923 486 827 716 249 092 168 265
Русские 336 178 888 460 965645 972 861 917 199 785 031 223 981 157 664
Азербайджанцы 214 791 318 954 261348 365 947 416 519 392 416 284820 233 124
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Распад СССР и этнополитические конфликты привели к резкому 
спаду населения среди региональных национальных меньшинств, а вмес-
те с тем, процесс гомогенизации национальных республик ускорился. Не-
обходимо также отметить, что национальные меньшинства, осознавая 
свои отличия от титульной нации и имея иное восприятие на счет при-
надлежности территории, во многих случаях противились происходящим 
изменениям, пытаясь сохранить определенный уровень самостоятель-
ности. Наиболее болезненно это воспринималось этническими группами, 
которые имели «уникальный» формальный или неформальный статус 
внутри союзных республик. При этом мотивация этих этнических групп 
в соотношении с попыткой построения национальной идентичности ти-
тульной нацией могли сильно отличаться. В этом контексте этнополити-
ческие конфликты в Грузии и Нагорно-Карабахский конфликт предстают 
в виде борьбы национальных меньшинств за свои права на фоне распада 
некогда единого территориально-политического пространства СССР. 

 
Таблица 2.  

 
Картина распределения населения между титульной нацией  

и национальными меньшинствами в Закавказье (перепись 1989г.) 
 

Числен-
ность на-
селения 

Армения 
(3 083 616) 

Грузия 
(3 787 393) 

Азербайджан 
(5 804 980) 

Этничес-
кие мень-
шинства 

Азербайд-
жанцы 

84 860 Армяне 437 211 Русские 392 304 

Курды (в 
т.ч. езиды) 

56 127 Русские 341 172 Армяне 390 505 

Русские 51 555 Азер-
байд-
жанцы 

307 556 Лезгины 171 395 

Украинцы 8 341 Осети-
ны 

100 324 Аварцы 44 072 

Остальные 76 404 Осталь-
ные 

427 185 Осталь-
ные 

217 922 

 
Источник: https://www.demoscope.ru/weekly/ssp/sng_nac_89.php?reg=0 
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Вместе с тем, это противостояние может рассматриваться в катего-
риях конфликта «советско-имперского» и «этнонационального» проектов 
как в рамках межгосударственных отношений, так и внутриполитическо-
го развития, поскольку в случае давления со стороны титульной нации 
многие меньшинства придерживались просоветской (в дальнейшем – 
пророссийской) позиции, чтобы компенсировать «статусную» разницу 
внутри границ союзных республик. Абхазы и армяне Нагорного Карабаха 
боролись с национализмом внутри республик, отождествляя себя с «со-
ветской» общностью, что отражалось в инструментализации знания рус-
ского языка, в примерах выступлений и демонстрации протеста [Багапш 
2021; Золян 2001], в то время как осетины стремились воссоединиться с 
Северной Осетией.  

Таблица 3.  
 

Современная картина распределения населения 
между титульной нацией и национальными меньшинствами  

на Южном Кавказе. 
 

Числен-
ность на-
селения 

Армения 
(2 961 514) 

Грузия 
(3 224 564) 

Азербайджан 
(9 436 123) 

Этничес-
кие мень-
шинства 

Езиды 35 272 Азер-
байд-
жанцы 

233 024 Лезгины 167 570 

Русские 
(в т.ч. мо-
локане) 

11 911  Армяне 168 102 Талыши 87578 

Ассирий-
цы 

2 769 Русские 26 453 Русские 71 046 

Курды 2 162 Езиды 12 174 Аварцы 48 636 
Осталь-
ные 

3801 Осталь-
ные 

35102 Осталь-
ные 

154 225 

 
Источник: https://www.demoscope.ru/weekly/ssp/sng_nac_89.php?reg=0 
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В картине распределения этнического состава населения в 1989г. 
через несколько лет произошли кардинальные изменения (хотя процесс 
начался уже в 1988г.) (Табл. 2). Многие этнические меньшинства были 
вытеснены из прежних территорий проживания, не получив даже долж-
ного статуса в период независимости. Сложившаяся на современном эта-
пе ситуация уже представляла качественно иной характер распределения 
социальных и политических ролей между титульными нациями и этни-
ческими меньшинствами независимых республик (Табл. 3). После мно-
гочисленных этнических конфликтов политические элиты Южного Кав-
каза пытались обеспечить лояльность национальных меньшинств или хо-
тя бы свести на нет возможность возникновения конфликтных ситуаций. 
Исходя из подобной предпосылки, в регионе сформировалось несколько 
моделей взаимодействия между доминирующими этническими группами 
и меньшинствами.  

 
 
5.3. Современные модели интеграции национальных  
меньшинств на Южном Кавказе 
 
 
Представляя основные подходы к интеграции этнических мень-

шинств в странах Южного Кавказа, стоит обратить внимание на два важ-
ных обстоятельства: 1) политика идентичности в большинстве госу-
дарств имеет латентный этнонациональный характер, который способст-
вует социальной и культурной маргинализации национальных мень-
шинств, что приводит к восприятию «интеграции» других этнических 
групп в качестве фактической ассимиляции; 2) неразрешенность этнопо-
литических конфликтов не позволяет полностью отказаться от национа-
листических нарративов. Несмотря на то, что такая ситуация касается го-
сударств Южного Кавказа в разной степени, однако снижение процента 
национальных меньшинств в объеме всего населения за неполные сто лет 
показывает именно этнонациональную тенденцию нациестроительства 
(Рис. 2). Как следствие, особенности политики идентичности в Азербай-
джане привели к драматическому снижению процента этнических мень-
шинств, в то время, как Армения была традиционно предрасположена к 
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моноэтнизации, а Грузия сохранила более благоприятные условия для со-
существования некоторых этносов. Однако ключевым фактором в рас-
смотрении данного вопроса остается выстроенная модель отношений 
между титульной нацией и национальным меньшинством.  

 

 
 
Источник: https://www.demoscope.ru/weekly/ssp/sng_nac_89.php?reg=0 
 

Рисунок 2. Процент национальных меньшинств в закавказских республиках  
в течение советского и постсоветского периода. 

 
 

Модель взаимодействия грузинского большинства с национальны-
ми меньшинствами (в основном с армянами и азербайджанцами), несмот-
ря на конфликт в Абхазии и Южной Осетии, представляет собой наиболее 
позитивный опыт построения отношений между титульной нацией и дру-
гими этническими группами. Однако в Грузии присутствует высокий уро-
вень социальной и культурной маргинализации национальных мень-
шинств, что не раз отмечалось в докладах европейских структур и мест-
ных общественных организаций [Advisory committee on the framework 
2015; Этнические группы, проживающие в Грузии, находятся в незавид-
ном положении 2023]. С другой стороны, в плане общей исторической 
памяти в Грузии долгое время существовало стереотипное отношение к 
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некоторым меньшинствам (к примеру, к армянам), которое со временем 
приобретало различные формы дискриминации [Минасян 2006, 42–44]. 
Однако важнейшим фактором сглаживания негативных сторон грузин-
ской модели восприятия национальных меньшинств оставалась привер-
женность к преодолению тенденций к маргинализации негрузин по-
средством инклюзивной меморальной памяти и либеральной парадигмы 
[Кирчанов 2023, 25]. К тому же, факт наличия у наиболее многочислен-
ных меньшинств Грузии – армян и азербайджанцев – независимых нацио-
нальных государств позволил грузинским политическим элитам управ-
лять рисками в рамках дружественной внешней политики, хотя и опреде-
ленное время воспринимался как элемент высокой уязвимости. Вместе с 
тем, национальные меньшинства Грузии никогда не оспаривали истори-
ческого или политического доминирования грузин на территории совре-
менной республики. 

В отличие от Грузии, отношения между титульной нацией и нацио-
нальными меньшинствами в Азербайджане можно воспринимать как 
«конкурентные», поскольку многие современные этнические группы, бу-
дучи коренными народами территории проживания, могут восприни-
маться азербайджанским большинством в качестве угрозы. Несмотря на 
это, предлагаемая властями «идеология азербайджанства» должна была 
стать основой построения гражданской нации, однако переросла в оче-
редной этап утверждения этнонационализма. Нарушение прав нацио-
нальных меньшинств в Азербайджане становятся предметом осуждения 
международных структур [Папоян 2020], но формально некоторые права 
меньшинств обеспечиваются, хотя и важным условием соблюдения их 
прав является лояльность национального меньшинства политическому 
руководству Азербайджана [Одним школы, другим – репрессии 2023]. 
Иными словами, модель взаимодействия между титульной нацией и на-
циональными меньшинствами в Азербайджане подчинена официальному 
дискурсу в рамках сохранения авторитарного режима и тенденциям в ар-
мяно-азербайджанском конфликте. Так, группы национальных мень-
шинств (лезгин, талышей, удин, молокан и других) использовались в про-
пагандистских акциях в ходе Второй Карабахской войны и, в дальней-
шем, нарушая основные права в рамках свободы совести [Или вместе – 
или никто 2023]. 
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Азербайджанская модель взаимодействия между этническими 
большинством и меньшинством предполагала близкую этнорелигиозную 
дистанцию между различными группами населения [Пашаев 2015, 39], 
поэтому многие группы мусульман со временем стали частью азербайд-
жанского этноса (к примеру, курды-мусульмане, покинувшие территорию 
Армении), в то время, как доминирующие национальные меньшинства 
(лезгины, талыши, аварцы) были ограничены в своем влиянии на со-
циальные и политические процессы [Агаджанян 2006]. Таким образом, в 
республиках Южного Кавказа сформировался определенный механизм 
взаимоотношений между этническим большинством и меньшинством в 
рамках грузинской модели гражданско-политической интеграции и азер-
байджанской версии «ограниченной» полиэтничности при условии абсо-
лютной лояльности нацменьшинств политическому режиму. Вместе с 
тем, стоит отметить, что историческая память в этих двух странах и внеш-
неполитические отношения не способствовали интеграции некоторых эт-
нических групп48.  

Что касается Армении, то в сложных условиях социально-экономи-
ческого развития в советские годы и по причине укоренившейся модели 
культурно-конфессиональной модели идентичности сформировался ус-
тойчивый тренд моноэтнизации, который со временем усилился. Однако, 
в отличие от Грузии и Азербайджана, армянская национальная идентич-
ность не выстраивалась на основе системной государственной политики 
памяти, поскольку важнейшим нарративом этнической солидарности ос-
тавалась историко-культурная самоидентификация. Моноэтничность Ар-
мении стала последствием трагедий начала XXв., когда Первая и Вторые 
республики строились руками армян Восточной Армении, беженцев из 
Западной Армении и усилиями репатриантов [Фурман 1993]. К тому же, 
в Армении отсутствовали благоприятные социально-экономические и по-
литические условия для жизнедеятельности, а основные национальные 
меньшинства во многом представляли из себя этнические группы, под-
вергшиеся гонениям, что стало фундаментом будущего сосуществования. 

 
48 Речь идет о вытеснении абхазов и осетин из исторической памяти в Грузии и создании 
образа врага из армян в Азербайджане, что также используется в качестве фактора кон-
солидации азербайджанцев с национальными меньшинствами, участвовавшими в войне 
в Нагорном Карабахе. 
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С другой стороны, тенденция моноэтнизации имела объективную приро-
ду и в других странах Закавказья [Погосян 2003].  

В этом контексте заслуживает внимания армянская модель взаимо-
действия с национальными меньшинствами, поскольку данная проблема 
может быть представлена в рамках схожих исторических травм, которые 
могли быть актуализированы со временем. Кроме того, внутренняя гете-
рогенность армянской нации определяет сложность механизмов интегра-
ции исторической памяти и формирования общей системы воззрений на 
социальные и политические вопросы [Саркисян, Дунамалян 2023]. К то-
му же, дисперсия расселения армянства имеет, прежде всего, политико-
исторические корни, что явно отличает армян от других народов Южного 
Кавказа и предполагает более специфическую модель построения взаи-
мосвязей между титульной нацией и национальными меньшинствами в 
рамках интеграции исторической памяти.  

  
 
5.4. Современное положение национальных меньшинств  
в Армении 
 
 
Вопрос сохранения национальных меньшинств в Армении пред-

ставлял собой как политический, так и культурный характер, хотя в по-
следние годы этой проблеме предавалось сугубо правовое значение. В 
многочисленных докладах армянского руководства в рамках осуществле-
ния рамочной конвенции Совета Европы по защите прав национальных 
меньшинств особое внимание уделялось деятельности различных орга-
низаций, представляющих национальные меньшинства, их правовому 
статусу, образовательным и социальным проблемам, хотя важнейшим 
вопросом оставалась суть политики идентичности, которая оставалась 
невнятной также и в рамках построения армянской национальной иден-
тичности. Из одиннадцати зарегистрированных в Армении националь-
ных меньшинств, важнейшими и наиболее многочисленными являются 
езиды, ассирийцы, молокане и курды, поскольку именно эти этнические 
группы не обладают какой-либо формой государственности и могут счи-
тать Армению своей родиной. Также важно, что езиды, курды и ассирий-
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цы специфически интегрированы в армянское общество, чему способст-
вует особое восприятие общего исторического прошлого [Schulze 2017]. 

Сообщества украинцев, белорусов, евреев, немцев, поляков и гру-
зин представляют потомков трудовых мигрантов из различных регионов 
бывшего СССР и отличаются более высокой мобильностью, чем выше-
отмеченные сообщества. Греки также могли восприниматься как местное 
население (особенно в Лорийской области), однако высокий уровень 
постсоветской миграции в Грецию резко снизил их численность. В случае 
русского меньшинства стоит прибегнуть к различным классификациям, 
выделяя из его общего числа религиозное сообщество молокан, местных 
русских и новую волну российских эмигрантов.  

Вместе с тем, следует обратить внимание на различие формального 
и неформального подходов восприятия национальных меньшинств в Ар-
мении на фоне кризиса идентичности национальной идентичности армян 
в последние годы. Участие Армении (с 1998г.) в реализации «Рамочной 
конвенции о защите национальных меньшинств» придало вопросу сосу-
ществования различных этнических сообществ внутри республики сугу-
бо формальный характер. Кроме того, присоединение Армении к Конвен-
ции, а затем и членство в Совете Европы, преследовало более прагмати-
ческие цели, связанные с развитием экономики и государственных инс-
титутов.  

Поэтому описание различных организаций, представляющих инте-
ресы национальных меньшинств в Армении, является важным аспектом 
анализа социальных и правовых условий развития национальных мень-
шинств [Папоян 2016], но оно не раскрывает содержания этих отношений 
в долгосрочной перспективе. К тому же, работа Отдела «По вопросам на-
циональных меньшинств и религии» Аппарата Правительства РА не об-
ладает значительными ресурсами для освещения проблем меньшинств и 
ограничивается отдельными заседаниями «Совета национальных мень-
шинств», связанными с распределением финансирования на различные 
мероприятия внутри или между общинами (ежегодный бюджет финанси-
рования составляет 20 млн. драм или около 50 тысяч долларов [Выписка 
заседания Совета национальных меньшинств РА 2023].  

Основные претензии Консультативного комитета по «Рамочной 
конвенции о защите национальных меньшинств» в 2023г. касались кос-
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венных последствий пассивной политики армянского руководства в воп-
росе интеграции этнических сообществ. Кроме того, непринятие пред-
ставленного в 2018г. проекта «Закона о национальных меньшинствах» 
способствовало обозначению регресса в вопросах защиты прав мень-
шинств. Доклад Консультативного совета включал несколько вопросов: 
права человека, использование языка меньшинств в образовании, осве-
щение связанных с национальными меньшинствами тем, включение ин-
формации о национальных меньшинствах в учебные программы и борьба 
с дискриминацией по этническому признаку [Пятое мнение по Армении 
2023], однако многие представленные проблемы имели явно идеологизи-
рованный характер, не учитывающий особенностей армянского общест-
ва. К примеру, присутствует намек на уравнивание прав Армянской Апос-
тольской церкви (чей особый статус закреплен в Конституции) и других 
религиозных организаций. 

  С другой стороны, единичные случаи нарушений прав этнических 
меньшинств представляют собой не столько тренд в отношениях между 
титульной нацией и национальным меньшинством, сколько касаются 
проблем развития всего армянского общества. Те же примеры дискрими-
нации могут иметь не столько этнический окрас, сколько социальный в 
контексте высокой поляризации. Именно поэтому формальный «язык» 
периодических докладов о правах меньшинств не раскрывает всех проб-
лем, а в некоторых случаях и искажает реальное положение дел.  

Ситуация усугубляется фактическим отсутствием продуманной по-
литики идентичности в Армении [Саркисян 2018], что придает процес-
сам в сфере взаимодействия между различными этническими группами 
стихийный характер, негативно отражающийся и на положении нацио-
нальных меньшинств. Как пример, вопрос преподавания языков мень-
шинств и подготовка учителей связаны не столько с нежеланием армян-
ских властей предоставлять такую возможность, сколько с проблемами в 
сфере образования в республике в целом [Քննարկվել են ազգային փոք-
րամասնությունների կրթությանն առնչվող հարցեր 2023; Դասագրքերի 
խնդիր, ուսուցիչների պակաս 2018]. К тому же, владение языком имеет 
разное значение для отдельных общин и не может восприниматься как 
общая проблема. Так, многие национальные меньшинства (украинцы, бе-
лорусы, грузины, поляки, немцы, евреи) остаются русскоговорящими, в 
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то время как вопрос языка актуален, прежде всего, для езидов, курдов и 
ассирийцев. К тому же, Армения остается одной из нескольких стран ми-
ра, где преподается езидский и ассирийский языки [Armenia is the only 
country in the world where Yazidis are taught at school in their own language 
2021; Переподготовка учителей ассирийского языка в Армении не прово-
дилась много лет 2022].  

Введение квот в Национальном Собрании РА для национальных 
меньшинств стало важным шагом для представления интересов других 
этнических групп в Армении [Шапиев 2021], что, с одной стороны, укре-
пило тенденцию институционализации отношений между армянским и 
неармянским этническими сообществами (национальные меньшинства 
получили представительство не только при правительстве, но и в парла-
менте), но с другой – подвергло политизации данный вопрос на фоне 
представления только четырех общин (езидской, русской, ассирийской и 
курдской). Несмотря на это, представленные в пятом докладе о защите 
прав национальных меньшинств проблемы остаются актуальными, но их 
решение не может быть лишь формальным без обращения к фундамен-
тальным вопросам общественного развития в независимой Армении. 

 
 
5.5. Маркеры общей исторической памяти: Армения  
как «регион меньшинств» 
 
 
Прежде, чем обратиться к проблеме интеграции исторической па-

мяти национальных меньшинств в Армении, стоит отметить тот факт, что 
моноэтничность населения Республики Армения не способствовала фор-
мированию монолитной национальной идентичности, наоборот – при-
верженность неформальным практикам демонстрации национально-
культурной идентичности привели к углублению региональных различий 
среди некоторых групп армян как внутри республики, так и за ее преде-
лами. В восприятии социальной дистанции этих групп также могут про-
являться значительные отличия (Табл. 4). 
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Таблица 4.  
 

Социальная дистанция между армянами в РА  
и другими армянскими сообществами. 
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  Положительные  
ответы «Да» 

1 2 3 4 5 6 7 

1. Для Вас будет при-
емлемым, если по со-
седству с Вами будет 
проживать… 

 
79,2% 

 
78,9% 

 
75,0% 

 
72,9% 

 
72,0% 

 
54,9% 

 
2,0% 

2. Если дадут армян-
ское гражданство… 

77,2% 77,5% 75,5% 73,3% 72,1% 57,3% 2,5% 

3. Если с Вами вместе 
будет работать… 

76,8% 76,0% 72,8% 71,4% 72,1% 57,2% 2,8% 

4. Если Ваш лечащий 
врач будет…  

74,8% 73,8% 71,2% 69,4% 69,5% 56,1% 3,1% 

5. Если Ваш близкий 
друг будет… 

68,8% 67,2% 69,7% 63,6% 61,5% 48,8% 4,1% 

6. Если Ваш сын же-
нится на…  

49,3% 48,5% 45,5% 46,2% 42,4% 33,9% 7,9% 

7. Если Ваша дочь вый-
дет замуж за…  

48,7% 47,7% 44,8% 45,2% 41,7% 33,2% 8,7% 

 
Источник: Погосян Г.А. Историческая память и национальная идентичность. Ер.: Изд-
во РАУ, 2023. 134с. 

 
 
Вместе с тем, показательно отношение армян к восприятию наи-

более близкой культурно-цивилизационной парадигмы. Схожесть с «со-
ветской» или «русской» культурами оценивается наиболее высоко как в 
плане коллективного, так и индивидуального восприятия, однако отсутст-
вие оценки выше пяти баллов показывает изолированность армянской 
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идентичности (Табл. 5.). В этом же ключе проявляется и отношение к на-
циональным меньшинствам, которые интегрируются с армянским об-
ществом не столько на основе социокультурной близости (в контексте эт-
нического родства), сколько посредством формирования единых истори-
ко-политических образов. 

Таблица 5.  
 

Чувство близости армянской культуры с другими  
национальными культурами (оценка по десятибалльной шкале). 

 
 Культуры 

Ру
сс
ка
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ро
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ка
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-
ск
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Во
ст
оч

-
на
я 

Коллективное восприятие  
армянской культуры 

4,3 4,2 4,8 3,1 

Восприятие респондентом 
собственных культурных  
ориентиров 

3,4 3,2 3,9 1,8 

 
Источник: Погосян Г.А. Историческая память и национальная идентичность. Ер.: Изд-
во РАУ, 2023. 134с. 

 
 

Таким образом, изолированность культурно-конфессиональной мо-
дели армянской идентичности способствует ограниченному пониманию 
«национального» в контексте общей культуры, языка, традиций, но не 
приводит к утверждению «государственного» национализма, что роднит 
армянский этнос с некоторыми национальными меньшинствами, прожи-
вающими на территории современной Армении и не имеющими мате-
ринского государства. Феномен «изгнаннического национализма» 
[Tölölyan 2010] отчасти проявляется и на территории Республики Арме-
ния, формируя комплекс меньшинства и у армянского этноса. Факт того, 
что за пределами республики проживает, как минимум, вдвое больше ар-
мян, провоцирует кризис идентичности как в рамках восприятия собст-
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венной территории (здесь также можно отметить возникновение травмы 
из-за потери Нагорного Карабаха), так и в формировании единой полити-
ки идентичности в Армении и диаспоре. Кроме того, армянская диаспора 
может воспринимать Армению не как центр армянства, а как одну из об-
щин, имеющую равный статус и возможности. «Комплекс меньшинства» 
у армянского народа сформировался исторически и усилился вследствие 
геноцида в Османской империи, а также политических потрясений в Вос-
точной Армении после распада Российской империи. В СССР армяне 
представляли собой как титульную нацию, так и меньшинство, поэтому 
двойственное самовосприятие проявилось и в отношениях с националь-
ными меньшинствами на современной территории Армении. 

Исходя из этого, модель взаимодействия между армянским боль-
шинством и национальными меньшинствами выстраивается на основе 
восприятия общих исторических травм, поскольку образ «сообщества-
жертвы» может быть спроецирован на все крупнейшие этнические груп-
пы внутри Армении. Можно выделить несколько аспектов интеграции ис-
торической памяти титульного сообщества и национальных меньшинств 
в Армении: исторические травмы, сюжеты противостояния с «общим 
врагом», территориальная общность и религиозный символизм. 

Ключевой исторической травмой для народов Армении остаются 
события, происходившие на периферийных территориях двух империй, 
которые подверглись опустошению в период Первой мировой войны. В 
этом контексте геноцид населения, проживавшего на Армянском Наго-
рье, стал важным трансисторическим феноменом для армян, езидов и ас-
сирийцев, которые также подверглись истреблению и продолжают испы-
тывать на себе дискриминационную и геноцидальную политику (пример: 
геноцид езидов и ассирийцев со стороны ИГИЛ) [Керри назвал действия 
ИГИЛ геноцидом против христиан и езидов 2016]. Важно, что и совре-
менные события как в истории Армении (Нагорно-Карабахский конф-
ликт, этнические чистки в Нагорном Карабахе), так и езидского или асси-
рийского сообществ (гонения в 2014–2016гг. в Северном Ираке) ассоции-
руются с продолжением геноцида в Османской империи [Leupold 2024]. 
В меньшей степени сюжеты уничтожения или депортации населения по 
этническому или религиозному признаку сохранились у курдов [The 
Armenian Genocide in Kurdish Collective Memory 2020] и молокан [Циви-
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лизация российских молокан – исчезнувшая Атлантида в Карсе 2015]. 
Проблема геноцида также специфически проявляется у понтийских гре-
ков, которые ассоциируют себя с собственным государством. В Армении 
также присутствует большое количество памятников, посвященных гено-
циду христианских народов в Османской империи (армян, ассирийцев, 
греков) [Assyrian Genocide Memorial Unveiled in Yerevan 2012; В Алавер-
ди открыли памятник понтийским грекам и армянам – жертвам геноцида 
2022], жертвам Холокоста [Мемориальное мероприятие – у памятника 
жертвам Холокоста и Геноцида армян 2022], а также трагедии езидского 
сообщества в Синджаре [«Нас спасут не мировые державы»: в Ереване 
почтили память жертв геноцида езидов 2022]. Таким образом, «геноцид» 
становится символическим объединителем исторической памяти армян и 
некоторых национальных меньшинств. 

Предыдущий аспект исторической памяти тесно связан с осозна-
нием принадлежности армян и национальных меньшинств к единой тер-
риториальной общности, поскольку, к примеру, езиды, ассирийцы и кур-
ды Армении не являлись мигрантами, а представляли периферийные на-
роды, отделявшие территорию исторической Армении от Ближнего Вос-
тока. В исторической памяти молокан и понтийских греков, как и у армян, 
сохранилась традиция называть новые топонимы в честь мест их преж-
него расселения (к примеру, хутор «Новый Ардаган» а Краснодарском 
крае у молокан или названия греческих сел в Грузии по аналогии с топо-
нимами Трапезунда). Такие названия, как Ардаган, Карс, Мардин, Дияр-
бекир, Ван, Урмия могут восприниматься армянами, езидами, курдами, 
ассирийцами и молоканами в качестве символа утраченной родины, что, 
с одной стороны, способствует интеграции исторической памяти, но, 
вместе с тем, может настраивать этнические сообщества на конкуренцию 
вокруг территории или памяти о ней. 

У езидов и курдов Армении к восприятию прошлого добавляется 
маркер противостояния «общему врагу» в рамках национально-освобо-
дительной борьбы против турецкого доминирования. Однако курдская 
политика идентичности отличается от езидской тем, что она предполага-
ет «тактическую» интеграцию с армянами в рамках совместной борьбы, 
но с различными конечными целями. Проблема в том, что оставшиеся в 
Армении курды (курды-мусульмане покинули Армению после начала 
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Нагорно-Карабахского конфликта), будучи приверженцами шарфадин-
ской религии (езидизм), ставят на первый план свое этнонациональное 
происхождение, в то время как езиды предстают в виде, прежде всего, 
этноконфессионального сообщества [Schulze 2016, 234–243]. Для граж-
дан РА, идентифицирующих себя как курды, «Курдистан» является важ-
ным символическим объектом, который соприкасается с сюжетами сов-
местной с армянским народом борьбы с турецкими властями в рамках 
Араратского восстания или деятельности организации «Хойбун» 
[Moumdjian 2018]. В отличие от такого восприятия, езиды считают своей 
родиной Армению, что также подкрепляется участием этого этнического 
сообщества в боях за Первую Армянскую республику в 1918г. и в Нагор-
но-Карабахском конфликте. Некоторые ученые считают такое разделение 
этнически родственного сообщества на две группы искусственным и по-
литизированным [Мосаки 2021], хотя притеснение езидов со сторону 
курдов-мусульман привело к консолидации данной этнорелигиозной 
группы также вне своей родины – в Северном Ираке [Между крестом и 
полумесяцем: почему езиды не хотят независимости Курдистана 2017]. 

Еще одним важным фактором является религиозный символизм, 
объединяющий представителей нехалкидонких церквей армян и асси-
рийцев. Сакрализация своей идентичности также присуща и молоканам, 
которые, основываясь на «пророчествах» своих старцев, выбрали мест-
ность вокруг священной горы Арарат [Андреева 2021]. Примечательно, 
что все основные религиозные сообщества Армении имеют ярко окра-
шенную этническую природу, представляя некоторые глобальные рели-
гиозные принципы сквозь призму национального (этнического) восприя-
тия. Это способствует изоляционизму различных конфессий, но также 
приводит развитию терпимости друг к другу. Важно отметить, что имен-
но в Армении находится второй езидский храм в мире – «Зиарат», что 
дает этой постсоветской республике уникальный религиозный статус с 
точки зрения становления езидизма.  

Критерий гражданства, хотя и в зачаточном состоянии, также про-
является в отношениях между армянами и меньшинствами. Представите-
ли разных этнических сообществ вместе служат в армии и участвуют в 
обороне государства [Ассирийцы Армении записываются в добровольцы 
для защиты страны 2020]. Проблемы социально-экономического харак-



Интеграция исторической памяти национальных меньшинств Aрмении… 

232 
 

тера влияют на всех граждан Армении, однако некоторые проблемы мо-
гут возникать в сфере образования, религиозного воспитания и изолиро-
ванности отдельных общин. Вместе с тем, уровень терпимости в армянс-
ком обществе на фоне интеграции меньшинств в социальной сфере оста-
ется приемлемым. 

 
 
5.6. Заключение 
 
 
В фундаментальной работе по изучению национальных мень-

шинств Армении «Справочник по миноритариям Армении. Социокуль-
турное и социолингвистическое исследование» В. Шульце выделяет так-
же группу параминоритариев – этнических сообществ, которые появи-
лись в Армении недавно в качестве беженцев из сел Нидж, Варташен, 
Кильвар и Мадрас АзССР или мигрантов, отмечая удин, татов-армян 
(ираноязычных армян), сирийских армян, иранцев и азербайджанцев 
(число каждый группы составляет несколько сотен человек) [Гадилия 
2020, 238]. Отделение ирано- и арабоязычных армян может восприни-
маться как спорное в контексте неустойчивости этих субэтнических 
групп, однако возникновение новых национальных меньшинств остается 
актуальным вопросом в рамках иммиграции в Армению россиян, индий-
цев, иранцев и представителей других национальностей.  

Очевидно, что мигрантская идентичность может быть выделена в 
отдельный тип самоидентификации некоторых групп, но критерий дли-
тельности проживания приводит к проблеме исследования формирова-
ния идентичности национальных меньшинств. Кроме того, интересен 
сам механизм интеграции новых этнических групп в армянское общест-
во. В разные годы предлагались различные формы решения демографи-
ческого кризиса в Армении, и важным аспектом считалась репатриация 
армян диаспоры, однако не уделялось должного внимания другим этно-
сам. На фоне текущих геополитических процессов христианские народы 
Востока также могут стать объектом их привлечения для жизни в Арме-
нии [Микаелян 2020], однако отсутствие стратегической миграционной 
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политики и нестабильность социально-экономической и политической 
ситуации в республике препятствует этому. 

Вместе с тем, продолжающийся кризис национально идентичности 
в Армении не позволяет сформировать рабочую программу по интегра-
ции не только «традиционных» национальных меньшинств, но и новых 
групп мигрантов, что способствует дальнейшей геттоизации этих сооб-
ществ. Несмотря на это, общие элементы исторической памяти нацио-
нальных большинства и меньшинства создают благоприятные условия 
для сосуществования различных общин, компактно проживающих на 
территории Армении. Однако проблема интеграции и разработка проду-
манной политики идентичности остается актуальной. 
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